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FARE FUTURO

FARE FUTURO

MODO INFINITO, TEMPO PRESENTE.
E' la dimensione in cui ogni nostra scelta prende forma e
trasforma il presente in opportunita per il futuro.

FARE FUTURO & IL NOSTRO KNOW HOW. E la dimensione in cui ogni nostra scelta pren-
de forma e trasforma il presente in opportunita.
Futuro € cio che ancora non esiste, e che non abbiamo ancora vis-
suto. E qualcosa che costruiamo ogni giorno, con le nostre idee,
con la conoscenza che diventa fare. E esperienza che sirinnova, &
competenza che evolve, € intuizione che diventa realta.
FARE FUTURO significa sapere ascoltare ed essere pronti a cam-
biare il proprio punto di vista, immaginare cid che ancora non c'e
con il coraggio di renderlo possibile. E il nostro impegno a trasfor-
mare cid che sappiamo in cid che sara.
FARE FUTURO e il modo infinito di un tempo presente.

FARE FUTURO

PRESENT INFINITIVE.
This is the dimension in which all our choices take shape and
transform the present into an opportunity for the future.

BUILDING THE FUTURE is OUR KNOWHOW. It is the dimension in which all our choices
take shape and transform the present into an opportunity for the future.
The future is something we have not experienced as it does not
exist yet. It is something we construct every day, with our ide-
as and knowhow that become action. It is experience that is re-
newed, skill that evolves, intuition that becomes reality.
BUILDING THE FUTURE means knowing how to listen and being
ready to change your point of view and imagine what is not yet
there with the courage to make it possible. It is our commitment
to transforming what we know into what will be.
FARE FUTURO is a present infinitive.
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FARE FUTURO

[FR1 FARE FUTURO
A I'infini dans le temps présent.

FARE FUTURO est NOTRE SAVOIR-FAIRE.

C'est la dimension dans laquelle chacun de nos choix
prend forme et transforme le présent en opportuni-
tés pour l'avenir.

L'avenir est ce qui n'existe pas encore et que nous
n'avons pas encore vécu. C'est quelque chose que
nous construisons pas a pas, avec nos idées, avec la
connaissance qui se transforme en action. C'est une
expérience qui se renouvelle, une compétence qui
évolue, une intuition qui devient réalité.

FARE FUTURO signifie savoir écouter et étre prét a
changer son point de vue, imaginer ce qui n'existe pas
encore avec le courage de le rendre réel. C'est notre en-
gagement a transformer ce que nous savons en ce qui
sera.

FARE FUTURO, c'est I'infini du temps présent.

[DE] FARE FUTURO
Infinitiv, Gegenwart.

FARE FUTURO ist unser KNOW HOW.

Die Dimension, in der jede Entscheidung Form annimmt
und die Gegenwart in eine Chance verwandelt.

Zukunft ist das, was wir noch nicht erprobt haben, weil
sie noch nicht ist. Aber sie ist auch das, was wir jeden
Tag mit unseren Ideen, unserem Wissen, unserem Ma-
cher-Geist aufbauen. Sie ist die Erfahrung, die erneuert
wird, Kompetenz, die sich entwickelt, Intuition, die Rea-
litat wird.

FARE FUTURO heiBt, zuzuhoéren und bereit fiir Veran-
derungen zu sein, das was noch nicht, sich vorzustellen,
mit der Kiihnheit, es als moglich zu denken. Es ist unsere
Mission, unser Wissen in Zukunft zu verwandeln.

FARE FUTURO ist der Infinitiv der Gegenwart.
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[ES] FARE FUTURO
Modo infinito, tiempo presente.

FARE FUTURO es NUESTRO KNOW HOW.
Es la dimension en la que cada una de nuestras elec-
ciones toma forma y transforma el presente en opor-
tunidad para el futuro.
Futuro es lo que todavia no existe y que atin no hemos vi-
vido. Es algo que construimos todos los dias, con nues-
tras ideas, con el conocimiento que se hace tangible.
Es una experiencia que se renueva, es competencia
que evoluciona, es intuicion que se hace realidad.
FARE FUTURO significa saber escuchar y estar dis-
puestos a cambiar nuestro punto de vista, imaginar
lo que aun no existe con el valor de hacerlo posible.
Es nuestro compromiso para transformar lo que sabe-
mos en lo que sera.
FARE FUTURO es el modo infinito de un tiempo pre-
sente.

[RU] FARE FUTURO
BeCcKoHeuHbI NyTb HaCTOAILLEro BPeMEHMU.

FARE FUTURO - aTo HALLIE HOY-XAY.

9T0 U3MepeHune, B KOTOPOM KaXkAbiA HaLl BbIGOp o6pe-
TaeT popmy U NpoeLMpyeT HacTosLee B 3aBTPaLUHUMA
AeHb. bypylulee - 3To TO, Yero eue HeT, TO, Yero mbl
elle He ucnbiTanu. 3To To, YTO Mbl CO34aeM KaXkabli
AeHb CBOMMMU UAESAMA, CBOMMU 3HAHUSAAMU, KOTOpblie
npeBpallaloTcAa B AeNCTBUA. DTO OGHOBASAIOLWMMICS
OMbIT, pa3BUBaOLAACA KOMMETEHTHOCTb, MHTYULMUSA,
KOTOpasi CTAaHOBUTCS peasibHOCTbIO.

FARE FUTURO o3HauyaeT ymeHue cnywaTtb U rotoB-
HOCTb MEHSITb CBOIO TOUKY 3PEHUSA, NPEACTaBNATb TO,
yero eue HeT, U UMeTb CMEeNOoCTb NPETBOPUTb 3TO B
YXXU3Hb. DTO Halle 06513aTeNbCTBO NoAapUTb 6yayLye-
MY COBOKYMHOCTb HallUX 3HAHUN U YMEHUN.

FARE FUTURO - 3T0 6eCKOHeYHbI NyTb HAacTosALWero
BpPeMeHM.



IMOLA

Imola ¢ il brand di Cooperativa Ceramica d'Imola dedicato al fare.

Un’identita che nasce dall'equilibrio tra il legame con la propria storia e il desiderio
continuo di rinnovarsi. Un percorso in cui ogni ispirazione diventa idea e ogni idea
prende forma e ci conduce anno dopo anno, a studiare e immaginare, osare e creare,
per realizzare sempre qualcosa di speciale, fruibile e contemporaneo. E una storia
solida, in costante evoluzione, che portiamo avanti con orgoglio da oltre 150 anni.

Imola is the Cooperativa Ceramica d'Imola brand dedicated to action.

It is an identity born from a balance of the company’s bond with its history and its

constant desire for renewal. It is a journey in which every inspiration becomes an idea,
and every idea takes shape, encouraging us year after year to
study, imagine, dare and create something special, contempo-
rary and user-friendly. Itis a solid, constantly evolving story, that
we have carried forward proudly for over 150 years.

[FR] Imola est la marque de Cooperativa Ceramica
d'Imola dédiée a la fabrication. Une identité qui nait
de I'équilibre entre le lien avec son histoire et le désir
constant de se renouveler.

Un parcours ou chaque inspiration devient une idée et
chaque idée prend forme et nous conduit, année aprés
année, a étudier etimaginer, oser et créer, afin de réaliser
des choses spéciales, accessibles et contemporaines.
C'estunehistoire solide, en constante évolution, que nous
poursuivons avec fierté depuis plus de 150 ans.

[DE] Imola ist die Marke flir Macher von Cooperativa
Ceramica d'Imola. Unsere Traditionen in Verbindung
mit dem standigen Antrieb, Neues zu schaffen, bilden
zusammen unsere Markenidentitat.

In unseren Handen wird jede Inspiration zur ldee, jede
Idee zur Form. Jahr fur Jahr leiten sie unsere Entwiirfe,
lenken unsere Vorstellungskraft, inspirieren zu kiithnen
Gedanken, um am Ende immer etwas Spezielles, Nutzlic-
hes und ZeitgemaBes zu schaffen.

Auf unsere Uber 150-jahrige Geschichte kdnnen wir
zurecht stolz sein, sind ihr doch Soliditat und Innova-
tion immer zusammengedacht.

[ZH] Imola & Cooperativa Ceramica d'Imola fE %
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[ES] Imola es la marca de Cooperativa Ceramica que
se dedica a crear. Una identidad que nace del equilibrio
entre el vinculo con la propia historia y el deseo conti-
nuo de renovarse.

Un camino en el que cada inspiracion se convierte en
ideay cadaideatomaformay nosllevaanotrasanoaes-
tudiar e imaginar, osary crear, para realizar siempre algo
especial, util y contemporaneo.

Es una historia soélida, en constante evolucién, que cul-
tivamos con orgullo desde hace mas de 150 anos.

[RU] Imola-3aTto6peHakomnanum CooperativaCeramica
d'Imola, nocBALLEHHbIN TBOPYECKOMY Havany. Ero ngeH-
TMYHOCTb OCHOBaHa Ha GanaHce Mexay CBA3bto CO CBOEW
NCTOpPUEN M NOCTOAHHBIM CTPEM/IEHMEM K OGHOBJ/IEHMIO.
MyTb, Ha KOTOPOM KaXAoe BAOXHOBEHWNE NnpeBpaLlaeT-
CHl B upeto, a kaxgasa ngea obpetaet popmy, nodyxaas
Hac rop, 3a rogom yumTbca u paHTasmpoBaTb, Aep3aTb U
TBOPUTb, YTOObI BCerga cosfaBaTb YTO-TO OCOGEHHOE,
NpakTUYHOE N COBPEMEHHOE.

Hawa pocToiHasi, NoCTOSIHHO pa3BUBAOLLAACA MCTO-
pus, KoTopasa HacuuTbiBaeT yXe 6onee 150 neT.
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AZUMA"

5 colori, svariati formati e superfici e una gamma di decori ricavati da
alcuni archetipi visivi dell’architettura giapponese.

Azuma™ mette al centro il rapporto tra uomo e spazio circostante e trova in
una elegante spiritualita progettuale la chiave per soddisfarlo pienamente.

Gracefully minimalist 5 colours, various formats and surfaces, and a range of decorations taken from
archetypal Japanese architecture. Thanks to its vision of elegant compositional spirituality as the key to
true satisfaction, Azuma™ puts our relationship with the space around us at the centre of everything.

AZUMA™ CAMARGUE GREY
AZUMA™ SILVER

AZUMA™ GREY

AZUMA™ DARK GREY
AZUMA™ BLACK

22
26
30
34
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AZUMA™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14&

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONWUWHI / /&

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / TOBEPXHOCTV / &

CONCRETE

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A% 120X278 - 48"X110"

UNI EN 14411 -G Bla
120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

bl | bad | b

SR RRE]

¢ W ‘ ﬂ w @ mmm & 10 20 SBueec  QBjupeck: e 90X90 - 36'X36"
45X90 - 18"X36" T
COLORI 60X60 - 24'X24" T
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i & -
30X60 - 12X24" ™
.
30X30 - 12'X12" MOSAIC T
-
60X120 - 24°X48" T
NO@ 90X90 - 36°X36” 2
CG 60X60 - 24°X24" 2
NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

120X278 120X120  60X120 90X90 45X90 60X60 30X60
48"'X110"  48'X48" 24"X48" 36"X36" 18"X36" 24"X24" 12"X24"

CG
AG

DG

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

16

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
AZUMA R10 A >0.4 >0.4 >36 P3 1 >0,42
AZUMA RB @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
AZUMA AS g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

17
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AZUMA™

AZUMA CAMARGUE GREY
CG

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 #2384 K}

MAPEI KERAKOLL
110 66

DDDDDD ]

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"

AZMAG6 278CG RM AZMAG6 120CG RM
188470 161581

AZMA 120CG RM
161602

60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 45X90-18"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

AZMAG6 12CG RM
170666

AZMA12CGRM  AZMA90CGRM  AZMA49CGRM  AZMAG60CGRM  AZMA36CGRM  MK.AZMA 30CG
165198 165692 160459 160444 160474 161668

AZMA RB12CG RM
165203

AZMA 90CG AS RM AZMA 60CG AS RM
173106 173103

CONCRETE
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AZUMA™

AZMA 12AG RM -

AZMA 120AG RM - AZMA6 278AG RM

) —
f .
"l

AzumA™
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AZUMA™

CONCRETE

AZUMA SILVER STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
AG EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
112 68

DDDDDD ]

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 45X90 - 18"X36" 60X60 - 24'X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

AZMAG6 278AG RM AZMA6 120AG RM  AZMAG6 12AG RM
188469 161582 170665

AZMA 120AG RM AZMA 12AG RM AZMA 90AG RM AZMA 49AG RM AZMA 60AG RM AZMA 36AG RM MK.AZMA 30AG
161604 165197 165691 160460 160445 160475 161669

AZMA RB12AG RM
165202
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AZUMA™

AZUMA GREY

G

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
113 69

DDDDDD ]

120X278 - 48"X110"

AZMAG6 278G RM
188472

120X120 - 48"X48"

AZMAG6 120G RM
161583

AZMA 120G RM
161605

60X120 - 24"X48"

AZMAG6 12G RM
170668

AZMA 12G RM
165200

AZMARB12G RM
165205

90X90 - 36"X36" 45X90 - 18"X36" 60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

AZMA90GRM AZMA49GRM AZMA60GRM AZMA36GRM MK.AZMA 30G
165694 160461 160446 160476 161670

AZMA 90G AS RM AZMA 60G AS RM
173108 173104

CONCRETE
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AZUMA™

AZMA 120DG RM - AZMA6 278DG RM - AZMA RB12DG RM

AzumA™

31

CONCRETE



AZUMA™

CONCRETE

AZUMA DARK GREY STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
DG EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
119 10

DDDDDD ]

120X278 - 48"X110" 120X120-48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 45X90 - 18"X36" 60X60 - 24"X24"  30X60 - 12'X24" 30X30 - 12"X12"

AZMAG6 278DG RM AZMAG6 120DG RM  AZMAG6 12DG RM
188471 161584 170667

AZMA 120DGRM  AZMA 12DGRM AZMA 90DG RM AZMA 49DG RM AZMA 60DG RM AZMA 36DG RM MK.AZMA 30DG
161606 165199 165693 160462 160447 160477 161671

AZMA RB12DG RM
165204

AZMA 90DG AS RM AZMA 60DG AS RM
173109 173105
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AZMA 120N RM




AZUMA™

CONCRETE

AZUMA BLACK STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
N EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LUTYKATYPKI / 46 #2 41

MAPEI KERAKOLL
114 72

DDDDDD 1 &

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 45X90-18"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30- 12"X12"

AZMAG6 278N RM AZMAG6 120N RM AZMAG6 12N RM
188473 161585 170669

AZMA 120N RM AZMA12NRM AZMA9ONRM AZMA49NRM AZMAG60NRM AZMA36NRM MK.AZMA 30N
161607 165201 165695 160463 160448 160478 161672

AZMARB12N RM
165206
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AZUMA™

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

p— —

6X90 - 2.4'X36" A 6X60 - 2.4'X24" A

—

120X32,5 - 48'X12.8" A 2]

MO

6X120- 2.4'X48" A

AzumA™

~
20 PEZZISPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVATIBHBIE SNEMEHTHI / 45 41 25

NO@ = ~ 5 3

SQUARE BORDER* costa lucida SQUARE BORDER* costa lucida GRADONE* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge SQUARE BORDER* polished edge TERRACE* polished edge

60X60 - 24'x24" A [2]) 90X90-36'X36" A [1]) 33X60 - 13'X24" A

AZMA BT120CG

AZMA BT90CG

AZMA BT60CG

AZMA G120CG

CG
162106 162111 162116 169068
AG AZMA BT120AG AZMA BT90AG AZMA BT60AG AZMA G120AG
162107 162112 162117 169066
G AZMA BT120G AZMA BT90G AZMA BT60G AZMA G120G
162108 162113 162118 169070
AZMA BT120DG AZMA BT90DG AZMA BT60DG AZMA G120DG
162109 162114 162119 169069
AZMA BT120N AZMA BT90N AZMA BT60N AZMA G120N
162110 162115 162120 169071
IMBALLI
A
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIIAKOBKU / &1 gox PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
120X278 - 48"X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
45X90 - 18"X36" RECTIFIED 10 3 1,22 27,72 30 36,45 851,92
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

el

*|l peso dell'i

hall, hh
p

essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KonebaHMsM B 3aBICMMOCTM OT NapTyi NpoayKumn. / A~ [Fl ik ok 4 7= 1 R 8y 4% B 7T b & tH R 0% fb.

CG AZMA SB60CG AS AZMA SB90CG AS AZMA GR336CG AS
176224 176315 176227

G AZMA SB60G AS AZMA SB90G AS AZMA GR336G AS
176225 176316 176228

AZMA SB60DG AS AZMA SB90DG AS AZMA GR336DG AS
176226 176317 176229

~

NO@ 2

BORDO PISCINA* costa lucida
POOL EDGE* polished edge

30X60- 12'x24" A [2])

GRIGLIA PISCINA*
POOL GRILLE*

20X60 - 8'x24" A [2]

% : 20
-

ELEMENTO A ELLE
L-SHAPED

30X60X5 - 12'X24'X2" A [2])

% : 20
-

ELEMENTO A ELLE
L-SHAPED

30X90X5 - 12'X36'X2" A [2])

CG AZMA BP60CG AS AZMA GP60CG AS AZMA L 60CG AS AZMA L 90CG AS
176239 176242 182051 181821

G AZMA BP60G AS AZMA GP60G AS AZMA L 60G AS AZMA L 90G AS
176240 176243 182054 181823

AZMA BP60DG AS AZMA GP60DG AS AZMA L 60DG AS AZMA L 90DG AS
176241 176244 182053 181822

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblit 1 J1eBbli YrnoBble 3n1eMeHTbl AOCTYMHbI MO 3amnpocy.

/R T RBBASE A A

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen

kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneLnanbHble 1 GOHOBbIE 3/1EMEHTbI MOTYT HEMHOTO OTAIMYATLCS MO OTTEHKY. / — Ik 4 7k it {4 Fu JE 3 7] 4k & Bt .

Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une Iégére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpomMkax MOXeT NosBUTbCS HeGoMblUas XpoMaTryeckas pasHuua Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamu4eckon aetanu. / 3 4 B E.f e 5 L = SR 2 E 6 A £ 7,
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AZUMA UP"

Empatia, calore e colore: c¢’é di pit nel minimalismo.

Il minimalismo resta un linguaggio essenziale, ma acquista sfumature di
vitalita ed empatia che dalle superfici si riverberano negli spazi. Spazi nei
quali I'elemento distintivo continua ad essere la qualita, piuttosto che la
quantita, ma nei quali la semplificazione non deve pil essere intesa come
rigore e fredda astrazione. Azuma Up™ nasce dal successo di Azuma™,;

5 nuovi colori in nuance calde e avvolgenti. 6 formati per avere la massima
liberta compositiva.

Empathy, heat and color: there’s more in minimalism.

Minimalism remains an essential language, but it acquires shades of vitality and empathy that rise
from surfaces and reverberate in spaces. Spaces in which the distinctive element continues to be
quality, rather than quantity, but where simplification no longer appears as austere precision and cold
abstraction. Azuma Up™ is rooted in the success of Azuma™; 5 new colours in warm, cosy shades.
6 formats offering maximum freedom of composition.

AZUMA UP™ WHITE
AZUMA UP™ [VORY
AZUMA UP™ SAND
AZUMA UP™ HAZELNUT
AZUMA UP™ TAUPE

44
48
52
56
(e10)

41
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AZUMA UP"

CONCRETE

30X30 - 12"X12" MOSAIC

COLOR BODY PORCELAIN TILE SUPERFICI i FORMATI SPESSORI )
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG SHSEQE%E/SS}JESQEE%SETEE C?%EN F%é%ASA/TEgF;%LSN{AFT%T/M QT#% TchElggg%%SEéEF%ESE#ESK/%EKEN
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOIPAHWT OKPALLEHHbI B MACCE / % & & 1K & i 7% * u -
CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &% 120X278 - 48"X110" E
UNIEN 14411 - G Bla
120X120 - 48"X48" 55 T
60X120 - 24'X48" P T
v R M V2 ~ - v ~~ ~~ _— -
JV e 9 lam = & 2 B FBueer =
O 90X90 - 36'X36" 2
60X60 - 24'X24" o
COLORI =
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i 6, 30X60 - 12 "X24" 2
T
b

60X120 - 24"X48"

E O g 90X90 - 36"X36"

bs( | b

60X60 - 24'X24"

NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

120X278 120X120 60X120 90X90 60X60 30X60
48"X110" 48"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X24" 12"X24"
w
AV
S 4 8 28 24 56 112
NO
TP

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) CA oB (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
A.up R10 A >0.4 | >0.4 >36 P4 1 >0,42
AupR @ R11 B+C 0.4 | >0.4 >36 P4 3 >0,42
A.uP As & R11 B+C >0.4 | >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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AZUMA Up™

CONCRETE

AZUMA UP WHITE STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
W EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t
MAPEI KERAKOLL
103 4

i

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30- 12"X12"

(K

EO A.UP6 278W RM A.UP6 120W RM A.UP6 12W RM
188478 182180 182187
@Q A.UP 120W RM A.UP 12W RM AUP9OWRM AUP60WRM AUP36WRM MKA.UP30W
177674 177679 177694 177699 177704 179417

()

A.UP R12W RM
@ Q g 177714 47




48

A.UP6 278AV RM - A.UP 120AV RM - A.UP R12NO RM - A.UP 90NO AS RM

49

CONCRETE



AZUMA UpP™

AZUMA UP IVORY

AV

O
O
MO
O

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 #2384 K}

MAPEI KERAKOLL
132 79

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.UP6 278AV RM
188474

120X120 - 48"X48"

A.UP6 120AV RM
182176

A.UP 120AV RM
177675

60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36"  60X60 - 24'X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

A.UP6 12AV RM
182183

A.UP12AVRM A.UP90AVRM  A.UPG60AVRM A.UP36AVRM MK.A.UP 30AV
177680 177695 177700 177705 179418

A.UP R12AV RM
177715

A.UP 90AV ASRM A.UP 60AV AS RM
177719 177728

CONCRETE
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AZUMA Up™

AZUMA UP SAND
S

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
133 81

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"

A.UP6 278S RM
188476

A.UP6 120S RM
182178

177676

MO
I MO
I mog
I mog

60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24"

A.UP6 12S RM
182185

A.UP 12S RM

A.UP 120S RM

A.UP 90S RM A.UP 60S RM AUP36SRM  MKA.UP30S

177681 177696 177701 177706 179419

A.UP R12S RM

177716

A.UP90SASRM A.UP60S ASRM

177723 177729

30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

CONCRETE




AZUMA UP™

A.UP 120NO RM - HPG 278NO RM - A.UP 90NO AS RM

56

AZUMA UP™

57
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AZUMA Up™

AZUMA UP HAZELNUT

NO

i@
T ®o
I mog
[ mog

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
133 81

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.UP6 278NO RM
188475

120X120-48"X48"  60X120-24"X48" 90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

A.UP6 120NORM  A.UP6 12NO RM
182177 182184

A.UP 120NO RM A.UP12NORM A.UP90NORM A.UP60ONORM A.UP36NORM MK.A.UP30NO
177677 177682 177697 177702 177707 179420

A.UP R12NO RM
17777

A.UP 90NO ASRM A.UP 60NO AS RM

177724 177730

CONCRETE




AZUMA UP™ zoma Up-

w
-
w
[+ 4
v
=z
[o]
(8]

A.UP6 278TP RM - A.UP 120TP RM




AZUMA Up™

CONCRETE

AZUMA UP TAUPE STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
TP EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 #3144 %}

MAPEI KERAKOLL
134 92

DDDDD 1 &

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24'X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

A.UP6 278TP RM A.UP6 120TP RM A.UP6 12TP RM
188477 182179 182186

A.UP 120TP RM AUP12TPRM AUP90TPRM A.UP60TPRM A.UP36TPRM MK.A.UP 30TP
177678 177683 177698 177703 177708 179421

A.UP R12TP RM
177718
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AZUMmMA Up”

189705 a 07 179771
A.UP6 DK 278 A.UP DK 12
120X278 - 48’X110" 60X120 - 24"X48"

(2]
179772 A 2] 179773 A
NATURAL DK1 12 NATURAL DK2 12

60X120 - 24"X48" 60X120 - 24"X48"
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AZUMmMA Up”

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

MO

6X120- 2.4'X48" A

6X90 - 2.4'X36" A

—

—

6X60 - 2.4'X24" A

—

120X32,5 - 48'X12.8" A [2]

- A.UP BT120W A.UP BT90W A.UP BT60W A.UP G120W
179422 179427 179432 179437
-~ A.UP BT120AV A.UP BT90AV A.UP BT60AV A.UP G120AV
179423 179428 179433 179438
- A.UP BT120S A.UP BT90S A.UP BT60S A.UP G120S
179424 179429 179434 179439
o A.UP BT120NO A.UP BT90NO A.UP BT6ONO A.UP G120NO
179425 179430 179435 179440
[ A.UP BT120TP A.UP BT90TP A.UP BT60TP A.UP G120TP
- 179426 179431 179436 179441
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKM / 41, %
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX | BOX/PALLET | MQ/PALLET | KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS | PCS/BOX SM/BOX KG/BOX  |BOXES/PALLET| SM/PALLET | KG/PALLET
120X278 - 48'X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36'X36" RECTIFIED 10 2 1,62 3717 22 35,64 852,83
60X60 - 24'X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
90X90 - 36'X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

el

hall, hh
P

*|l peso dell'i essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KonebaHMsM B 3aBICMMOCTM OT NapTyi NpoayKumn. / A~ [Fl ik ok 4 7= 1 R 8y 4% B 7T b & tH R 0% fb.

AZUMA Up™

~
20 PEZZISPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVANBHBIE SNEMEHTbI / 45 % 8

NO@ X — _~—3

SQUARE BORDER* costa lucida SQUARE BORDER* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge SQUARE BORDER* polished edge

60X60 - 24'X24" A 90X90 - 36'x36" A [1]

~
20
-
GRADONE* costa lucida

TERRACE* polished edge
33X60-13'x24" A [2]

AV A.UP SB60AV AS A.UP SB90AV AS A.UP GR336AV AS
179448 179451 179458

s A.UP SB60S AS A.UP SB90S AS A.UP GR336S AS
179449 179452 179459

NO A.UP SB60NO AS A.UP SB90NO AS A.UP GR336NO0 AS
179450 179453 179460

MOg R == 2 2 2

BORDO PISCINA* costa lucida GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE ELEMENTO A ELLE
POOL EDGE* polished edge POOL GRILLE* L-SHAPED L-SHAPED

30X60- 12'X24" A [20 20X60 - 8'X24" A 30x60x5 - 12'x24'x2" A [2] 30x90x5-12"x36'x2" A

AV A.UP BP60AV AS A.UP GP60AV AS A.UP L 60AV AS A.UP L 90AV AS
179512 179523 182061 181828

S A.UP BP60S AS A.UP GP60S AS A.UP L 60S AS A.UP L90S AS
179515 179526 182063 181830

NO A.UP BP60NO AS A.UP GP60ONO AS A.UP L 60NO AS A.UP L 90NO AS
179514 179525 182062 181829

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhaltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbiit 1 JleBbl YrnoBble aneMeHTbl AOCTYMHbI MO 3anpocy.

IREFRRUEEHATEEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneunanbHble 1 POHOBbIE 3/IEMEHTbI MOTYT HEMHOIO OT/IMYaTbCA MO OTTEHKY. / — WA Zx T k- fu R 3 T e o H B B £,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpomMkax MOXeT NOABUTbCS HeboMbluaa xpoMaTuyeckasn pasHuua Mexay
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AZUMA ROCK"

Il brand Imola, attento osservatore delle tendenze e dei dati di vendita,
dopo i successi riscontrati dalle serie di ceramica ad effetto cemento di
Azuma™, ai suoi esordi contraddistinta da una proposta dai toni sul grigio,
seguita poi dal giusto completamento nei toni medi e caldi di Azuma Up™,
non poteva non continuare a investigare per proporre al mercato nuove
interpretazioni. Da qui il nuovo contenitore, ibrido nella sua miscellanea: da
una parte il cemento per eccellenza, Azuma™, dall’altra la pietra, Rock.

As a discerning follower of trends and sales data, and after the success of the Azuma™ cement-effect
ceramic series, its débuts marked by a range of grey shades, followed by the Azuma Up™ perfect
finishing in medium and warm shades, the Imola brand felt compelled to carry on with its research to
offer the market new interpretations. From here stems the new container, varied in its collection: on the
one hand the Azuma™ cement par excellence and on the other, the Rock stone.

AZUMA ROCK™ SAND

AZUMA ROCK™ |[VORY

AZUMA ROCK™ WHITE

AZUMA ROCK™ CAMARGUE GREY
AZUMA ROCK™ SILVER

AZUMA ROCK™ GREY

72
76
10)
84
88
92
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AZUMA ROCK™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

SUPERFICI ) FORMATI SPESSORI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
SUPERFICIES / NOBEPXHOCTW / & & FORMATOS / ®OPMATbI / #Lt ESPESORES / TONWWWH / J& /&

CONCRETE

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNI EN 14411 -G Bla

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

bl | bt | Do

'Y BB @ Wi T T I Bux Do

NO 90X90 - 36'X36"

(1 r] (] )

-
=)

60X60 - 24'X24"

COLORI

COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €. 30X60 - 12 "X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

60X120 - 24"X48"

bd [ D) b | )

NO@ 90X90 - 36'X36" =
s AV w 60X60 - 24X04" by g
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOMAYECTBO PAGMKOB / € &
120X278  120X120  60X120 90X90 60X60 30X60
CG AG G X107 48'X48 2'X48" 36'X36" 24"X04" 12'X24"
s
AV
W
5 10 20 15 40 80
c6
AG
G

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 45 7k R A%

70

DINEN 16165 | DINEN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) " B (INGLESE) (SPAGNOLO) | (AMERICANO)
A.RCK R10 A+B 504 | »04 >25 P2 1 50,42
ARckR & R11 B+C 504 | 504 >36 P4 3 >0.42
A.RckAs & R11 B+C 504 | >0.4 >36 P4 3 50.42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

n
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK SAND

S

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
133 81

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.RCK6 278S RM
192111

120X120 - 48"X48"

A.RCK6 120S RM
192123

A.RCK 120S RM
193140

60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

A.RCK6 12S RM
192129

A.RCK12SRM ALRCK90SRM A.RCK60SRM ARCK36SRM MK.A.RCK30S
193146 193189 193206 193171 194391

A.RCKR12S RM A.RCK R60S RM
193201 193218

A.RCK 90S ASRM A.RCK 60S ASRM
193250 193236

CONCRETE




AZUMA ROCK™ AZUMA ROCK"
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK IVORY

AV

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 #2384 K}

MAPEI KERAKOLL
137 79

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.RCK6 278AV RM
192107

120X120 - 48"X48"

A.RCK6 120AV RM
192119

A.RCK 120AV RM
193136

60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12'X24" 30X30 - 12'X12"

A.RCK6 12AV RM
192125

A.RCK12AVRM A.RCK90AVRM A.RCK 60AVRM A.RCK36AVRM MK.A.RCK 30AV
193142 193185 193160 193167 194387

A.RCK R12AV RM A.RCK R60AV RM
193197 193214

A.RCK90AV ASRM A.RCK 60AV ASRM
193246 193232

CONCRETE
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK WHITE
W

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 3 #5 S 46

MAPEI KERAKOLL
103 4

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.RCK6 278W RM
192112

120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90-36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

A.RCK6 120WRM  A.RCK6 12W RM
192124 192130

A.RCK 120W RM A.RCK12WRM A.RCK90WRM A.RCK60WRM A.RCK36WRM MK.A.RCK30W
193141 193147 193190 193207 193172 194392

A.RCK R12W RM A.RCK R60W RM
193202 193219

A.RCK 90W ASRM A.RCK 60W ASRM
193251 193237

CONCRETE
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK CAMARGUE GREY STUCCHI CONSIGLIATI

CG

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 3 #5 S 46

MAPEI KERAKOLL
112 66

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.RCK6 278CG RM
192109

120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90-36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

A.RCK6 120CG RM  A.RCK6 12CG RM
192121 192127

A.RCK120CGRM  A.RCK12CGRM A.RCK90CGRM A.RCK60CGRM A.RCK36CG RM MK.A.RCK 30CG
193138 193144 193187 193204 193169 194389

A.RCKR12CG RM A.RCK R60CG RM
193199 193216

A.RCK 90CG ASRM A.RCK 60CG ASRM
193248 193234

CONCRETE
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK SILVER STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
AG EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
112 66

CONCRETE

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"  60X120 - 24"X48" 90X90-36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

A.RCK6 278AG RM A.RCK6 120AG RM  A.RCK6 12AG RM
192108 192120 192126

A.RCK120AGRM  A.RCK12AGRM A.RCK90AGRM A.RCK 60AG RM A.RCK 36AG RM MK.A.RCK 30AG
193137 193143 193186 193203 193168 194388

A.RCK R12AG RM A.RCK R60AG RM
193198 193215

A.RCK 90AG ASRM A.RCK 60AG ASRM
193247 193233
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AZUMA ROCK™

AZUMA ROCK GREY
G

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 41 46 %t

MAPEI KERAKOLL
113 68

DDDDD ] &

120X278 - 48"X110"

A.RCK6 278G RM
192110

120X120-48'X48"  60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

A.RCK6 120G RM A.RCK6 12G RM
192122 192128

A.RCK 120G RM A.RCK12GRM  A.RCK90GRM  A.RCK60GRM A.RCK36GRM MK.A.RCK 30G
193139 193145 193188 193205 193170 194390

A.RCKR12G RM A.RCK R60G RM
193200 193217

A.RCK 90G ASRM A.RCK 60G ASRM
193249 193235

CONCRETE
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AZUMA ROCK™

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

MO

6X120- 2.4'X48" A

6X90 - 2.4'X36" A

p—

—

6X60 - 2.4'X24" A

-

120X32,5 - 48'X12.8" A [2]

AZUMA ROCK™

~
20 PEZZISPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVANBHBIE SNEMEHTbI / 45 % 8

NO@ X — _~—3

SQUARE BORDER* costa lucida SQUARE BORDER* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge SQUARE BORDER* polished edge

60X60 - 24'X24" A 90X90 - 36'x36" A (11

~
20
-

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

33X60-13'X24" A [2]

A.RCK SB60S AS

A.RCK SB90S AS

A.RCK GR336S AS

194397 194403 194409

AV A.RCK SB60AV AS A.RCK SB90AV AS A.RCK GR336AVAS
194393 194399 194405

w A.RCK SB60W AS A.RCK SB90OW AS A.RCK GR336W AS
194398 194404 194410

cG A.RCK SB60CG AS A.RCK SB90CG AS A.RCK GR336CGAS
194395 194401 194407

AG A.RCK SB60AG AS A.RCK SB90AG AS A.RCK GR336AGAS
194394 194400 194406

G A.RCK SB60G AS A.RCK SB90G AS A.RCK GR336G AS

MNOG

194396

194402

194408

~
20
-_—

BORDO PISCINA* costa lucida
POOL EDGE* polished edge

30X60 - 12'X24" A [20]

GRIGLIA PISCINA*

POOL GRILLE*

20X60 - 8"X24" A

— ~ ~
N\ 20 20
- -

ELEMENTO A ELLE

L-SHAPED

30x60x5 - 12'x24'x2" A [2])

~
20
-_—

ELEMENTO A ELLE
L-SHAPED

30x90x5 - 12"x36'x2" A

A.RCK BP60S AS A.RCK GP60S AS A.RCK L 60S AS A.RCK L 90S AS
S 194427 194433 194415 194421
A.RCK BP60AV AS A.RCK GP60AV AS A.RCK L 60AV AS A.RCK L 90AV AS
AV 194423 194429 194411 194417
A.RCK BP60W AS A.RCK GP60W AS A.RCK L 60W AS A.RCK L 90W AS
w 194428 194434 194416 194422
A.RCK BP60CG AS A.RCK GP60CG AS A.RCK L 60CG AS A.RCK L 90CG AS
CG 194425 194431 194413 194419
A.RCK BP60AG AS A.RCK GP60AG AS A.RCK L 60AG AS A.RCK L 90AG AS
AG 194424 194430 194412 194418
A.RCK BP60G AS A.RCK GP60G AS A.RCK L 60G AS A.RCK L 90G AS
G 194426 194432 194414 194420

S A.RCK BT120S A.RCK BT90S A.RCK BT60S A.RCK G120S
194367 194373 194379 194385
AV A.RCK BT120AV A.RCK BT90AV A.RCK BT60AV A.RCK G120AV
194363 194369 194375 194381
w A.RCK BT120W A.RCK BT90W A.RCK BT60W A.RCK G120W
194368 194374 194380 194386
c6 A.RCK BT120CG A.RCK BT90CG A.RCK BT60CG A.RCK G120CG
194365 194371 194377 194383
AG A.RCK BT120AG A.RCK BT90AG A.RCK BT60AG A.RCK G120AG
194364 194370 194376 194382
G A.RCK BT120G A.RCK BT90G A.RCK BT60G A.RCK G120G
194366 194372 194378 194384
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / 2, %
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET | KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX  |BOXES/PALLET| SM/PALLET | KG/PALLET
120X278 - 48"X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

el

*| peso dell'imballo potrebbe essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
Konle6aHMsIM B 3aBUCUMOCTY OT NapTwW NpoayKumMK. / 7 [El ik 4 7= th R i L e E B 7 fk & W A E K b,

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Ecksticke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbiit 1 J1eBbli YrnoBble 3neMeHTbl AOCTYMHbI MO 3anpocy.

IREFRRUEEHATEEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneunanbHble 1 POHOBbIE 3/IEMEHTbI MOTYT HEMHOIO OT/IMYaTbCA MO OTTEHKY. / — WA Zx T k- fu R 3 T e o H B B £,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpomMkax MOXeT NOABUTbCS HeboMbluaa xpoMaTuyeckasn pasHuua Mexay

MOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamuyeckon fetamu. / i e it S L - & Rk @ &g £ 4,
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BLOX

CONCRETE

COLOR BODY PORCELAIN TILE SUPERFICI ) FORMATI SPESSORI )
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
. o N il
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOT PAHIT OKPALIEHHbIV B MACCE / % .3 fh 2 i 7% SUPERFICIES / MOBEPKHOCTI/ % FORMATOS / COPMATG /145 FSPESORES/ TOMLMHGI/ 2
CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4% 120X120 - 48"X48" E
UNIEN 14411 - G Bla
60X120 - 24'X48" P
¢ RMV2 75 70 % &B aB 90X90 - 36'X36" =
SV e 9 Nam < ©° % SBuec SBueece =0
60X60 - 24'X24" T
COLORI 30X60 - 12'X24" T

COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

{

[

s

B 30X30 - 12'X12" MOSAIC :
-
L 90X90 - 36'X36" 2
&, MOg
‘:_ ﬂl 60X60 - 24'X24" 2
i
L — .

NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

120X120 60X120 90X90 60X60 30X60
48"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X24" 12"X24"
B
BS
w
6 12 12 24 48

AG
G
DG
BLOX1 60W RM 16
BLOX2 60AG RM 16

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3

R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
R10 A+B >0.4 >0.4 >36 P3 2 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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BLOX6 120W RM

BLOX 90BS RM
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BLOX

BLOX
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
BLOX6 120BS RM BLOX6 12BS RM MK.BLOX6 30BS
173881 173887 174671 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
BLOX 90BS RM BLOX 60BS RM BLOX 36BS RM - NO BLOX6 120W RM BLOX6 12W RM MK BLOX6 30W
173869 173916 173922 2 173883 173889 174673
BLOX R60BS RM >y NO BLOX 90W RM BLOX 60W RM BLOX 36W RM
174310 2 173871 173918 173924
BLOX90BSASRM  BLOX 60BS AS RM -~ BLOX R60W RM
175610 175606 =2 - MNOEg 174312
BLOX6 1208 RM BLOX6 128 RM MK.BLOX6 30B - NO BLOX6 120AG RM BLOX6 12AG RM MK.BLOX6 30AG
173882 173888 174672 < 173884 173890 174674
BLOX 90B RM BLOX 60B RM BLOX 368 RM bre nle) BLOX 90AG RM BLOX 60AG RM BLOX 36AG RM
173870 173917 173923 2 173872 173919 173925
BLOX R60B RM BLOX R60AG RM
174311 2 - @Og 174313
BLOX 90B AS RM BLOX 60B AS RM >y NOG BLOX90AGASRM  BLOX 60AG AS RM
175611 175607 2 175612 175608
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BLOX

GREY

DARK GREY

DG

120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
BLOX6 120G RM BLOX6 12G RM MK.BLOX6 30G
173885 173891 174675
BLOX 90G RM BLOX 60G RM BLOX 36G RM
173873 173920 173926
BLOX R60G RM
174314
BLOX 90G AS RM BLOX 60G AS RM
175613 175609
BLOX6 120DG RM BLOX6 12DG RM MK.BLOX6 30DG
173886 173892 174676
BLOX 90DG RM BLOX 60DG RM BLOX 36DG RM
173874 173921 173927
BLOX R60DG RM
174315

174323
BLOX1 60W RM
60X60 - 24"X24"

174324
BLOX2 60AG RM
60X60 - 24"X24"

BLOX

=

=
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BLOX

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

120X32,5-48'X12.8" A 6X60 - 2.4'X24" A

e
D 2

6X90 - 2.4'X36" A

~O E

6X120-2.4"X48" A

BLOX

~
20 PEZZISPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVATIBHBIE SNEMEHTHI / 45 41 25

NO@ % < 3 =—_—73%

SQUARE BORDER* costa lucida SQUARE BORDER* costa lucida GRADONE* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge SQUARE BORDER* polished edge TERRACE* polished edge

60X60 - 24'%x24" A [2]) 90X90- 36'X36" A (017 33X60-13'X24" A [2]

BLOX6 BT120BS BLOX6 G120BS BLOX BT60BS BLOX BT90BS
174682 174777 174688 174694
B' S BLOX6 BT120B BLOX6 G120B BLOX BT60B BLOX BT90B
=} 174683 174778 174689 174695
¢ BLOX6 BT120W BLOX6 G120W BLOX BT60W BLOX BT90W
174684 174779 174690 174696
BLOX6 BT120AG BLOX6 G120AG BLOX BT60AG BLOX BT90AG
174685 174780 174691 174697
BLOX6 BT120G BLOX6 G120G BLOX BT60G BLOX BT90G
174686 174781 174692 174698
BLOX6 BT120DG BLOX6 G120DG BLOX BT60DG BLOX BT90DG
174687 174782 174693 174699
10 PEZZISPECIALI
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CNELIMANBHBIE STEMEHTbI / |
~ ~
Og X X
P N P -
30X60 - 12'X24" A [3] 20X60X4 - 8'X24'X2" A
BLOX S R60BS BLOX E R60BS
174794 174788
BLOX S R60B BLOX E R60B
174795 174789
BLOX S R60W BLOX E R60W
174796 174790
BLOX S R60AG BLOX E R60AG
174797 174791
BLOX S R60G BLOX E R60G
174798 174792
BLOX S R60DG BLOX E R60DG
174799 174793
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKMW / &, 3
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6.5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24X48" RECTIFIED 6.5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
30X30 - 12'X12" MOSAIC RECTIFIED 6.5 6 0,54 7,91 72 38,88 589,16
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
60X60 - 24X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

*| peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.
*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM

KonebaHMsM B 3aBICMMOCTM OT NapTyi NpoayKumn. / A~ [Fl ik ok 4 7= 1 R 8y 4% B 7T b & tH R 0% fb.

BLOX SB60BS AS BLOX SBI0BS AS BLOX GR336BS AS
176283 176313 176288
i : BLOX SB60B AS BLOX SBI0B AS BLOX GR336B AS
LI 176284 176314 176289
FAPE 2 T BLOX SB60AG AS BLOX SB90AG AS BLOX GR336AG AS
r_ﬂ#ff‘ s 176281 176311 176286
BLOX SB60G AS BLOX SB90G AS BLOX GR336G AS
176282 176312 176287
==
= = =
. = = — ~~ T T
@ O g 20 = = 20 20 20
- < - - -
BORDO PISCINA* costa lucida GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE ELEMENTO A ELLE
POOL EDGE* polished edge POOL GRILLE* L-SHAPED L-SHAPED

30X60 - 12'X24" A

20X60 - 8'x24" A [2])

30X60X5 - 12'X24'X2" A [2]

30X90X5 - 12'X36'X2" A [2]]

BLOX BP60BS AS BLOX GP60BS AS BLOX L 60BS AS BLOX L 90BS AS
176305 176309 182057 181826
BLOX BP60B AS BLOX GP60B AS BLOX L 60B AS BLOX L 90B AS
176306 176310 182056 181825
BLOX BP60AG AS BLOX GP60AG AS BLOX L 60AG AS BLOX L 90AG AS
176303 176307 182055 181824
BLOX BP60G AS BLOX GP60G AS BLOX L 60G AS BLOX L 90G AS
176304 176308 182058 181827

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstticke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbliit 1 JleBblit YrnoBble anemMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

IIRFEFRERELATGEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen

kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CnelnanbHble 1 GOHOBbIE S/1EMEHTbI MOTYT HEMHOTO OTAIMYATLCS MO OTTEHKY. / — Ik 4 7k it {4 Fu JE 35 7] b & Bt 2.

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge

between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une |égére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-

ferencias cromdticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B kpomKkax MOXeT NosiBUTbCs HeGofbllas XxpomMaTuyeckas pasHuia Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamu4eckon aetanu. / 3 e T e 5 L = SRR E R 6 A £ 7,
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CREATIVE
CONCRETE

SUPERFICI i FORMATI SPESSORI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
SUPERFICIES / NOBEPXHOCTW / & T FORMATOS / DOPMATbI / #L#& ESPESORES / TONLWWHbI / &
COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG 90X90 - 36°X36"
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHUT OKPALLEHHBIV B MACCE / % &, 3 1K & i 7%
CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &-#% 45X90 - 18"X36"
UNIEN 14411 - GBla
nO 60X60 - 24°X24" T
7 RM V2 —  ZN 30X60 - 12'X24"
0' #’ ‘ ﬂ \ g = mm 0 SBjueec
30X30 - 12'X12" MOSAIC
COLORI 60X60 - 24"X24"
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / B & @Q@ 2
30X60 - 12'X24"
B w G
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOJIMYECTBO IPAGUKOB / & 5
90X90 45X90 60X60 30X60
36"X36" 18"X36" 24"X24" 12'X24"
B
w
G 10 20 10 20
DG
N

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKW / 45 Fx 5 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C/BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
CREACON R10 A >0.4 >0.4 >25 - 1 >0,42
"
CREACONR & b R11 A >0.4 >0.4 >36 P3 2 >0,42

108 Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation. 109

CONCRETE
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CREATIVE CONCRETE

el

Ll

90X90 - 36"X36" 45X90 - 18"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12'X24"

e

30X30- 12"X12"

CREACON 49B CREACON 60B CREACON 36B

IEIO CREACON 90B
165655 139028 181233 139038

MK.CREACON 30B
140909

CREACON R 60B CREACON R 36B

EO@ 181226 139086

CREACON 49W CREACON 60W CREACON 36W

@O CREACON 90W
165659 139032 181237 139042

MK.CREACON 30W
140913

CREACON R 60W CREACON R 36W

IEOQ 181231 139090

90X90 - 36"X36"

45X90 - 18"X36"

CREATIVE CONCRETE

DARK GREY
DG

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

i

30X30-12"X12"

CREACON 90G CREACON 49G CREACON 60G CREACON 36G MK.CREACON 30G
165657 139030 181235 139040 140911
CREACON R 60G CREACON R 36G
181228 139088
CREACON 90DG CREACON 49DG CREACON 60DG CREACON 36DG MK.CREACON 30DG
165656 139029 181234 139039 140910
CREACON R 60DG ~ CREACON R 36DG
181227 139087

m

CONCRETE
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CREATIVE CONCRETE

BLACK

- oe
B oo

90X90 - 36"X36"

45X90 - 18"X36" 60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

i

30X30-12"X12"

CREACON 90N

CREACON 49N CREACON 60N

CREACON 36N

MK.CREACON 30N

165658 139031 181236 139041 140912
CREACON R 60N CREACON R 36N
181229 139089

CREATIVE CONCRETE

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CNELIMANBHBIE QNEMEHTbI / 45 41 44

-

90X32,5-36'X12.8" A [2]

MO @

9,5X60 - 3.7'x24" A (5]

CREACON BT 60B
139502 169118

CREACON G90B

CREACON BT 60W
139506 169174

CREACON G90OW

CREACON BT 60G
139504 169172

CREACON G90G

CREACON BT 60DG CREACON G90DG

B
w
G
H 139503 169171

CREACON BT 60N CREACON G90ON
139505 169173

IMBALLI

PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / & 3¢

BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
90X90-36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
45X90-18"X36" RECTIFIED 10 3 1,22 27,72 30 36,45 851,92
60X60-24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60-12"X24" RECTIFIED 10 5 0,90 20,16 48 43,20 982,81
30X30-12"X12" MOSAIC RECTIFIED 10 4 0,36 7,90 72 25,92 586,96

*|1 peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier légerement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoskit MoxeT noanexarb HebonbLNM
Korne6aH1AM B 3aBUCUMOCTY OT NapTui NPOAYKUMA. / - Bl ok 4 7= i R By B 3 B8 7T f & B R % e,

n3
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[STONE

THE ROCK™
CLOSER
CREW BITTER
VIBES
STONCRETE
LIME-ROCK
X-ROCK

BLUE SAVOY
TRAIL™

116
174
200
212
226
238
250
262
268

15
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THE ROCK"™

The Rock™, l'universo della ceramica ad effetto pietra, di grande impatto

e solidita. Tredici differenti versioni, originali, di tendenza, trasversali
nell'utilizzo e nella destinazione, sempre attinenti al mercato, per soddisfare
ogni esigenza worldwide.

The Rock™ is a universe of eye-catching, sturdy stone-effect ceramics.Thirteen different original,
trending versions which are transversal in use and destination, always relevant to the market, to satisfy

demand worldwide.

BRECCIA CAPRAIA
FIOR DI BOSCO
FOREST GOLD

GREY INVISIBLE
NEGRESCO
SOAPSTONE
ARDESIA
TRAVERTINO ARGENTUM
BORGOGNA VENATA
MACAUBAS

DORSET

PIASENTINA
BRECCIA IMPERIALE

120
124
128
132
136
140
144
148
152
156
160
164
168

n7
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THE ROCK"™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLIEHHbIN B MACCE / % €. fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / 4/
UNIEN 14411 -GBla

¢ #lie O Naa & T % GBuec FBoeecr

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

i

BRECAP

ARDESI TRARGE BORVEN MACAUB

SUPERFICI i FORMATI SPESSORI i
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
SUPERFICIES / IOBEPXHOCT / % FORMATOS / ®OPMATbI / #Lt ESPESORES / TOMLUWHI / /&

120X278 - 48'X110"

120X120 - 48"X48"

A

o
v

60X120 - 24"X48"

}
(| )=

— 90X90 - 36'X36" b3
60X60 - 24'X24" P b3
30X30 - 12'X12" MOSAIC Py
60X120 - 24'X48" o
MNOG 60X60 - 24'X24' B3
90X90 - 36'X36" 2
NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KONIMYECTBO MPA®VKOB / F &

120X278 120X120 60X120 60X60 90X90

48"X110" 48"X48" 24"X48" 24"X24" 36"X36"
BRECAP
FIBOSC 5 10 20 40 15
GREINV
NEGRES
TRARGE

5 10 20 40 30
MACAUB
DORSET
FOGOLD 4 8 16 32 12
ARDESI
PIASEN
SOAPST 4 8 16 32 24
BORVEN
BREIMP
BRECAP Q
10 20

GREINV Q

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 7k £ A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3

(R) (A+B+C) CA GB (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
R10 A+B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
© Valori validi per gli articoli BRECAP, FIBOSC, FOGOLD, GREINV. / Valid values for items BRECAP, FIBOSC, FOGOLD, GREINV.

n9
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THE ROCK™

THE ROCK"™




THE ROCK™

) it

192648 192650
BRECAP6 Q120 RM BRECAP6 Q12 RM
120X120 - 48'X48" 60X120 - 24"X48"
STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMBIE LUTYKATYPKW / 46 % Hi 4 ¢
MAPEI  KERAKOLL
103 4
120X278 - 48'X110"  120X120 - 48'X48"  60X120-24'X48"  90X90-36'X36"  6OX60-24X24"  30X30-12'X12"
- e BRECAP6 278 RM  BRECAP6120RM  BRECAP6 12 RM MK BRECAP6 30
- 8 192040 192048 192052 194339
- F O BRECAP12RM  BRECAP90RM  BRECAP 60 RM
- 193664 193680 193672
-~ T 0 BRECAP R12RM BRECAP R60 RM
2 W MNOg 193688 193692
- BRECAP 90 AS RM
! mog AP S04

123

STONE
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THE ROCK™ THE ROCK™

Fﬁ.- 4
HEkee),

STONE
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THE ROCK™

FIOR DI BOSCO
FIBOSC

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 1 46 %t

MAPEI KERAKOLL
112 81

DDDDD .

120X278 - 48"X110"

FIBOSC6 278 RM
192041

120X120 - 48"X48"

FIBOSC6 120 RM
192049

60X120 - 24"X48"

FIBOSC6 12 RM
192053

FIBOSC 12 RM
193665

FIBOSC R12RM
193689

90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

MK.FIBOSC6 30
194340

FIBOSC 90 RM FIBOSC 60 RM
193681 193673

FIBOSC R60 RM
193693

FIBOSC 90 AS RM
193701




ROCKTM THE ROCK™

FOGOLD6 120 RM - RTN6 BORGO278RM




=

e i, T

FOREST GOLD
FOGOLD

DDDD ] &

120X278 - 48"X110"

FOGOLD6 278 RM
192042

120X120-48"X48"  60X120 - 24"X48"

FOGOLD6 120 RM FOGOLD6 12 RM
192050 192054

FOGOLD 12 RM
193666

FOGOLD R12RM
193690

THE ROCK™

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 421 46 %t

MAPEI KERAKOLL
135 152

90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

MK.FOGOLD6 30
194341

FOGOLD 90 RM FOGOLD 60 RM
193682 193674
FOGOLD R60 RM
193694

FOGOLD 90 AS RM
193702




132

THE ROCK"™

GREINV R12RM

THE ROCK™

133
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GREINV

L

120X120-48"X48"  60X120 - 24"X48"

120X278 - 48"X110"

GREINV6 278 RM GREINV6 120 RM GREINV6 12 RM
192043 192051 192055

GREINV 12 RM
193667

GREINV R12RM
193691

THE ROCK™

192649 192651
GREINV6 Q120 RM GREINV6 Q12 RM
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKIA / 3 #5484 0t

MAPEI KERAKOLL
112 68

Hinp"

90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

MK.GREINV6 30
194342

GREINV 90 RM GREINV 60 RM
193683 193675
GREINV R60 RM
193695

GREINV 90 AS RM
193703




THE ROCK™ THE ROCK™

NEGRES6 278 RM - NEGRES6 120 RM - STA VP6 278 LP




THE ROCK™

NEGRESCO
NEGRES

188172 A [27
NEGRES6 DK12 RM
60X120 - 24'X48"

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKI / 48 2 5146 K}

MAPEI KERAKOLL
174 8

0

120X278 - 48"X110" 120X120-48"X48"  60X120-24"X48"  90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

NEGRES6 278 RM NEGRES6 120 RM NEGRES6 12 RM NEGRES6 60 RM  MK.NEGRES6 30
188041 182633 182638 182643 183455

NEGRES 12 RM NEGRES 90 RM NEGRES 60 RM
184925 184943 184934

NEGRES R12 RM NEGRES R60 RM
187229 187244

NEGRES 90 AS RM
182653




SOAPST6 278 RM - SOAPST6 120 RM




i e

-

iy, il

m— . =

THE ROCK™

SOAPSTONE
SOAPST

120X278 - 48"X110"

SOAPST6 278 RM
188043

188174 A [20
SOAPST6 DK12 RM
60X120 - 24'X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH[YEMbIE LUTYKATYPKIA / 46 #2446 b}

MAPEI KERAKOLL
112 68

U0 .

120X120-48"X48"  60X120-24"X48"  90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

SOAPST6 120 RM SOAPST6 12 RM SOAPST6 60 RM  MK.SOAPST6 30
182634 182639 182644 183456
SOAPST 12 RM SOAPST 90 RM SOAPST 60 RM
184926 184944 184935
SOAPST R12 RM SOAPST R60 RM
187230 187245

SOAPST 90 AS RM
182654
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THE ROCK"™

IN
ARDESI6 278 RM - ARDESI6 120 RM

out
ARDESI 90 AS RM

T
1
'|
I

THE ROCK™

STONE

145



146

ARDESIA
ARDESI

& MO
= O
B MNOg
2 MNOg

THE ROCK™

188167 A [2]
ARDESI6 DK12 RM
60X120 - 24'X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKIA / 48 5 146 K}

MAPEI

KERAKOLL

103

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

60X60 - 24"X24"

4

i

30X30-12"X12"

ARDESI6 278 RM

ARDESI6 120 RM

ARDESI6 12 RM

ARDESI6 60 RM

MK.ARDESI6 30

188036 182635 182640 182645 183457
ARDESI 12 RM ARDESI 90 RM ARDESI 60 RM
184927 184945 184936
ARDESI R12 RM ARDESI R60 RM
187231 187239

ARDESI 90 AS RM
182655

147
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TRAVERTINO ARGENTUM
TRARGE

SN

O
O
MNOg
MNOg

THE ROCK™

188175 A [2]
TRARGE6 DK12 RM
60X120 - 24"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKI / 48 2 5146 K}

MAPEI KERAKOLL
137 79

i

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

TRARGEG6 278 RM

TRARGE6 120 RM

TRARGE6 12 RM

TRARGE6 60 RM  MK.TRARGE6 30

188044 184887 184891 184895 188291
TRARGE 12 RM TRARGE 90 RM TRARGE 60 RM
184931 184949 184940
TRARGE R12 RM TRARGE R60 RM
187235 187246

TRARGE 90 AS RM

184957
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THE ROCK"™

'l.'b.-i[

Ela

%0

THE ROCK™
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THE ROCK™

BORGOGNA VENATA

BORVEN

L

120X278 - 48"X110" 120X120-48"X48"  60X120 - 24"X48"

BORVENG 278 RM BORVENG6 120 RM BORVENG6 12 RM
188037 184885 184889

BORVEN 12 RM
184929

BORVEN R12 RM
187233

188168 A [20
BORVENG6 DK12 RM
60X120 - 24'X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHYEMbIE LLUTYKATYPKI / ## 5 46 B
MAPEI  KERAKOLL

137 79

10 &

90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

BORVEN6 60 RM  MK.BORVENG6 30
184893 188285

BORVEN 90 RM BORVEN 60 RM
184947 184938

BORVEN R60 RM
187240

BORVEN 90 AS RM
184955




THE ROCK"™

MACAUBG6 278 RM - MACAUBG6 120 RM

'I: § MACAUB6 278 RM - MACAUB6 120 RM
: ! i
| b .E : '||"1'.l-“' W i

A
'u & L 'II"'.I =T h 5 !

156 y
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| B = 188171 A [2]
44 ] : k. . MACAUB6 DK12 RM
¥ y Lt \ el 60X120 - 24'X48"
i " A | 1.
. b1 N ¢ fal B " i y
AT ey i STUCCHI CONSIGLIATI
e I | RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
- R _ 4 Wi 3 EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
N . — SRS, / / PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKIA / 4 # 444
| =5 : AR MAPEl  KERAKOLL
i M (i ! S b ; 137 79
A e Eq T 79
1 ™ o 4 e
" 0] i | - ;
1 V il 1 1
Y ? |
' i ¥ 1
= [ ol | o B
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A |
<
1 s | % 1
1) f}‘ ; 1 | 120X278 - 48"X110" 120X120 - 48'X48"  60X120 - 24'X48"  90X90- 36'X36"  60X60 - 24'X24"  30X30-12'X12"
1 i i - Wi MACAUB6 278 RM MACAUB6 120 RM  MACAUB6 12 RM MACAUB6 60 RM MK.MACAUB6 30
{ - k ] 188040 182636 182641 182646 183458
i ! | .]-_ 5-.' -t MACAUB12RM  MACAUB90RM  MACAUB 60 RM
) R o - 184928 184946 184937
{ ) i ::tg -~ MACAUB R12 RM MACAUB R60 RM
) [ i cpt-al 187232 187243
[ [ L] |
3 . { Worr MACAUB 90 AS RM
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DORSET6 278 RM - DORSET6 120 RM




THE ROCK™

DORSET
DORSET

188170 A [2]
DORSET6 DK12 RM
60X120 - 24"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH[YEMbIE LUTYKATYPKIA / 46 #2446 b}

MAPEI KERAKOLL
112 66

U0 .

120X278 - 48"X110" 120X120-48"X48"  60X120-24"X48"  90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

DORSET6 278 RM DORSET6 120 RM DORSET6 12 RM DORSET6 60 RM  MK.DORSET6 30
188039 184886 184890 184894 188290

DORSET 12 RM DORSET 90 RM DORSET 60 RM
184930 184948 184939

DORSET R12 RM DORSET R60 RM
187234 187242

DORSET 90 AS RM
184956
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PIASENTINA
PIASEN

120X278 - 48"X110"

PIASENG6 278 RM
188042

THE ROCK™

188173 A [20
PIASENG6 DK12 RM
60X120 - 24'X48"

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKIA / 3 #5484 0t
MAPEI KERAKOLL

68

112

L

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"  90X90 - 36"X36"

i

30X30-12"X12"

PIASENG 120 RM

60X60 - 24"X24"
182632

PIASEN6 12 RM
182637
PIASEN 12 RM
184924
PIASEN R12 RM
187228

PIASEN6 60 RM
182642

PIASEN 60 RM
184933

PIASEN R60 RM
187238

MK.PIASENG6 30

183454
PIASEN 90 RM

184942

PIASEN 90 AS RM
182652



THE ROCKTM THE ROCK™

BREIMP 90-RM - BREIMP6 278 RM
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BRECCIA IMPERIALE
BREIMP

120X278 - 48"X110"

BREIMP6 278 RM
188038

120X120 - 48"X48"

BREIMP6 120 RM
184888

THE ROCK™

188169 A 2]
BREIMP6 DK12 RM
60X120 - 24"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4%

MAPEI KERAKOLL
149 83

10 &

60X120 - 24"X48"  90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24"  30X30-12"X12"

BREIMP6 12 RM BREIMP6 60 RM  MK.BREIMP6 30
184892 184896 188292

BREIMP 12 RM BREIMP 90 RM BREIMP 60 RM
184932 184950 184941

BREIMP R12 RM BREIMP R60 RM
187236 187241

BREIMP 90 AS RM
184958
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THE ROCK™

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNMEMEHTb / 4 4l

O

{

)

6X120-2.4"x48" A (8]

6,5
-

6X60 - 2.4'X24" A

—

6X60 - 2.4'X24" A

~

10
-

"

-

0

6X90 - 2.4'X36" A [7]

~
10
-

120X32,5 - 48'X12.8" A

BRECAPP™ e BRECAP6 BT120 BRECAP BT60 BRECAP BT90 BRECAP G120
. 194335 194347 194343 194351
Fip ol FIBOSC6 BT120 FIBOSC BT60 FIBOSC BT90 FIBOSC G120
194336 194348 194344 194352
FOGOLD6 BT120 FOGOLD BT60 FOGOLD BT90 FOGOLD G120
194337 194349 194345 194353
GREINV6 BT120 GREINV BT60 GREINV BT90 GREINV G120
194338 194350 194346 194354
NEGRES6 BT120 NEGRES6 BT60 NEGRES BT90 NEGRES G120
183460 183525 188322 188331
EDAT S SOAPST6 BT120 SOAPST6 BT60 SOAPST BT90 SOAPST G120
183461 183526 188323 188332
Rl ARDESI6 BT120 ARDESI6 BT60 ARDESI BT90 ARDESI G120
183462 183527 188324 188333
T TRARGE6 BT120 TRARGE6 BT60 TRARGE BT90 TRARGE G120
188245 188319 188328 188337
Ap BORVENG6 BT120 BORVENG BT60 BORVEN BT90 BORVEN G120
188243 188317 188326 188335
PCALE MACAUB6 BT120 MACAUB6 BT60 MACAUB BT90 MACAUB G120
183463 183528 188325 188334
o DORSET6 BT120 DORSET6 BT60 DORSET BT90 DORSET G120
188244 188318 188327 188336
Ee PIASEN6 BT120 PIASEN6 BT60 PIASEN BT90 PIASEN G120
183459 183524 188321 188330
BREIMP6 BT120 BREIMP6 BT60 BREIMP BT90 BREIMP G120
188246 188320 188329 188338
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YMAKOBKW / 4, 3
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET | KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS | PCS/BOX SM/BOX KG/BOX |BOXES/PALLET| SM/PALLET | KG/PALLET
120X278 - 48"X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48'X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 6,5 5 1,80 27,31 32 57,60 889,37
30X30 - 12'X12" MOSAIC MOSAIC 6,5 6 0,54 7,54 72 38,88 557,00
60X120 - 24'X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36'X36" RECTIFIED 10 2 1,62 3717 22 35,64 852,83
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00

el

*|l peso dell'i

hall, hh
p

essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM

Kone6aHnaM B 3aBUCUMOCTY OT NapTun NpoayKumMK. / < Fl ik £ =t Rt B E BT i &

AL R M

~

20 PEZZISPECIALI

THE ROCK™

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVATIBHBIE SNEMEHTHI / 45 41 25

MNOG

BRECAP =~

=

T
FIBOSC

:GR_l_il_N'V{ F

SOAPST
ARDESI

TRARGE
BORVEN
MACAUB
DORSET

PIASEN

%

SQUARE BORDER* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge

90X90 - 36'X36" A (17

<

ELEMENTO A ELLE
L-SHAPED

~>
20
P>

30X90X5 - 12'X36'X2" A [2])

BRECAP SB90 AS BRECAP L 90 AS
194355 194359
FIBOSC SB90 AS FIBOSC L 90 AS
194356 194360
FOGOLD SB90 AS FOGOLD L 90 AS
194357 194361
GREINV SB90 AS GREINV L 90 AS
194358 194362
NEGRES SB90 AS NEGRES L 90 AS
183535 183530
SOAPST SB90 AS SOAPST L 90 AS
183536 183531
ARDESI SB90 AS ARDESI L 90 AS
183537 183532
TRARGE SB90 AS TRARGE L 90 AS
188341 188241
BORVEN SB90 AS BORVEN L 90 AS
188339 188239
MACAUB SB90 AS MACAUB L 90 AS
183538 183533
DORSET SB90 AS DORSET L 90 AS
188340 188240

PIASEN SB90 AS
183534

PIASEN L 90 AS
183529

BREIMP SB90 AS
188342

BREIMP L 90 AS
188242

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbliii 1 J1eBblit YrnoBble aneMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

IR RRUEEHLATEEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneunanbHble 1 GOHOBbIE 3/IEMEHTbI MOTYT HEMHOIO OT/IMYaTbCA MO OTTEHKY. / — WA ZX Tk fu K 3 T e o H B M B £,

Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B kpomMkax MOXeT NosiBUTbCS HeGoMbLlas XxpomMaTuyeckas pasHuua Mexay

MOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamuyeckon fetamv. / i e it S L - & 2R fo k@ &g £ 4,
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CLOSER

Autenticita del look pietra, espressione di un appeal spontaneo e
confortevole. E innovazione di un design che prende spunto da diverse
rocce per calibrare una proposta tanto fedele alla materia di ispirazione
quanto inedita, perché irreperibile in natura. Un cortocircuito tra
intuizioni ed emozioni: sincera meraviglia al servizio di appaganti visioni
architettoniche.

Closer offers an authentic stone look, expressing spontaneous appeal and comfort Its design innovation
draws on a range of reference models to calibrate a product that is both faithful to the material that
inspires it and completely unprecedented as it cannot be found in nature. A short circuit between
intuition and emotion: this is sincere wonder gratifying architectural visions.

BEIGE SCURO
BEIGE
AVORIO
BIANCO
GREIGE

178
182
186
190
194

175
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CLOSER

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLIEHHbIN B MACCE / % €. fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 -GBla

& FQBA V2 Er~ ~~
UPEC QB |UPECF+
SV e 9 NMNEm = ° 2 8B 9B
COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / 2 &,
BS B AV w

GB

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k &

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / #L#&

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN

ESPESORES / TONLWWHbI / & &

120X120 - 48"X48"

<

60X120 - 24"X48"

{

b

()

=
=)

90X90 - 36"X36"

()

- 60X60 - 24'X24" bg
30X60 - 12'X24" 1
30X30 - 12'X12" MOSAIC o
nel 60X120 - 24'X48" 1
60X90 - 24'X36" =
NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMEROQ DE GRAFICAS / KOJIMYECTBO IPAGUKOB / Bl 5

120X120

48"X48"

60X120
24"X48"

90X90
36"X36"

60X90
24'X36"

60X60
24"X24"

30X60
12"X24"

BS
B
AV
w
GB

10

20

10

20

40

80

TRAITS6 12BS
TRAITS6 12B

TRAITS6 12AV
TRAITS6 12W
TRAITS6 12GB

20

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKM / 45 7k % A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) | (AMERICANO)
CLOSER R10 B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
CLOSERR @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
CLOSER AS @& R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

177
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CLOSER CLOSER

CLOSER 120BS - TRAITS6 12BS




CLOSER

DARK BEIGE

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
BS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKW / 4 7 4
MAPEI KERAKOLL

133 81

Bl mil=kEpe

120X120 - 48"X48" 60X120 60X120 90X90 60X90 60X60 30X60
24"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X36" 24"X24" 12"X24"

CLOSER6 12BS TRAITS6 12BS
200719 200774

CLOSER 120BS  CLOSER 12BS CLOSER 90BS CLOSER 60BS CLOSER 36BS MK.CLOSER1010BS
200784 200789 200804 200794 200799 200851
CLOSER R12BS
200885

CLOSER 69BS AS
200779




CLOSER

CLOSER

ANOlS

Hi

e : |L-n.. hr.”r.__.u._m e
...EE wuHH. LH1 ;

! .n.-.u.p Pl

R A e
- el

CLOSER 90B
CLOSERG69BAS

IN
out

183

=

ot
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CLOSER

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKIA / 4 #7381 44 %}
MAPEI KERAKOLL

132 79

N mal=fe

120X120 - 48"X48" 60X120 60X120 90X90 60X90 60X60 30X60 30X30
24"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X36" 24"X24" 12"X24" 12'X12"

CLOSER6 12B  TRAITS6 12B
200718 200773

CLOSER 120B CLOSER 12B CLOSER 90B CLOSER 60B CLOSER 36B MK.CLOSER1010B
200783 200788 200803 200793 200798 200850
CLOSER R12B
200884

CLOSER 69B AS
200778




CLOSER CLOSER




L

CLOSER

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 #2446

MAPEI KERAKOLL
137 109

N mal=hpe

120X120 - 48"X48"

CLOSER 120AV
200782

60X120 60X120 90X90 60X90 60X60 30X60 30X30
24"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X36" 24"X24" 12"X24" 12'x12"

CLOSER6 12AV TRAITS6 12AV
200717 200772

CLOSER 12AV CLOSER 90AV CLOSER 60AV CLOSER 36AV MK.CLOSER1010AV
200787 200802 200792 200797 200849
CLOSER R12AV
200883

CLOSER 69AV AS
200777
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CLOSER CLOSER

n
¥' L

o

CLOSER 120W - MK.CLOSERT010W

191

STONE
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WHITE

&0
2MO
2MOg
ahOg

CLOSER

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 42 46

MAPEI KERAKOLL
103 64

HH

120X120 - 48"X48" 60X120 60X120 90X90 60X90 60X60 30X60 30X30
24"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X36" 24"X24" 12"X24" 12'X12"
CLOSER6 12W TRAITS6 12W
200716 200771
CLOSER 120W CLOSER 12W CLOSER 90W CLOSER 60W CLOSER 36W MK.CLOSER1010W
200781 200786 200801 200791 200796 200848
CLOSER R12W
200882
CLOSER 69W AS
200776

193

STONE



194

CLOSER

TRAITS6 12GB - CLOSER6 1268 - CLOSER 12068

il i

CLOSER

195
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CLOSER

GREIGE

STUCCHI CONSIGLIATI
GB RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 42 46

MAPEI KERAKOLL
112 66

N mal=ie

120X120 - 48"X48" 60X120 60X120 90X90 60X90 60X60 30X60
24"X48" 24"X48" 36"X36" 24"X36" 24"X24" 12"X24"

CLOSER6 12GB TRAITS6 12GB
200715 200770

CLOSER 120GB CLOSER 12GB CLOSER 90GB CLOSER 60GB CLOSER 36GB MK.CLOSER1010GB
200780 200785 200800 200790 200795 200847
CLOSER R12GB
200881

CLOSER 69GB AS
200775
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CLOSER

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANBbHBIE SNEMEHTb / 4 4l 4

{

WO T . E - 3

6X120- 2.4'X48" A 6X90 - 2.4'X36" A 6X60 - 2.4'X24" A

~
10
-

120X32,5 - 48'X12.8" A [2]

)

BS CLOSER BT120BS CLOSER BT90BS CLOSER BT60BS CLOSER G120BS
200825 200830 200835 200840
B CLOSER BT120B CLOSER BT90B CLOSER BT60B CLOSER G120B
200824 200829 200834 200839
AV CLOSER BT120AV CLOSER BT90AV CLOSER BT60AV CLOSER G120AV
200823 200828 200833 200838
w CLOSER BT120W CLOSER BT90W CLOSER BT60W CLOSER G120W
200822 200827 200832 200837
GB CLOSER BT120GB CLOSER BT90GB CLOSER BT60GB CLOSER G120GB
200821 200826 200831 200836
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / . 3%
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET| SM/PALLET KG/PALLET
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
60X90 - 24"X36" RECTIFIED 20 1 0,54 24,21 48 25,92 1180,35

el

*| peso dell'imballo potrebbe essere a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
Konle6aHMsIM B 3aBUCUMOCTY OT NapTwW NpoayKumMK. / 7 [El ik 4 7= th R i L e E B 7 fk & W A E K b,

CLOSER

~

20 PEZZISPECIALI
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVATIBHBIE SNEMEHTHI / 45 41 25

< ; 20
P

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

33X90-13'X36" A [2]

MNOG

BS CLOSERGR339BSAS
200845

B CLOSERGR339BAS
200844

AV CLOSERGR339AVAS
200843

w CLOSERGR339WAS
200842

GB CLOSERGR339GBAS
200841

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbliii 1 J1eBblit YrnoBble aneMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

IR RRUEEHLATEEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneunanbHble 1 GOHOBbIE 3/IEMEHTbI MOTYT HEMHOIO OT/IMYaTbCA MO OTTEHKY. / — WA ZX Tk fu K 3 T e o H B M B £,

Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B kpomMkax MOXeT NosiBUTbCS HeGoMbLlas XxpomMaTuyeckas pasHuua Mexay

MOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamuyeckon fetamv. / i e it S L - & 2R fo k@ &g £ 4,
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STONE
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CREW BITTER

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADQ EN MASA / KEPAMOIPAHUT OKPALLEHHBIV B MACCE / 3 & 4 %4 Jii 7%

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 - G Bla

.'#’ ‘ﬂ& g w‘Z IE Q:BLEC @UPEGH

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i .

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / IOBEPXHOCTV / %

SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / #L#&

FORMATI

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONLLWHbI / JZ

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

O

90X90 - 36"X36"

s

60X60 - 24'X24"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

60X120 - 24"X48"

=

MNO@

90X90 - 36"X36"

~
20
-

60X60 - 24'X24"

)=

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOIIMYECTBO MPA®VKOB / &

120x120 60X120 90X90 60X60 30X60
48'x48" 24"x48" 36"x36" 24"X24" 12"X24"
A
12 24 24 48 96
T0

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVIKU / 4 Zx 3 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
CRBIT R10 A+B >0.4 | >0.4 >25 P2 1 >0,42
CRBITR g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
CR BIT AS @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

STONE
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CREW BITTER

CR BIT 120B RM - CR HO R2012B RM

CREW BITTER

i —

STONE
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CREW BITTER

CREW BITTER

STONE
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CREW BITTER

ALMOND STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
A EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMbIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 45
MAPEl  KERAKOLL
111 66
120X120- 48'X48"  60X120-24°X48"  90X90-36'X36'  60X60-24'X24"  30X60-12'X24"  30X30-12'X12"
W @O CR BIT 120A RM CRBIT 12ARM CR BIT 90A RM CR BIT 60A RM CR BIT 36A RM MK.CR BIT 30A
2 190636 190639 190648 190642 190645 191373
-~ CR BIT R12A RM CR BIT R60A RM
2 MO 190660 190664

bs( )

MNOg

CR BIT 90A ASRM

190675

BEIGE

3 )

b( )

MO
MNO@
MNOg

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

CREW BITTER

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKU / 4 5 1 46 %t

MAPEI KERAKOLL
132 79

i

60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"'X24"  30X30-12"X12"

CR BIT 120B RM CR BIT 12B RM CR BIT 90B RM CR BIT 60B RM CRBIT36BRM MK.CR BIT 30B
190637 190640 190649 190643 190646 191374
CR BIT R12B RM CR BIT R60B RM
190661 190670

CR BIT 90B ASRM
190676

209
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CREW BITTER

DOVE GREY

T0

3{ )

bs( )

MO
MNOg
MNOg

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 41 45

MAPEI KERAKOLL
133 81

i

120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36"

60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24"  30X30-12"X12"

CREW BITTER

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CNELIMANBHBIE QNEMEHTbI / 45 41 44

=0 — ) =

6X120 - 2.4'X48" A 6X90 - 2.4'X36" A 6X60 - 2.4'X24" A [10]) 120X32,5 - 48'X12.8" A [20

o CR BIT BT120A CR BIT BT90A CR BIT BT60A CR BIT G120A
191121 191124 191127 191130

L CR BIT BT120B CR BIT BT90B CR BIT BT60B CRBIT G120B
191122 191125 191128 191131

= CR BIT BT120TO CR BIT BT90TO CR BIT BT60TO CR BIT G120TO
191123 191126 191129 191132

~

PEZZI SPECIALI
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANIbHBIE SNEMEHTb / 45 41 4

< ; 20 % : 20
- -

Ne g SQUARE BORDER* costa lucida ELEMENTO A ELLE
SQUARE BORDER* polished edge L-SHAPED
90x90-36'X36" A [T 30X90X5 - 12'X36'X2" A [2])

o CR BIT SB90A AS CR BIT L90A AS
191133 191136

4 CR BIT SB90B AS CR BIT L90B AS
191134 191137

= CR BIT SB90TOAS CR BIT L90TO AS
191135 191138

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstticke links und
rechts auf Anfrage erhaltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblii 1 JleBbli YrnoBble aN1eMeHTbI A0CTYNHbI MO 3anpocy. / B AR 1 % sk

WP LR EA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades from
one another. / Les pieces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen kdnnen unterei-
nander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar \igeras diferencias de tono.

CneunanbHbie 1 GOHOBbIE 3NIEMEHTbBI MOTYT HEMHOTO OT/INYATLCA NO OTTEHKY. / — b4 2k e 44 Fu JE 30 7] fb & 2 . £,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique. / Die Kante
kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras diferencias crométicas
entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpoMKax MOXeT NosBUTLCS HeboMbluas XpomaTuieckas pasHuLla Mexay NOBEPXHOCTBIO U KOPMYCOM

Kepamuueckon AeTanu. / 3 4 i BB ¥ f & [ % 77 o E Ak B A £,

CR BIT 120TO RM CR BIT 12TO RM CR BIT 90TO RM

CR BIT 60TO RM CR BIT 36TO RM MK.CR BIT 30TO

190638 190641 190650 190644 190647 191375
CR BIT R12TO RM CR BIT R60TO RM
190662 190671

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKM / 2. 3¢
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET | KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX  |BOXES/PALLET| SM/PALLET | KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 20 1 0,81 36,31 30 24,30 1107,00

CR BIT 90TOASRM
190677

e

hall hh
)]

*|l peso dell'i essere a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoskit MoXeT nognexars He60MbLIMM
Kone6aHMAM B 3aBUCUMOCTY OT MapTuv NPOAYKUMN. / - Bl itk 4 7= i R ey B3 E B T fk & BB M .
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VIBES

COLOR BODY PORCELAIN TILE SUPERFICI ) FORMATI SPESSORI i
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOTPAHIT OKPALIEHHBIV B MACCE / % 5 7 1 4 i % SUPERFICIES / TOBEPXHOCTY/ & FORMATOS / ®OPMATBI / 7L 5 ESPESORES / TOWLIMHbI/ B &

STONE

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A% 120X120 - 48"X48"

UNIEN 14411 - GBIA

60X120 - 24"X48"

90X180 - 36"X72"

'Y Bl O Wi TIT Bux o

NO 90X90 - 36'X36" T
60X60 - 24'X24"
COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / J & 30X60 - 12'X24"
. . = ¥ ™
: PR ey
J . e ~ N 30X30 - 12'X12" MOSAIC
= ¥ & = - Y i r
1 d J T 1 N ~
e , 5 - . 60X120 - 24"X48" 10
Ve . Iy o o
i ¥ 5 L
Wt 7 . e _- NOE 60X90 - 24'X36" =
GI w r B Bs : T T
b 60X60 - 24"X24" 10 20
NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOJTMYECTBO MPA®VKOB / &

90X180  120X120  60X120 90X90 60X90 60X60 30X60
36'X71" 48"X48" 24'x48" 36'x36" 24'x36" 24"X24" 12"X24"

DG

BS

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
VIBES L R10 A >0.4 >0.4 >36 P3 1 >0,42
VIBES RB @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0.42
VIBES AS g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0.42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.



VIBES 90G RM - VIBES 69W ASRM
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VIBES

DARK GREY

DG

20O
2MOg
20MOg

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X180-36"X71"  90X90 - 36"X36" 60X90 - 24"X36" 60X60 - 24"X24"

H

30X60 - 12'X24" 30X30-12"X12"

VIBES 120DG RM VIBES 12DGRM  VIBES9018DGRM  VIBES 90DG RM VIBES 60DGRM  VIBES 36DGRM  MK.VIBES 30DG
179574 179577 178637 178645 179582 179589 180345
VIBES R12DG RM VIBES R60DG RM
179599 180073
VIBES 69DG ASRM VIBES 60DG ASRM
179769 179612

20O
20MOg
20MOg@

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X180 - 36"X71"

VIBES

i

90X90 - 36"X36" 60X90 - 24"X36" 60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

VIBES 120G RM VIBES 12G RM VIBES 9018G RM VIBES 90G RM VIBES 60G RM VIBES 36G RM MK.VIBES 30G
179573 179579 178636 178643 179584 179587 180344
VIBES R12G RM VIBES R60G RM
179597 180074
VIBES 69G ASRM  VIBES 60G ASRM
179768 179609

219
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VIBES VIBES

i i

120X120-48'X48"  60X120-24'X48" 90X180-36'X71"  90X90-36'X36" 60X90-24'X36" 6OX60-24'X24" 30X60-12'X24" 30X30-12'X12" 120X120- 48'X48"  60X120-24'X48" 90X180-36'X71"  90X90-36'X36" 6OX0-24'X36" 6OX60 - 24'X24" 30X60-12'X24" 30X30 - 12'X12"
T NO VIBES120WRM  VIBES12WRM  VIBES9018WRM  VIBES 90W RM VIBESGOWRM  VIBES36WRM  MK.VIBES 30W T NO VIBES 1208 RM VIBES12BRM  VIBESO018BRM  VIBES 90B RM VIBES60BRM  VIBES36BRM  MK.VIBES 308
- 179572 179578 178635 178644 179583 179586 180343 - 179570 179575 178634 178642 179580 179585 180341
bl VIBES R12W RM VIBES R60W RM e VIBES R12B RM VIBES R60B RM
10 10
2MO@ 179596 180075 xMOdg 179595 180069
> VIBES 69W ASRM VIBES 60W ASRM > VIBES 69B ASRM  VIBES 60B ASRM
20 20
220 = ~MOg 179767 179610 z2MOg 179765 179603 221

STONE



DARK BEIGE
BS

EJDDDDDDE

120X120 - 48"X48"

VIBES 120BS RM
179571

60X120 - 24"X48" 90X180 - 36"X71"

VIBES 12BSRM  VIBES 9018BS RM
179576 179400

VIBES R12BS RM
179598

90X90 - 36"X36" 60X90 - 24"X36" 60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

VIBES 90BS RM VIBES 60BSRM  VIBES36BSRM  MK.VIBES 30BS
179401 179581 179588 180342

VIBES R60BS RM
180072

VIBES 69BS ASRM VIBES 60BS ASRM
179766 179611

2Tl

i
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VIBES

PEZZI SPECIALI

VIBES

~
20 PEZZISPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

VO

6X120 - 2.4'X48" A

—

6X90 - 2.4'X36" A

—

6X60 - 2.4'X24" A

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVATIBHBIE SNEMEHTHI / 45 41 25

-~ NO@ X - —% - —%

120X325-48'X128" A [2]) SQUARE BORDER* costa lucida GRADONE* costa lucida GRADONE* costa lucida
' SQUARE BORDER* polished edge TERRACE* polished edge TERRACE* polished edge

VIBES BT120DG

VIBES BT90DG

VIBES BT60DG

60X60 - 24'X24" A 33X60 - 13'X24" A 33X90 - 13'X36" A [2]

VIBES G120DG

II)G'.. ; 180350 180353 180358 180363
DG VIBES SB60DG AS VIBES GR336DGAS VIBES GR339DGAS
. VIBES BT1206G VIBES BT906G VIBES BT60G VIBES G1206 ; 180378 180383 180415
180349 180354 180359 180364 =
W VIBES BT120W VIBES BT90W VIBES BT60W VIBES G120W = VIBE]SS%?,S(;G AS V|BES1 ggggfg AS V|BES1 3531336 AS
180348 180355 180360 180365
y VIBES BT120B VIBES BT90B VIBES BT60B VIBES G120B w VIBES oo AS VIBES SRISSW AS VIBES SHISIWAS
180346 180351 180356 180361
2 VIBES BT120BS VIBES BT90BS VIBES BT60BS VIBES G120BS B VIBES SB60B AS VIBES GR336B AS VIBES GR339B AS
180347 180352 180357 180362 180376 180381 180411
BS VIBES SB60BS AS VIBES GR336BSAS VIBES GR339BSAS
<o PEZZI SPECIALI 180377 180382 180412
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMATBHBIE SNEMEHTbI / 4 41 4
~~
~NOE )
-
ELEMENTO A ELLE
L-SHAPED _
— — = =
20X60X4 - 8'X24" X2" A ~ == == ~ ~
MO T <= T z
<
DG._ - VIBIE]SS(EBF(;%ODG BORDO PISCINA* costa lucida GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE ELEMENTO A ELLE
— POOL EDGE* polished edge POOL GRILLE* L-SHAPED L-SHAPED
6 V'Bfgsogg‘gﬁm 30X60-12'x24" A [2]) 20X60-8'x24" A [2]) 30x60x5- 12'x24"x2" A [2])  30X90X5- 12'X36'X2" A [2])
W VIBES E R60W DG VIBES BP60DG AS VIBES GP60DG AS VIBES L 60DG AS VIBES L 90DG AS
180370 Fy 180403 180408 182066 181833
B VIBES E R60B 6 VIBES BP60G AS VIBES GP60G AS VIBES L 60G AS VIBES L 90G AS
180366 180404 180409 182067 181834
BS V'Bﬁi 5323033 W VIBES BP60W AS VIBES GP60W AS VIBES L 60W AS VIBES L 90W AS
180405 180410 182068 181835
B VIBES BP60B AS VIBES GP60B AS VIBES L 60B AS VIBES L 90B AS
IMBALLI 180401 180406 182064 181831
P
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / &, % Be VIBES BP60BS AS VIBES GP60BS AS VIBES L 60BS AS VIBES L 90BS AS
SCATOLA / BOX PALLET 180402 180407 182065 181832
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET| SM/PALLET KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,87 30 43,20 996,03
90X180 - 36"X71" RECTIFIED 10 1 1,62 36,66 36 58,32 1383,40
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 3717 22 35,64 852,83
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
o * Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstticke links
30X60 - 12"X24 RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08 und rechts auf Anfrage erhaltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblii 1 fleBbiit YrnoBble 9n1eMeHTbl AOCTYMHbI MO 3anpocy.
I AAREFREG-ELEEATOER A,
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18 . T . . . . . . . . .
| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
o from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
60X90 - 24"X36 RECTIFIED 20 1 0,54 24,21 48 25,92 1180,35 kénnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneuuanbHble 1 GOHOBbIE 3M1EMEHTLI MOryT HEMHOIO OTNYATLCA MO OTTEHKY. / — 1k 4% 7k Tif 4 Fu JiE 3 7 b A 2 4% 8 2,
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24 . . ) . . .. . . . .
Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge

*|l peso dell'i

el

hall, hh
P

essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
Konle6aHMsIM B 3aBUCUMOCTY OT NapTwW NpoayKumMK. / 7 [El ik 4 7= th R i L e E B 7 fk & W A E K b,

between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une Iégére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpomMKax MOXeT NosBUTbCS HeGoMblUas xpoMaTnyeckas pasHuua Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamu4eckon aetanu. / 3 4 B E.f e 5 L = SR 2 E 6 A £ 7,
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STONCRETE

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNIEN 14411 - GBla

P Bl O MG TT Bux B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

CG

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / IOBEPXHOCTV / %

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONWWHbI / & &

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

VO

60X60 - 24'X24"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

s

60X120 - 24"X48"

-
90X90 - 36'X36" by
60X60 - 24°X24” 0 20
30X60 - 12°X24" 0
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERQ DE GRAFICAS / KOJIMYECTBO MPAGUKOB / [ £
60X120 90X90 60X60 30X60
247X48" 36'X36" 24'X24" 12'%04"
c6
AG
16 8 32 64
G
DG
STCR1 12 16
STCR2 90 8

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVIKU / 4 7k 3 A # A&

DINEN 16165 | DINEN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)

DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C/BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/12633 ANSI 326.3

(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
STCR R10 A+B 0.4 | >0.4 >36 P3 2 >0,42
STCR1-2 R10 B+C 0.4 | 0.4 >36 P4 3 >0.42
-

’S‘TM & Rl B+C 04 | >0.4 >36 P4 3 >0.42
‘s‘T'G'n*s G R B+C 0.4 | 0.4 >36 P4 3 >0.42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

STONE
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STONCRETE

STCR 12G RM - STCR 12AG RM
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STONCRETE

STONCRETE

SILVER
AG

CAMARGUE GREY
CG

e m

90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24"  30X60 - 12'X24" 30X30-12"X12"

e m

90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"'X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12'X12"

60X120 - 24"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X120 - 24"X48" 60X120 - 24"X48"  90X90 - 36"X36"

= O STCR12CGRM STCR112CGRM STCROOCGRM STCR290CGRM STCR60CGRM  STCR36CGRM MK.STCR 30CG e O STCR12AGRM STCR112AGRM STCRO0AGRM STCR290AGRM STCR60AGRM  STCR36AGRM  MK.STCR 30AG
= 171900 171924 171940 171970 171908 171916 172258 = 171901 171925 171939 171971 171909 171917 172259
-~ [n](O) g SToRmI2CGAM STCR R90CG RM STCRR60CGRM  STCR R36CG RM = [N SToRRIZAGRM STCR R90AG RM STCRR60AGRM  STCR R36AG RM

= 171904 171975 171912 171920 2 171905 171974 171913 171921

> STCR 12CG AS RM STCR 60CG AS RM

2 . NOE ST 175603

233

STONE



234

STONCRETE

GREY

60X120 - 24"X48"  60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

90X90 - 36"X36"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

i

30X30 - 12"X12"

- e STCR12GRM  STCR112GRM  STCR90GRM  STCR290GRM  STCR60GRM  STCR36GRM  MK.STCR30G
= 171902 171926 171941 171973 171910 171918 172260
~ [n]O)@F STorR12cAM STCRR90G RM STCRR60GRM  STCR R36G RM

= 171906 171976 171914 171922

= STCR 12G AS RM STCR 60G AS RM

2 . NOE REs 175605

DARK GREY
DG

STONCRETE

i

60X120 - 24"X48" 60X120 - 24"X48"  90X90 - 36"X36"

90X90 - 36"X36"  60X60 - 24"X24"  30X60 - 12'X24" 30X30-12"X12"

STCR12DGRM  STCR1 12DG RM

[ =0

STCR90DG RM STCR2 90DG RM  STCR 60DG RM STCR 36DG RM  MK.STCR 30DG

E [l WO@ e

E . @ O g STCR 11725DG%1AS RM

171903 171927 171942 171972 171911 171919 172261
STCR R90DG RM STCR R60DG RM  STCR R36DG RM
171977 171915 171923
STCR 60DG AS RM
175604

235
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STONCRETE

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

VO

—

6X60 - 2.4'X24" A

—

6X90 - 2.4'X36" A

~—

120X32,5 - 48'X12,8' A [2]

> PEZZI SPECIALI

ﬁ SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIEUVMASIbHBIE SNEMEHTbI / 45 4| 14

~ - ~~
~NOg = @ = =

SQUARE BORDER* costa lucida GRADONE* costa lucida GRADONE* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge TERRACE* polished edge TERRACE* polished edge

60X60 - 24'X24" A [2]

33X60-13'X24" A [2]

33X120-13'x48" A 1]

6 STCR SB60CG AS STCR GR336CG AS STCR GR120CG AS
176196 176199 176203
STCR SB60G AS STCR GR336G AS STCR GR120G AS
176197 176200 176204
STCR SB60DG AS STCR GR336DG AS STCR GR120DG AS
176198 176201 176205
—
= = =
d = = = ~ ~
(NO g 20 <= = 20 20
Y = -
BORDO PISCINA* costa lucida GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE
POOL EDGE* polished edge POOL GRILLE* L-SHAPED

30X60-12'X24" A [2]

20X60 - 8'x24" A [2]

30x60x5 - 12'x24"x2" A [2])

cG STCR BP60CG AS STCR GP60CG AS STCR L 60CG AS
176218 176221 182041

STCR BP60G AS STCR GP60G AS STCR L 60G AS
176219 176222 182044

STCR BP60DG AS STCR GP60DG AS STCR L 60DG AS
176220 176223 182043

6 STCR BT60CG STCR BT90CG STCR G120CG
172246 172250 172254
AG STCR BT60AG STCR BT90AG STCR G120AG
; 172247 172251 172255
STCR BT60G STCR BT90G STCR G120G
172248 172252 172256
STCR BT60DG STCR BT90DG STCR G120DG
172249 172253 172257
- PEZZI SPECIALI
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELNANBHBIE SNEMEHTbI / 4 # #4
~~
NOE@ 10
-
30X6-12'X24" A 20X60X4 - 8'X24"X2" A
6 STCR S R60CG STCR E R60CG
172262 172266
AG STCR S R60AG STCR E R60AG
] 172263 172267
STCR S R60G STCR E R60G
172264 172268
STCR S R60DG STCR E R60DG
172265 172269
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YMAKOBKM / 4, 3%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36'X36" RECTIFIED 10 2 1,62 3717 22 35,64 852,83
60X60 - 24'X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12'X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 20 1 0,72 32,14 30 21,60 985,69
60X60 - 24'X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

*| peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
Konle6aHMsIM B 3aBUCUMOCTY OT NapTwW NpoayKumMK. / 7 [El ik 4 7= th R i L e E B 7 fk & W A E K b,

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblit 1 JleBblit YrnoBble anemMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

IREFRREUEESLATAEA,

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneumanbHbie 1 GOHOBbIE 371EMEHTbI MOTYT HEMHOIO OT/IMYaTLCA N0 OTTeHKY. / — Sk Bk B 4 Fn K 35 7 6k & B B £,

Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B kpomkax MOXeT NosiBUTbCS HeGonbllas XxpomMaTuyeckas pasHula Mmexay

NOBEPXHOCTBIO U KOPMYCOM Kepamu4eckon aetanu. / 3 i e T i 5 L = G SRk E R e H £ 7,
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LIME-ROCK

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOMPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE / 3% &8 4 %4 Jii 7%

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNI EN 14411 -G Bla

2 e 9 W T

I/,

&)
g
2

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

I

A W i

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / #L#&

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONLLWHbI / JZ

MO

75X150 - 30"X59"

75X75 - 30"X30"

37,5X75 - 15"X30"

28,5X32-11"X12,8"

)=

MNOg

37,5X75 - 15"X30"

s

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOJTMYECTBO MPA®VKOB / 5

Z o = >

75X150 T5X75 37,5X75
30"X59" 30"X30" 15"X30"
23 46 96

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKW / 45 Fx 5 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
LMRCK R10 A+B >0.4 >0.4 >36 P3 2 >0,42
LMRCK RB @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P3 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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LIME-ROCK

LMRCK 150W RM - LMRCK 75W RM

LMRCK 150G RM

.

STONE

= =
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LIME-ROCK

STONE
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LMRCK 150N RM



LIME-ROCK

ALMOND
A

75X150 - 30"X59"

165796
MK.LMRCK A
28,6X32-11"X12,8"

75X75 - 30"X30"

37,6X75 - 15"X30"

I ®O

LMRCK 150A RM
179313

LMRCK 75A RM
164413

LMRCK 377A RM
164418

. EZLFOE

LMRCK RB377A RM
166817

WHITE

I mO

I | mog

LIME-ROCK

w
F4
o
P
n
165795
MK.LMRCK W
28,56x32-11"X12,8"
75X150 - 30"X59" 75X75 - 30"X30" 37,5X75 - 15"X30"
LMRCK 150W RM LMRCK 75W RM LMRCK 377W RM
179314 164412 164417
LMRCK RB377W RM
166820 245




246

LIME-ROCK

75X150 - 30"X59"

165794
MK.LMRCK G
28,6x32-11"X12,8"

75X75 - 30"X30"

37,6X75 - 15"X30"

LMRCK 150G RM
178742

LMRCK 75G RM
164411

LMRCK 377G RM
164416

LMRCK RB377G RM
166818

BLACK

LIME-ROCK

165793
MK.LMRCK N
28,6x32-11"X12,8"
75X150 - 30"X59" 75X75 - 30"X30" 37,5X75 - 15"X30"
LMRCK 150N RM LMRCK 75N RM LMRCK 377N RM
178743 164407 164415
LMRCK RB377N RM
166819 247
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LIME-ROCK

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

— — -

6X75-2.4'X30" A 6X150-2.4'X59" A [6]) 150X32,5-59'X12.8" A [2]

LMRCK BT75A
167682

LMRCK BT75W
167686

LMRCK BT75G
167683

LMRCK BT75N
167684

LMRCK BT150A
167678

LMRCK BT150W
167681

LMRCK BT150G
167679

LMRCK BT150N
167680

LMRCK G150A
169229

LMRCK G150W
169234

LMRCK G150G
169231

LMRCK G150N
169233

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKM / 1, 3¢

PALLET

FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
75X150 - 30"X59" 1161,53

75X75 - 30"X30"

37,5X75 e -“ ' 1231 ’1 °

*| peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
Konle6aHMsIM B 3aBUCUMOCTY OT NapTwW NpoayKumMK. / 7 [El ik 4 7= th R i L e E B 7 fk & W A E K b,

LMRCK 150N RM

STONE
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X-ROCK

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNIEN 14411 - GBla

N
QB |uPECF+

'Y Bl O Wi TF B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / IOBEPXHOCTV / %

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONLLWHbI / JZ

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

VO

30X60 - 12'X24"

30X60 MS - 12"X24" (15X60-5X60-10X60)

30X30 - 12"X12" MOSAIC

s

60X120 - 24"X48"

~
20
-

MNOg

60X60 - 24"X24"

~
20
-

30X60 - 12'X24"

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

Z 0o = w

60X120 60X60 30X60
24"x48" 24"X24" 12"X24"
18 36 72

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
X-ROCK R9 A >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
X-ROCK RB @ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P3 3 >0.42
X-ROCK AS g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0.42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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X-ROCK 126 - X-ROCK 36G

X-ROCK 12N - MK.X-ROCK N 253




X-ROCK

X-ROCK 60B AS - X-ROCK 12B

254




256

X-ROCK

BEIGE

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12'X24"

156353
MK.X-ROCK 30B
30X30-12"X12"

A BT

i

30X60 MS - 12"X24" 30X30-12"X12"

(15X60-5X60-10X60)

X-ROCK 12B X-ROCK 60B X-ROCK 36B X-ROCK 36MSB MK.X-ROCK B - nle)
165222 157068 157064 156335 155172 2
X-ROCK RB12B X-ROCK RB60B X-ROCK RB36B ~
165224 157044 157048 2 . E O @
X-ROCK 12B AS X-ROCK 60B AS -~
175587 155754 2 - @Og

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

X-ROCK

156354
MK.X-ROCK 30W
30X30-12"X12"

A [

30X60 MS - 12X24"
(15X60-5X60-10X60)

i

30X30-12"X12"

X-ROCK 12W X-ROCK 60W X-ROCK 36W X-ROCK 36MSW MK.X-ROCK W
165179 157070 157067 156336 155173
X-ROCK RB12W X-ROCK RB60W X-ROCK RB36W
165227 157045 157049
X-ROCK 12W AS X-ROCK 60W AS
175590 155755

257
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X-ROCK

GREY

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12'X24"

BLACK

156355
MK.X-ROCK 30G
30X30-12"X12"

i

30X60 MS - 12"X24" 30X30-12"X12"

(15X60-5X60-10X60)

X-ROCK 126 X-ROCK 606G X-ROCK 366G X-ROCK 36MSG MK.X-ROCK G e N0
165223 157069 157065 156337 155174 2
X-ROCK RB126G X-ROCK RB60G X-ROCK RB36G -~
165225 157046 157050 = . MOg
X-ROCK 12G AS X-ROCK 60G AS -
175588 155756 2 . NOG

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

X-ROCK

156356
MK.X-ROCK 30N
30X30-12"X12"

A [

30X60 MS - 12"X24"
(15X60-5X60-10X60)

i

30X30-12"X12"

X-ROCK 12N X-ROCK 60N X-ROCK 36N X-ROCK 36MSN MK.X-ROCK N
165221 157071 157066 156338 155175
X-ROCK RB12N X-ROCK RB60N X-ROCK RB36N
165226 157047 157051
X-ROCK 12N AS X-ROCK 60N AS
175589 155757

259
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260

X-ROCK

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4

NO

—

6X60 - 2.4'X24" A

—

120X32,5 - 48'X12.8" A [2])

B X-ROCK BT60B X-ROCK G120B
154965 169312

w X-ROCK BT60W X-ROCK G120W
154966 169315

X-ROCK BT60G X-ROCK G120G
154967 169313

X-ROCK BT60N X-ROCK G120N
154968 169314

> PEZZI SPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CTTELIMANbHBIE 9NEMEHTBI / 45 %1 4

30X60 - 12'X24" A

~

10
-

20X60X4 - 8'X24"X2" A

X-ROCK
2'0 PEZZ1 SPECIALI
- SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVIATIBHBIE SNEMEHTGI / 45 41 2
T T T
EO@ 20 < ; 20 20
-_— -_— -_—

SQUARE BORDER* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge

60X60 - 24'x24" A [1]

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

33X60 - 13'X24" A

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

33X120-13'X48" A

B X-ROCK SB60B AS X-ROCKGR336B AS X-ROCKGR120B AS
176245 176249 176253
w X-ROCK SB60W AS X-ROCKGR336W AS X-ROCKGR120W AS
176248 176252 176256
X-ROCK SB60G AS X-ROCKGR336G AS X-ROCKGR120G AS
176246 176250 176254
X-ROCK SB6ON AS X-ROCKGR336N AS X-ROCKGR120N AS
176247 176251 176255
— =
— = =
~~ = = = ~ ~
@ Q g 20 <= = 20 20
2 < -
BORDO PISCINA* costa lucida GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE
POOL EDGE* polished edge POOL GRILLE* L-SHAPED

30X60- 12'X24" A [2]

20X60 - 8'x24" A [2]

30X60X5 - 12"X24"X2" A

B X-ROCK BP60B AS X-ROCK GP60B AS X-ROCK L 60B AS
176273 176277 182046

w X-ROCK BP60W AS X-ROCK GP60W AS X-ROCK L 60W AS
176276 176280 182049

X-ROCK BP60G AS X-ROCK GP60G AS X-ROCK L 60G AS
176274 176278 182047

X-ROCK BP60N AS X-ROCK GP60N AS X-ROCK L 60N AS
176275 176279 182048

B X-ROCK S RB60B X-ROCK E RB60B
168530 168526
w X-ROCK S RB60W X-ROCK E RB60W
168533 168529
X-ROCK S RB60G X-ROCK E RB60G
168531 168527
X-ROCK S RB60ON X-ROCK E RB60N
168532 168528
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YAKOBKW / &, 3%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X60 - 12"X24" MIX SIZES RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 20 1 0,72 32,14 30 21,60 985,69
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

el

*|l peso dell'i essere

hall, hh
p

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KonebaHMsM B 3aBICMMOCTM OT NapTyi NpoayKumn. / A~ [Fl ik ok 4 7= 1 R 8y 4% B 7T b & tH R 0% fb.

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstlcke links
und rechts auf Anfrage erhaltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblit 1 JleBblt YrnoBble aneMeHTbl AOCTYMNHbI MO 3anpocy.

IIRFEFRERELATGEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneuuanbHble n GOHOBbIE 31EMEHTLI MOrYT HEMHOIO OTNYATLCA MO OTTEHKY. / — 1k 4% 7k Tif {4 Fu JiE 3 7 6k & 4% 8 2,

Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une Iégére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpomMkax MOXeT NosBUTbCS HeboMbluaa xpoMaTnyeckan pasHuua Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamu4eckon aetanu. / 3 4 B E. T e 5 L = SR X E 6 H £ 7,
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BLUE SAVOY

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNIEN 14411 - GBla

'Y B i T B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

r

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMLUWHI / &

MO

60X60 - 24'X24"

40X60 - 16"X24"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

X

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / &

60X60 40X60 30X60
24"X24" 16"X24" 12"X24"
B
18 18 36
G
DG

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVIKU / 45 7k 3% A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
BLSV R9 A >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

263

STONE



BLUE SAVOY

60X60 - 24"X24"

40X60 - 16"X24"

>

30X60 - 12"X24"

H

30X30-12"X12"

~ BLSV 60B RM
9
- | @O 166388

BLSV 46B RM BLSV 36B RM MK.BLSV 30B
166397 166392 167459

BLSV 60W RM BLSV 46W RM BLSV 36W RM MK.BLSV 30W
166396 166391 167457

T
2 @O 166387

BLUE SAVOY

GREY

60X60 - 24"X24"

DARK GREY

DG

40X60 - 16"X24"

30X60 - 12"X24"

HH

30X30-12"X12"

BLSV 60G RM BLSV 46G RM BLSV 36G RM MK.BLSV 30G
166386 166395 166390 167456
BLSV 60DG RM BLSV 46DG RM BLSV 36DG RM MK.BLSV 30DG

166385 166394 166389

167455 265

STONE



BLUE SAVOY

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CTIELMANbHBIE SNEMEHTbI / 45 4 14

MO @

6X60-2.4"X24" A [12])

BLSV BT60B
167534

BLSV BT60W
167535

BLSV BT60G
167533

BLSV BT60DG
167532

B
w

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKM / &, 3¢

BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
60X60 - 24"X21" RECTIFIED 9 3 1,08 22,25 40 43,20 905,88
40X60 - 16"X24" RECTIFIED 9 4 0,96 18,93 60 57,60 1150,75
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 9 6 1,08 21,93 48 51,84 1066,65
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 9 6 0,54 10,20 48 25,92 505,89

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
266 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo BLSV 60DG RM
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TRAIL"

L'arredo urbano e all'aria aperta entra in una nuova dimensione progettuale
con Trail™, contenitore pensato per pavimentare i contesti esterni cittadini
e residenziali conciliando eleganza naturale, versatilita ed eccellenza
prestazionale. Una serie nativamente urban che amplia gli orizzonti
dell'outdoor public design.

Street and open-air furniture enters a new design dimension with Trail™, a collection designed to pave
urban and residential outdoor settings with natural elegance, versatility and performance excellence.
This born-to-be-urban project broadens the horizons of outdoor public design.

TERRACOTTA EMILIANA
TERRACOTTA TOSCANA
MIX STONE WHITE

MIX STONE GREIGE
QUARZITE WHITE
QUARZITE GREY
PIASENTINA GREIGE
PORFIDO MIX

280
282
284
286
288
290
292
294

269
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TRAIL™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADQ EN MASA / KEPAMOIMPAHWUT OKPALLEHHBIV B MACCE / % &8 14 4 i 7%

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNIEN 14411 - GBla

~ - AN Py
d 9 m = = SBuec GBueecr
COLORI

COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i .

MXST BIA

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOWUWHI / &

20X30-8"X12"

20X20 - 8"X8"

&

35,5X42 - 14'X16,5" MOSAIC

29,6X37,6 - 11,6'X14,8" MOSAIC

60X90 - 24'X36"

60X60 - 24"X24"

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

20X20 20X30 60X60 60X90

8'x8" 8"X12" 24"X24" 24"X36"
PORF MIX 52 52 20 20
QUAR BIA 51 51 20 20
QUAR GRI
PIAS GRE
MXST GRE

50 50 20 20

MXST BIA
TCOT EMI
TCOT TOS

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMBIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN / #E  B A HLA

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.CR. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976| (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) A oB (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
-
o R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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TRAIL™

MXST BIA18 20 - MXST BIA18 23 - MXST BIA 60ASRM - MXST BIA 69ASRM

TRAIL™

273
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TRAIL™

TCOT EMI 60ASRM - TCOT EMI 69ASRM

TCOT TOS18 20 - TCOT TOS18 23 - TH




TRAIL" -

il O - -'."-l::-C- =

QUAR GR 60ASRM - QUAR GRI 69ASRM - QUAR GRI BPGOAS -




TRAIL™

S | S I g B
T bl Tl

PORF MIX18 20 - MK.PORF MIX18 1 - PORF MIX18 E20

P ]
T .

o e
_MQﬂ
e




TRAIL" -

TERRACOTTA EMILIANA
TCOT EMI
20X20 - 8'X8" 20X30 - 8'X12" 60X60 - 24'X24" 60X90 - 24'X36"
- TCOT EMI8 20 TCOT EMI8 23 e TCOT EMI 60ASRM TCOT EMI 69ASRM
280 = . MOg 187860 187864 2 . MNOg 187868 187876 281

STONE



TRAIL" -

STONE

TERRACOTTA TOSCANA
TCOT TOS
20X20 - 8'X8" 20X30 - 8'X12" 60X60 - 24'X24" 60X90 - 24'X36"
>y TCOT TOS18 20 TCOT TOS18 23 e TCOT TOS 60ASRM TCOT TOS 69ASRM
282 = . MOg 187861 187865 2 . MO@ 187869 187877 283




284

TRAIL™

MIX STONE WHITE
MXST BIA

[l

[]

I mog

20X20 - 8"X8" 20X30-8"X12"
MXST BIA18 20 MXST BIA18 23
187862 187866

I Wog

60X60 - 24"X24"

60X90 - 24"X36"

MXST BIA 60ASRM
187870

MXST BIA 69ASRM
187878

TRAIL™
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MIX STONE GREIGE
MXST GRE

[l

20X20 - 8"X8"

[]

20X30-8"X12"

I M0E g

286

MXST GRE18 23
187867

I moe

60X60 - 24"X24"

60X90 - 24"X36"

MXST GRE 60ASRM
187871

MXST GRE 69ASRM
187879

TRAIL™
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TRAIL" -

STONE

QUARZITE WHITE
QUAR BIA
20X20 - 8'X8" 20X30 - 8'X12" 35,5X42 - 4'X16,5' 29,6X37,6-11,6'X14:8" 60X60 - 24'X24" 60X90 - 24'X36"
> QUAR BIAT8 20 QUAR BIA18 23 MK.QUAR BIA18 1 MK.QUAR BIA18 2 > QUAR BIA 60ASRM QUAR BIA 69ASRM
288 = ﬂ MOg 176404 176408 177055 177059 2 ﬂ MNOg 187874 187882 289




TRAIL™

QUARZITE GREY
QUAR GRI

]

20X20 - 8"X8"

[]

20X30 - 8"X12"

&

35,5X42 - 4'X16,5"

[

29,6X37,6-11,6"X14,8"

Il @oe _ e

290

QUAR GRI18 23
176407

MK.QUAR GRI18 1
177056

MK.QUAR GRI18 2
177060

[ moe

60X60 - 24"X24"

60X90 - 24"X36"

QUAR GRI 60ASRM
187875

QUAR GRI 69ASRM
187883

TRAIL™
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TRAIL™

PIASENTINA GREIGE
PIAS GRE

]

[]

&

[

20X20 - 8"X8" 20X30 - 8"X12" 35,5X42 - 4'X16,5" 29,6X37,6-11,6"X14,8"
PIAS GRE18 23 MK.PIAS GRE18 1 MK.PIAS GRE18 2
176406 177053 177057

e PIAS GRET8 20
202 = . MOg 176402

I mowo

60X60 - 24"X24"

60X90 - 24"X36"

PIAS GRE 60ASRM
187872

PIAS GRE 69ASRM
187880

TRAIL™
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TRAIL™

PORFIDO MIX
PORF MIX

]

20X20 - 8"X8"

[]

20X30 - 8"X12"

&

35,5X42 - 4'X16,5"

[

29,6X37,6-11,6"X14,8"

Il M0e _ hee

294

PORF MIX18 23
176405

MK.PORF MIX18 1
177054

MK.PORF MIX18 2
177058

= mog

60x60 - 24"x24"

60x90 - 24"x36"

PORF MIX 60ASRM
187873

PORF MIX 69ASRM
187881

TRAIL™

295
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TRAIL" -

PEZZI SPECIALI 2'0 PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANIbHBIE QNMEMEHTI / 4 %1 4 . SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CNELIMANbHBIE QNMEMEHTHI / 4 %1 4

~~ ~~ = = ;; = ~~
mOg 2 -4 = 2

SQUARE BORDER* costa lucida
SQUARE BORDER* polished edge

60X60 - 24'X24" A [2]

FO@ =81 0 X S

ELEMENTO AL ELEMENTO A L* ELEMENTO AL
L- SHAPED L- SHAPED* L- SHAPED

20X20X4 - 8'X8"X1,6" A 20X30X4 - 8'X12'X1,6" A 20X20X4 - 8'X8"X1,6" A

GRADONE* costa lucida GRIGLIA PISCINA
TERRACE* polished edge POOL GRILLE

33X60 - 13'X24" A 20X60 - 8'x24" A [2])

TCOT EMI18 E20

TCOT EMI18 E23

TCOT EMI18 AE20

TCOT EMI T s, e ol TCOT EMI SB604S TCOT EMIGRI36AS TCOT EMIGPG0AS
oorros e oo . BT ——
MXST BIA MXSTS%'Q\;S E20 MXST&'Q\;E E23 MXST1 2;21382"“520 e MXST]IZISAQ §$60As MXST1|38|§;;§7336AS MXST13I8A9 ggsoAs
R MXST GRE1 £20 MXST GRE1 £23 MXST GREIS AE20 e KST GRE SB0AS KT GREGRS36AS KST GRE GPs0AS
QUAR BIA QUAR BIA1S E20 QUAR BIATB E23 QUAR BIA18 AE20 aan R QUAR BIA SB60AS QUAR BIAGR336AS QUAR BIA GP60AS

PORF MIX

QUAR GRI18 E20

QUAR GRI18 E23

QUAR GRI18 AE20

188995

188971

188963

QUAR GRI SB60AS

QUAR GRIGR336AS

QUAR GRI GP60AS

177161 177165 177169 138990 188979 aa0es
P'ASg?f;g E20 P'Asgsfgg E23 PIAS f%ﬁ‘G%AEZO PIAS GRE SB60AS PIAS GREGR336AS PIAS GRE GP60AS
188993 188969 188961

PORF MIX18 E20

PORF MIX18 E23

PORF MIX18 AE20

PORF MIX

PORF MIX SB60AS

PORF MIXGR336AS

PORF MIX GP60AS

296

177159 177163 177167 188994 188970 188962
~ T
18
MNOF <~ I = 2
ELEMENTO A L MODUL SQUARE BORDER costa lucida
L- SHAPED MODUL SQUARE BORDER polished edge
15X30X4 - 6'X12'X1,6" A 20X30-8'X12" A
TCOT EMI TC(?I';;ESIISI.ILBO TCOT'|Es'\z/3"g1387 SB23
2'0 PEZZ1 SPECIALI
TCOT TOS L30 TCOT TOS18 SB23 . SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CIELIMAIbHBIE SNIEMEHTbI / 4 1 1
189952 188938
MXST BIA L30 MXST BIA18 SB23
MXST BIA 189945 188939 @ @ @
MXST GRE L30 MXST GRE18 SB23 MOE 2 2 2
MIEST GRE 189946 188940 .
BORDO PISCINA* costa lucida ELEMENTO A ELLE ELEMENTO A ELLE
QUAR BIA L30 QUAR BIA18 SB23 POOL EDGE* polished edge L-SHAPED L-SHAPED
Qi Bl 189949 177172
30X60-12'x24" A [2] 30X60X5 - 12'X24'x2" A [2]) 30X90X5 - 12'X36'x2" A [2])
QUAR GRI L30 QUAR GRI18 SB23
189950 177173 TCOT EMI TCOT EMI BP60AS TCOT EMI L 60AS TCOT EMI L 90AS
188949 188973 189005
PIAS GRE L30 PIAS GRE18 SB23
T 189947 177170 TCOT TOS BP60AS TCOT TOS L 90AS TCOT TOS L 60AS
. - 188950 189006 189013
PORF MIX PORF MIX L30 PORF MIX18 SB23
Y 189948 177171 MXST BIA MXST BIA BP60AS MXST BIA L 90AS MXST BIA L 60AS
188951 189007 189014
* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstiicke links MXST GRE MXST&;FQESB;GOAS MXS'I'](;;{(I]EOIBQOAS stﬂgg‘a"ssop‘s
und rechts auf Anfrage erhaltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbiii 1 JleBblit YrnoBble 3emMeHTbl JOCTYMHbI N0 3anpocy.
= 54
IRETRRBP AR AR A QUAR BIA QUAR BIA BP60AS QUAR BIA L 90AS QUAR BIA L 60AS
| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades 188955 189011 189018
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen QUAR GRI BP60AS QUAR GRI L 60AS QUAR GRI L 90AS
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono. 188956 189019 189012
CneuuanbHble 1 HOHOBbIE 3N1EMEHTbI MOTYT HEMHOFO OTAIMYATbLCA NO OTTEHKY. / — M 2k it 15 Fu K 30 F] gk & H Bt %,
Il bordo puo mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge PIAS ?:;59%260/'\8 PIAS%ZE(I)'QQOAS PIAS%‘;E]L:OAS

between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpoMKax MOXeT NOsiBUTLCS HeboMblIas XpoMaTnyeckasn pasHuLa Mexay

NOBEPXHOCTbIO 11 KOPMYCOM KepaMWU4ecKoit feTanu. / ) % i e [ e 5 L - & F Rk fn k@ B e R g £ 2.

PORF MIX

PORF MIX BP60AS
188954

PORF MIX L 60AS
189017

PORF MIX L 90AS
189010




TRAIL™

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YMAKOBKW / &, %%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET |  SM/PALLET KG/PALLET
20X30 - 8"X12" NATURAL 18 10 0,60 24,84 48 28,80 1206,69
20X20 - 8"X8" NATURAL 18 20 0,80 32,81 36 28,80 1196,71
35,56X42 - 14"X16,5" MOSAIC NATURAL 18 4 0,60 24,28 14 8,35 355,38
29,6X37,6 - 11,6'X14,8" MOSAIC| NATURAL 18 4 0,45 17,90 42 18,70 766,33
60X90 - 24"X36" RECTIFIED 20 1 0,54 24,21 48 25,92 1180,35
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM PORF MIX18 23
298 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo
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THE ROOM™
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THE ROOM”

The Room™, un collettore unico di marmi, declinato in ventuno differenti
soluzioni estetiche, per nuovi scenari di tendenza, interpretati attraverso un
linguaggio accogliente, raffinato e contemporaneo.

The Room™ is a unique collection of marbles available in twenty-one different aesthetic solutions for

new trend options, interpreted in a welcoming, sophisticated, and modern language.

ABSOLUTE WHITE
STATUARIO VENA PICCOLA
INV WHITE

PANDA WHITE
QUARTZITE PATAGONIA
GREY ROOTS

BLACK DAHLIA

GRIS BRECHE DUMAS
SAN PEDRO

CREMO DELICATO
ONICE ARAGOSTA

IV FINS

CALACATTA PICASSO
BRECCIA PHOENIX
CALACATTA OYSTER
ONYX AQUA BLUE GOLD
TIFFANY GREEN

IRISH GREEN
MONTECARLO BLACK
INFINITY BRAZIL

GRAND ANTIQUE D’AUBERT

308
312
316
320
324
328
KKV
336
340
344
348
352
356
360
364
368
372
376
380
384
388

MARBLE
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THE ROOM™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLIEHHbIN B MACCE / % €. fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 -GBla

&)

‘UPEC

'V e e =
N

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI

SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / 145

SPESSORI

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONWWHbI / & &

120X278 - 48'X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

o5
MO BLOSSOM by THE ROOM™ 60X60 - 24"X24" -
BLOSSOM by THE ROOM™ 30X60 - 12'X24"
30X30 - 12'X12" MOSAIC
120X278 - 48'X110’
P 120X120 - 48"X48" ~
&
60X120 - 24"X48"
BLOSSOM by THE ROOM™ 60X60 - 24"X24"
120X278 - 48'X110’
e &) 120X120 - 48"X48" g
60X120 - 24"X48"
@ VANITY by THE ROOM™ 120X278 - 48"X110" =
VANITY by THE ROOM™ 60X120 - 24"X48" -
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOMIMYECTBO MPAGUKOB / &
120X278 120X120 60X120 BLOSSOM by THE ROOM™
48"X110" 48"X48" 24"X48"
PAN WH 10 20 40 60X60 30X60
BLA DA 8 16 32 24"X24" 12'X24"
STA VP STA VP 56 12
INV WH 7 14 28 INV WH
CRE DL CRE DL a8 06
SAN PE 6 12 24 SAN PE
BRE PH
::I:ILG:I TIF GR 40 80
BRE PH BLU AQ
TIF GR INF BR 32 64
ABS WH 5 10 20
PAT WH
GRE RO
BRE DU VANﬁYbyTHEROOMm
GRA AN
BLU AQ 120X278 60X120
MON BL 48'X110" 24"%48"
BLU JE CAL PI 5 20
ONI AR 4 8 16 IRl GR
CAL OY BLU JE 4 1
INF BR MON BL
CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 4 7k £ AR LA
DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) cA oB (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
THE ROOM RM R9 A >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

MARBLE
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THE

ROOM™

THE ROOM™

; - ; - y T i :
MON BL (YT -_;_.-BLLI"E 4 mﬁ 4 r 'F Wﬁq ONI “L TIFGR | BLAUAQ | GRERO ABSWH | PATWH BREDU | INVWH | BLADA PAI\F STAVP .-SALJ PE CRE DL INF BR
S Fii ; LA \ bl o { 1ad
120X278 120X278 120X278 120X278
48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110"
LK
LISCIO
KRISTAL 60X120
24"X48"
120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278
48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48"X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110"
120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120
48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48"
AP 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120
SMOOTH 24X48" 24X48" 24'X48" 24"X48" 24"X48" 24"X48" 24X48" 24X48" 24X48" 2X48" 24X48" 24"X48" 24'X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24"X48" 24'X48" 24X48" 24X48" 24"X48"
60X60 60X60 60X60 60X60
224" 24"X24" 24X24" 24"X24"
30X60 30X60 30X60 30X60
12'%24" 12'%24" 12'%24" 12'%24"
120X278 120X278
48'X110" 48'X110"
LPM
LISCIO
SMOOTH
60X120 60X120
24X48" 24"X48"
120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278
48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48°X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110"
LPM
lEA 1200120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120
el | ag'x4g’ 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48"
VEIN
60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120
24"X48" 24X48" 24X48" 24"X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24X48"
120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278 120X278
48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110" 48'X110"
120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120 120X120
48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48" 48'X48"
60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120 60X120
AM 24X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24"X48" 24"X48" 24"X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24"X48" 24"X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24"X48" 24X48" 24X48" 24X48" 24X48"
VENA RILIEVO
RELIEF VEIN 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60 60X60
24"X24" 247X24" 24"X24" 24"X24" 27X24" 247X24" 24"X24" 247X24" 247X24" 24"X24"
30X60 30X60 30X60 30X60 30X60 30X60 30X60 30X60 30X60 30X60
12'%24" 12'%24" 12'%24" 12%24" 12%24" 12'%24" 12'%24" 12'%24" 12'X24" 12'%24"
30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 3030 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 30X30 3030 30X30
12'X12" 12'X12" 12'X12" 12'X12" 12'%12" 12'%12" 12'%12" 12°%12" 12'%12" 12'X12" 12'X12" 12'X12" 12'%12" 12°%12" 12'%12" 12'X12" 12'X12" 12'X12" 12'%12" 12°%12" 12'%12"
MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC MOSAIC
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ABSOLUTE WHITE

ABS WH

O

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 35 421 46

MAPEI KERAKOLL
103 4

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"  60X60 - 24'X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

ABS WH6 278 RM

ABS WH6 120 RM

ABSWH612RM ABSWH6 60 RM ABS WH6 36 RM MK.ABS WH6 30 (T144)

188115 175654 175661 190816 190826 178735
ABS WH6 278 LP ABS WH6 120 LP ABSWH6 12 LP
188062 175673 175677

3N

MARBLE
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STAVP6 120 LP
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THE ROOM™
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STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 # B4 4}
MAPEl  KERAKOLL
103 4
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
@ O STAVP6 278 RM STAVP6 120 RM STAVP6 12 RM STA VP6 60 RM STA VP6 36 RM MK.STA VP6 30
188123 166849 170884 169057 190822 167485
STAVP6 278 LP STAVP6 120 LP STAVP6 12 LP STAVP6 60 LP
188079 166857 170880 169061 315







THE ROOM™

o

.#; o
'
= j,#".# :
F s i ; i E 4. g . I
r b | "Ei I =
3 .Jfgfk a Wy
STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKW / ## % 1.4 3
MAPEl  KERAKOLL
103 4
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
-F&,ah @O INV WH6 120 RM INV WH6 12 RM INVWH6 60 RM  INVWH6 36 RM  MK.INV WH6 30 (T144)
171749 171753 190814 190824 172240
- INV WH6 278 LP INV WH6 120 LP INVWH6 12 LP
. !,.g;" 188074 171751 171755
f 7 @ INV WH6 278 LPM INV WH6 12 LPM
' 188132 186885

MARBLE
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THE ROOMm™

PAN WH6 278 LP
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THE ROOM™
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PANDA WHITE STUCCHI CONSIGLIATI

PAN WH RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKU / 4 5 42 46

MAPEI KERAKOLL
103 4
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 30X30-12"X12"
@O PAN WH6 120 RM PAN WH6 12 RM MK.PAN WH6 30 (T144)
171375 171376 172239
" PAN WH6 278 LP PAN WH6 120 LP PAN WH6 12 LP
322 188076 171367 171368 323
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THE ROOMm™

PAT WH6 120 RM / PAT WH6 LP

THE ROOM™

MARBLE
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THE ROOM™

QUARTZITE PATAGONIA

PAT WH

g (MO
P me

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 #3144 %}

60X120 - 24"X48"

MAPEI KERAKOLL

103 4

30X30-12"'X12"

PAT WH6 120 RM PAT WH6 12 RM MK.PAT WH6 30 (T144)
175652 175659 178733
PAT WH6 278 LP PAT WH6 120 LP PAT WH6 12 LP
188077 175671 175674

327
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GRERO6 278 LP - GRE R0O6 12 RM

THE ROOMm™
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THE ROOM™

MARBLE

GREY ROQTS STUCCHI CONSIGLIATI
GRE RO RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 3 #2346

MAPEI KERAKOLL

110 66

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48"
IEIO GRE RO6 278 RM GRE RO6 120 RM GRE RO6 12 RM GRERO6 60 RM  GRE RO6 36 RM  MK.GRE RO6 30 (T144)
188119 177337 177340 190813 190823 178737

@ GRE RO6 278 LP GRERO6 120 LP GRERO6 12 LP
188072 177342 177343

60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"




THE ROOMm™
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THE ROOM™

MARBLE

BLACK DAHLIA
BLA DA

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKIA / 46 #2 $#46 kF

MAPEI KERAKOLL

110 66
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48 60X120 - 24"X48" 30X30-12"X12"

BLA DA6 120 RM BLA DA6 12 RM MK.BLA DAG6 30 (T144)
171750 171754 172241

BLA DA6 278 LP BLA DA6 120 LP BLADA6 12 LP
188065 171752 171756
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THE ROOM™

GRIS BRECHE DUMAS STUCCHI CONSIGLIATI

BRE DU RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 421 46

MAPEI KERAKOLL
112 68

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 30X30-12"'X12"

BRE DU6 120 RM BRE DU6 12 RM MK.BRE DU6 30 (T144)
175649 175656 178736

BRE DU6 278 LP BREDUG6 120 LP BREDU6 12 LP
188067 175456 175459
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THE ROOMm™

SAN PE6 120 RM

THE ROOM™
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SAN PEDRO

120X278 - 48"X110"

SAN PE6 278 RM
188122

SAN PE6 278 LP
188078

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKW / ## 5 .46 3

MAPEI KERAKOLL
134 92

DDD T

120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48"  60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

SAN PE6 120 RM SANPE612RM  SANPE660RM  SAN PE6 36 RM MK.SAN PE6 30
166852 170883 169060 190821 167488

SAN PE6 120 LP SAN PE6 12 LP SAN PE6 60 LP
166860 170879 169064

MARBLE
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CREMO DELICATO

CRE DL

O

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
111 64

i

60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

CREDL6 278 RM

CREDL6 120 RM

CREDL6 12RM

CRE DL6 60 RM CREDL6 36 RM MK.CRE DL6 30

188118 166850 170881 169058 190819 167486
CREDL6 278 LP CREDL6 120 LP CREDL612LP CREDL6 60 LP
188070 166858 170877 169062
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ONICE ARAGOSTA
ONI AR

120X278 - 48"X110"

ONI AR6 278 RM
188121

ONI AR6 278 LP
188075

ONI AR6 278 LPM
188133

120X120 - 48"X48"

ONI AR6 120 RM
186866

ONI AR6 120 LP
186854

ONI AR6 120 LPM
186878

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 421 46
MAPEI KERAKOLL

168 26

60X120 - 24"X48" 30X30-12"'X12"

ONI AR6 12 RM MK.ONI AR6 30 (T144)
186870 188534

ONIAR6 12 LP
186858

ONIAR6 12 LPM
186882

MARBLE




THE pcomw THE ROOM™

MARBLE




BLUE JEANS
BLU JE

120X278 - 48"X110"

BLU JE6 278 RM
191946

BLU JE6 278 LP
191936

BLU JE6 278 LPM
191439

BLU JE6 278 LK
192818

120X120 - 48"X48"

BLU JE6 120 RM
191957

BLU JE6 120 LP
191940

BLU JE6 120 LPM
191443

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLUITYKATYPKI / 4 5 421 46 %t

MAPEI KERAKOLL
119 72

60X120 - 24"X48" 30X30-12"'X12"

BLU JE6 12 RM MK.BLU JE6 30 (T144)

191960 194453

BLU JE6 12 LP
191943

BLU JE6 12 LPM

191447

BLU JE6 12 LK

192808

MARBLE




MARBLE



CALACATTA PICASSO

CAL P

¥\ @O
i |EE
i B0
M @

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 35 421 46 %t

MAPEI KERAKOLL
103 4

60X120 - 24"X48" 30X30-12"'X12"

CAL P16 278 RM CAL P16 120 RM CALPI6 12 RM MK.CAL P16 30 (T144)
191944 191955 191958 194451
CAL PI6 278 LP CALPI6120LP CALPI612LP
191934 191938 191941
CAL P16 278 LPM CAL P16 120 LPM CALPI6 12 LPM
191437 191441 191445
CAL P16 278 LK CALPI6 12 LK
192819 192815

359

MARBLE
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THE ROOM™

BRE PH6 278 LPM / BRE PH6 120 LPM

; k

1 X R |
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THE ROOM™

BRECCIA PHOENIX
BRE PH

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 421 46 %t

MAPEI
133

KERAKOLL
151

)

120X278 - 48"X110"

ine BREPH6278RM  BREPH6120RM  BREPH612RM  BREPH660RM BREPH636RM  MK.BRE PH6 30 (T144)
rid 188116 186865 186869 190818 190828 188533
"
Rl s BRE PH6 278 LP BREPH6120LP  BREPH612LP
‘ 188068 186853 186857
® BREPH6278LPM  BREPH6120LPM  BREPH612LPM
‘ 188130 186877 186881

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

30X30-12"X12"

363

MARBLE
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CALACATTA OYSTER

CAL QY

oe
A
A =o

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 35 421 46 %t

60X120 - 24"X48"

MAPEI KERAKOLL

188 151

30X30-12"'X12"

CAL OY6 278 RM CAL OY6 120 RM CAL OY6 12RM MK.CAL OY6 30 (T144)
188117 186867 186871 188535
CAL OY6 278 LP CALOY6 120 LP CALOY612LP
188069 186855 186859
CAL OY6 278 LPM CAL OY6 120 LPM CALOY6 12 LPM
188131 186879 186883

367

MARBLE
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' . BER THE ROOM™

B =
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MARBLE

PR A T 2 ONYX AQUA BLUE GOLD STUCCHI CONSIGLIATI

BLU A RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
- ; i Q EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
b o i ?‘ / PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKI / 3 5 2148 6
1_!' i MAPEI  KERAKOLL

ek . e 103 4

iﬁ:ﬁﬁ' ;ﬁw \ -

3
|
] |-—— i
o
hh- - El |:|
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48"  60X60 - 24"X24"  30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
L& e . BLU AQ6 120 RM BLU AQ6 12 RM BLU AQ6 60 RM  BLU AQ6 36 RM  MK.BLU AQ6 30 (T144)
I ] . 175650 175657 190815 190825 178734
"" | BLU AQ6 278 LP BLU AQ6 120 LP BLU AQ6 12 LP
188066 175457 175460
T
- v BLU AQ6 278 LPM BLU AQ6 12 LPM
i 188129 186884
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TIF GR6 12 LPM / TIF GR6 120 LPM

THE ROOMm™




e
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TIFFANY GREEN

TIF GR

120X278 - 48"X110

TIF GR6 278 RM
188124

TIF GR6 278 LP
188080

TIF GR6 278 LPM
188134

120X120 - 48"X48"

TIF GR6 120 RM
186864

TIF GR6 120 LP
186852

TIF GR6 120 LPM
186876

60X120 - 24"X48"

TIF GR6 12 RM
186868

TIFGR6 12 LP
186856

TIF GR6 12 LPM
186880

DDDDD

60X60 - 24"X24"

TIF GR6 60 RM
190817

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLUITYKATYPKI / 4 5 421 46 %t

MAPEI KERAKOLL
177 47

30X60 - 12"X24" 30X30 - 12"X12"

TIF GR6 36 RM MK.TIF GR6 30 (T144)
190827 188532

MARBLE




¥
i
[k b
. e
T
-. T lr
W : r .
"5 I
i
" H
' gr
T AR
1 B LY
- L L -“'
v .-
# ¥ g F
v i
k i
BN . '
TR
ek .- =]
AL
o g i
R i
o e
-
- wap " iy L
| 5 o M
. e,
I. E
] .
Is
!
) & 4
¥ .l'
il i -

T ———
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THE ROOM™

IRISH GREEN

IRI GR

/o

&
il =0
r

i

 W®

120X278 - 48"X110"

120X120 - 48"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 #2381 44 %}

60X120 - 24"X48"

MAPEI KERAKOLL

177 55

30X30-12"'X12"

IRI GR6 278 RM IRI GR6 120 RM IRI GR6 12 RM MK.IRI GR6 30 (T144)
191947 175653 175660 194454
IRI GR6 278 LP IRIGR6 120 LP IRIGR6 12 LP
191937 175672 175676
IRI GR6 278 LPM IRI GR6 120 LPM IRIGR6 12 LPM
191440 191444 191448
IRI GR6 278 LK IRIGR6 12 LK
192820 192816

379

MARBLE
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MON BL6 120 LPM / PLECO6 278 LP




382

MONTECARLO BLACK

MON BL

120X278 - 48"X110

MON BL6 278 RM
191945

MON BL6 278 LP
191935

MON BL6 278 LPM
191438

MON BL6 278 LK
192821

Jor

120X120 - 48"X48"

MON BL6 120 RM
191956

MON BL6 120 LP
191939

MON BL6 120 LPM
191442

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKI / 4 #2 4

60X120 - 24"X48"

MON BL6 12 RM
191959

MONBL6 12 LP
191942

MON BL6 12 LPM
191446

MON BL6 12 LK
192817

120

MAPEI KERAKOLL

12

30X30-12"X12"

MK.MON BL6 30 (T144)

194452

MARBLE
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INF BR6 278 RM - INF BR6 120 RM




THE ROOM™

MARBLE
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INFINITY BRAZIL STUCCHI CONSIGLIATI

INF BR RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKI / 4 #2 4

MAPEI KERAKOLL
120 12

Fo
,
120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48"  60X60 - 24'X24"  30X60 - 12"X24"  30X30-12"X12"
4 { [:]() INF BR6 278 RM INF BR6 120 RM INF BR6 12 RM INF BR6 60 RM  INF BR6 36 RM MK.INF BR6 30
188120 166851 170882 169059 190820 167487

INF BR6 278 LP INF BR6 120 LP INFBR6 12 LP INF BR6 60 LP

386 188073 166859 170878 169063
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GRA-AN6 120 LP

'h'._ a,

N

MARBLE
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o

GRAND ANTIQUE D'AUBERT

GRA AN

THE ROOM™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 35 421 46 %t

MAPEI KERAKOLL
120 12

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 30X30-12"X12"
GRA AN6 120 RM GRA AN6 12 RM MK.GRA ANG6 30 (T144)
171379 171380 172238
GRA AN6 278 LP GRA AN6 120 LP GRAAN612LP
188071 171371 171372

391

MARBLE
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THE ROOMm™

194446
PARROT6 278LP
120X278 - 48"X110"

194443 A 2]
PARROT6 12LP
60X120 - 24"X48"
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194445
PLECOS6 278LP
120X278 - 48"X110"

194444 A 2T
PLECOS6 12LP
60X120 - 24"X48"
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188577
CROCO6 278LP
120X278 - 48"X110"

188563 A 2D

CROCO6 12LP
60X120 - 24"X48"

191828
CROCO6 36
30X60 - 12"X24"

A 2T

188597
JAGUARG6 278LP
120X278 - 48"X110"

178730 A 20
JAGUARG 12LP
60X120 - 24"X48"

THE ROOM™
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MARBLE



THE ROOM™

ERE-T1-11)
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THE ROOMm™

191831

SNAKES 36

30X60 - 12X24"
(2]

SNAKEG6 278LP
120X278 - 48"X110
SNAKE6 12LP
60X120 - 24"X48

188600
172243

A

30X60 - 12"X24"
A 2T

191832
TURTLEG 36

Y DA T %w pves -
ISR RS Y AT X
i Bens220Y

A

TURTLEG 278LP
120X278 - 48"X110
TURTLEG6 12LP
60X120 - 24"X48"

188601
172242

A

188598

ORYX6 278LP
120X278 - 48"X110"
178728

ORYX6 12LP
60X120 - 24"X48"

B W i
A g APy
F- 0 .......N. . .... ..”_._.h__

| 4
e e A

12"X24"

A
191830
PYTHONG 36
30X60 -
A 2]

R A

LT = LRI &

()

188599
PYTHONG 278LP
120X278 - 48"X110
178729
PYTHONG 12LP
60X120 - 24"X48

396
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THE ROOMm™

mw JJ X
)

188596
GHEPARDG 278LP
120x278 - 48"X110”

167088
GHEPARDG6 12LP
60x120 - 24"X48"

.Pr

191829
GHEPARDG6 36

30X60 - 12"X24"

A 2]

—

THE ROOM™

PEZZI SPECIALI E
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANBHBIE SNEMEHTbI / 45 ] 1 g
€
(O ? ? =] ?
6X120 - 2.4'X48" A 6X120 - 2.4'X48" A 6X120 - 2.4'X48" A
CAL P16 BT120 CAL P16 BT120LP CAL F:I 1 CAL PI6BT120LPM
194447 194439 194435
MON BL6 BT120 MON BL6 BT120LP MON BL6BT120LPM
194448 194440 194436
BLU JE6 BT120 BLU JE6 BT120LP BLU JE6BT120LPM
194449 194441 194437
IRl GR6 BT120 IRI GR6 BT120LP IRl GR6BT120LPM
194450 194442 194438
ONI AR6 BT120 ONI AR6 BT120LP ONI AR6BT120LPM
188551 188530 188565
CAL OY6 BT120 CAL OY6 BT120LP CAL OY6BT120LPM
188552 188531 188566
BRE PH6 BT120 GRE PH6 BT120LP BRE PH6BT120LPM
188550 188529 188564
TIF GR6 BT120 TIF GR6 BT120LP TIF GR6BT120LPM
188549 e il 188528 e ) 188563
ABS WH6 BT120 ABS WH6 BT120LP
179547 Gty 179541
STAVP6 BT120 STA VP6 BT120LP
FAVP 167668 STANE 167673
INV % INV WH6 BT120 INV :-I INV WH6 BT120LP
i 172232 ‘W 172236
RO “\ PAN WH6 BT120 pan N PAN WH6 BT120LP
172231 V| 172235
PAT WH PAT WH6 BT120 PAT WH PAT WH6 BT120LP
CRE DL6 BT120 CRE DL6 BT120LP
167669 g L 167674
SAN PE6 BT120 s | SAN PE6 BT120LP
167671 167677
BLA DA6 BT120 BLA DA6 BT120LP
172233 172237
GRE RO6 BT120 GRE RO6 BT120LP
179548 179542
BRE DU6 BT120 BRE DU6 BT120LP
179544 179538
GRA AN6 BT120 GRA AN6 BT120LP
172230 172234
INF BR6 BT120 INFBR INF BR6 BT120LP
167670 167676
BLU AQ6 BT120 BLU AQ6 BT120LP
179545 BLUAQ L 179539
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / 4, %
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
120X278 - 48"X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 6,5 5 1,80 27,31 32 57,60 889,37
30X60 - 12"X24" RECTIFIED 6,5 9 1,62 2417 40 64,80 980,53
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 6,5 6 0,54 7,54 72 38,88 557,00
*I1 peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.
*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier légerement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoskit MoxeT noanexarb HebonbLNM
KOne6aHsM B 3aBUCUMOCTM OT NapTUM NPogyKumn. / 7 [&] K A 7= R B A 3 & 7T fk & IR A R Ao 399
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MUSE

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNI EN 14411 -G Bla

! RMV2 ™ =
2V e MEs 5 SBuec
N
COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / HBETA/%@A
W BG G

SUPERFICI ; FORMATI
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T FORMATOS / ®OPMATbI / #14

SPESSORI

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMMUMHI / & &

120X120 - 48"X48"

® 60X120 - 24"X48" s
60X60 - 24"X24"

NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KONMYECTBO PAGUKOB / H &

120X120 60X120 60X60

48"X48" 247X48" 247X24"
w
BG

14 28 48

G
DG

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 4 2k £ AR LA

DIN EN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) CA 6B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
MUSE R10 A >0.4 >0.4 >25 - 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

401
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MUSE

WHITE

[*))

149473
MACCHIAAPIWLP
120X120 - 48"X48"

T
155 NO
-
-
%5 P1®
-
-
g [tp] &)

POSA1

POSA 2

120X120 - 48"X48"

149477
MACCHIAAP.2WLP
120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

i

POSA 3

60X60 - 24"X24"

MUSE 120W MUSE 12W MUSE 60W
149433 149439 149443
MUSE 120W PT MUSE 12W PT MUSE 60W PT
149445 149451 149455
MUSE 120W LP MUSE 12W LP MUSE 60W LP
149461 149465 149469

BEIGE

149470
MACCHIAAPIBGLP
120X120 - 48"X48"

POSA 2

120X120 - 48"X48"

149474
MACCHIAAP.2BGLP
120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

MUSE

POSA 3

60X60 - 24"X24"

MUSE 120BG MUSE 12BG MUSE 60BG
149432 149436 149440
MUSE 120BG PT MUSE 12BG PT MUSE 60BG PT
149444 149448 149452
MUSE 120BG LP MUSE 12BG LP MUSE 60BG LP

149458 149462

149466 403

MARBLE
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MUSE

GREY

149472
MACCHIAAPAGLP
120X120 - 48"X48"

T
= WO
-
T
= HE
-
T 4
-

POSA 1

POSA 2

120X120 - 48"X48"

149476
MACCHIAAP.2GLP
120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

POSA 3

60X60 - 24"X24"

MUSE 120G MUSE 12G MUSE 60G
149434 149438 149442
MUSE 120G PT MUSE 12G PT MUSE 60G PT
149446 149450 149454
MUSE 120G LP MUSE 12G LP MUSE 60G LP
149460 149464 149468

DARK GREY
DG

149471
MACCHIAAPADGLP
120X120 - 48"X48"

POSA 1

POSA 2

120X120 - 48"X48"

149475
MACCHIAAP.2DGLP
120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

POSA 3

60X60 - 24"X24"

MUSE

MUSE 120DG MUSE 12DG MUSE 60DG
149435 149437 149441
MUSE 120DG PT MUSE 12DG PT MUSE 60DG PT
149447 149449 149453
MUSE 120DG LP MUSE 12DG LP MUSE 60DG LP
149459 149463 149467

MARBLE
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MUSE

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 41 14

Oe — — ~_—

w
|
m
o
a
€

6X120 - 2.4'X48" A 6X60 - 2.4'X24" A 120X32,5 - 48'X12.8"' A [2J
MUSE BT120W MUSE BT60W MUSE G120W
w 149501 150555 149498
~ MUSE BT120BG MUSE BT60BG MUSE G120BG
BG 149499 150554 149495
MUSE BT120G MUSE BT60G MUSE G1206G
G 149502 150556 149497

MUSE BT120DG MUSE BT60DG MUSE G120DG
149500 150557 149496
- g

6X120 - 2.4'X48" A 6X60 - 2.4'X24" A
MUSE BT120W LP MUSE BT60W LP
w 149506 150559
- MUSE BT120BG LP MUSE BT60BG LP
BG 149503 150558
MUSE BT120G LP MUSE BT60G LP
(d 149505 150561

MUSE BT120DG LP MUSE BT60DG LP
149504 150562

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKM / &, 3¢

BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10,5 1 1,44 34,77 36 51,84 1305,91
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10,5 2 1,44 34,55 27 38,88 955,41
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10,5 3 1,08 25,80 32 34,56 841,01

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM MUSE 120W PT - MACCHIAAP.IWLP - MACCHIAAP.2WLP
406 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo 1 i
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MOTHER"

Mother™ restituisce il soffio vitale del legno con una delicata sensibilita,
tanto sincera nella trama di nuance e venature che si disegnano sulle
superfici, quanto avvolgente nei sei colori che restituiscono altrettante
gradazioni della materia ispirativa. Il risultato & un abbraccio di design:
naturalezza che nutre e ci mette in connessione profonda con gli spazi del
vivere.

Mother™ restores the living breath of wood with delicate sensitivity. The combination of nuances and
veining that decorates its surfaces is both snug and sincere, and its six colours offer six different shades
of the material that has inspired them. The result is a design embrace. A natural spirit that nourishes and
creates a deep connection with living spaces.

41
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MOTHER"™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLIEHHbIN B MACCE / % €. fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 -GBla

2 e O Nam & 5 =

I<
o
3]
-
=)
N
o

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

CANAPA UNIQUE

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / TOBEPXHOCTV / &

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / 145

SPESSORI )
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMWLUMHbI / %

20X120 - 8"X48"

MO =
30X30 - 12'X12” MOSAIC

NOE 30X120 - 12'X48" =

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOJTMYECTBO MPA®VKOB / &

20X120 30X120
8"X48" 12"X48"
CANAPA
UNIQUE
MALTO
39 26
MIRRA
cuolo
COGNAC

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVIKU / 45 7k 3 A #4&

DIN EN 16165 | DINEN 16165 B.CR. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)

DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976| (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3

(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) | (AMERICANO)
ﬁ R11 B+C >04 | >04 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

413
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MOTHER™

CANAPA

= W O
2 MNO@

20X120 - 8"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHAYEMbIE LLUTYKATYPKW / 4 % 4

30X120 - 12"X48"

MAPEI KERAKOLL

130 107

=

30X30- 12"X12"

CANAPAG SL 2012
200129

MK.CANAPAG6 SL30
200375

CANAPA SL3012AS
200490

UNIQUE

5

bs( K

(O
nel

20X120 - 8"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKW / 4 % 46

30X120 - 12"X48"

MAPEI KERAKOLL

138 89

=

30X30-12"X12"

UNIQUES6 SL 2012
200130

MK.UNIQUE6 SL30
200376

UNIQUE SL3012AS
200491

MOTHER™

425
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MOTHER™

MALTO STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t
MAPEI  KERAKOLL
188 151
20X120 - 8'X48" 30X120 - 12'X48" 30X30-12'X12"
~ MALTO6 SL 2012 MK.MALTO6 SL30
& B O 200131 200377
~ MALTO SL3012AS
2 - @Og 200492

MIRRA

5

bs( K

O
B fOg

20X120 - 8"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
141 153

=

30X120 - 12"X48" 30X30- 12"X12"

MIRRAG SL 2012
200132

MK.MIRRA6 SL30
200378

MIRRA SL3012AS
200493

MOTHER™

woob
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MOTHER™

CUoIO

~
6,5
P
~
20
-

(O
I ~Og

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
142 155

=

20X120 - 8"X48" 30X120 - 12"X48" 30X30- 12"X12"
CUOIO6 SL 2012 MK.CUOIO6 SL30
200133 200379

CUOIO SL3012AS
200494

COGNAC STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
135 152

=

20X120 - 8"X48" 30X120 - 12"X48" 30X30- 12"X12"

COGNACS6 SL 2012 MK.COGNAC6 SL30
& - @O 200134 200380

COGNAC SL3012AS
 ~Og 200495

{

b )

MOTHER™

woob
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MOTHER"™

PEZZ| SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CTIELIMANbHBIE SNMEMEHTb / 4 4l 4

oe =~ @wo@ —_—X

o5 6X120 - 2.4'X48" A 120X32,5 - 48'X12.8" A (2] 20 GRADONE* costa lucida
P — TERRACE* polished edge

30X120-12'x48" A [OJ

CANAPAG SLBT120 CANAPA6 G120 CANAPA GR3012AS
AN 200387 200399 AN 200496
UNIQUES SLBT120 UNIQUE6 G120 UNIQUE GR3012AS
UNIQUE 200388 200400 EHURHE 200497
: MALTO6 SLBT120 MALTO6 G120 2 MALTO GR3012AS
MALTO 200389 200401 MALTO 200498
MIRRA6 SLBT120 MIRRA6 G120 MIRRA GR3012AS
200390 200402 200499
CUOIO6 SLBT120 CUOIO6 G120 CUOIO GR3012AS
200391 200403 200500
COGNACS SLBT120 COGNACS G120 COGNAC GR3012AS
200392 200404 200501

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstticke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblit 1 J1eBbI YrnoBble 3n1eMeHTbl AOCTYMHbI MO 3anpocy.

IIRBEFERRRELATLEA.

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kdnnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneumanbHble 1 GOHOBbIE 3/1EMEHTbI MOTYT HEMHOIO OTINYaTLCA N0 OTTeHKY. / — kb Bk Tt - Fn X ¥ 7] 6 & H B . %,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piéce en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpoMKax MOXeT NOSBUTbCS HeGOMbLLAA XpoMaTuyeckas pasHuLa Mexay

NOBEPXHOCTBIO U KOPMYCOM Kepamuyeckoin aetann. / 3y e e S ML = o L @R 6 H £ 5,

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / &, 3¢

SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET| SM/PALLET KG/PALLET
20X120 - 8"X48" RECTIFIED 6,5 6 1,44 31,75 36 51,84 1169,38
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 6,5 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18
30X120 - 12"X48" RECTIFIED 20 2 0,72 31,61 32 23,04 1936,40

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo
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CREW HONEY

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNIEN 14411 - GBla

'Y Bl O Mg T I Bux Bown

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

SUPERFICI B FORMATI SPESSORI B 3
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN g
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / & & FORMATOS / ®OPMATbI / #l.4& ESPESORES / TONWWHbI / & &
20X120 - 8"X48"
O b
20X100 - 8"X40"
20X120 - 87X48" T
30X120 - 12'X48" 20
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KONIMYECTBO rPAGUKOB / &
20X120 20X120/CR HO1 20X100 30X120
8"X48" 8"X48" 8"x40" 12"X48"
B
BS 36 24 36 24
NO
CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS JCARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEGYEMBIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 45 2k B AR HLA%
DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C/ BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
CA. G.B.
R10 A+B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation. 433
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CREW HONEY

CR HO3012BASRM

CREW HONEY
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CREW HONEY

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LLUTYKATYPKW / 4 % 46

MAPEI KERAKOLL

brd CR HON 2012B RM
10
I mO

I MO@ g

132 9
20X120 - 8"X48" 20X100 - 8"X40" 30X120 - 12"X48"
CR HON20100B RM
190800
CR HO3012BASRM
190759

I mOog

440

190753
CR HO12012B RM
20X120 - 8"X48"

CREW HONEY
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CREW HONEY

DARK BEIGE
BS

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL

b CR HON 2012BSRM
10
i[O

I . @Og CR H0123315§BSRM

134 152
20X120 - 8"X48" 20X100 - 8"X40" 30X120 - 12"X48"
CR HON20100BSRM
190801
CR HO3012BSASRM
190760

I ©og

442

190754
CR HO1 2012BSRM
20X120 - 8"X48"

CREW HONEY

woob
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CREW HONEY

HAZELNUT
NO

20X120 - 8"X48"

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL

b CR HON 2012NORM
10
[l =0

152 155
20X100 - 8"X40" 30X120 - 12"X48"
CR HON20100NORM
190802

I . @Og CR H01|;%(;'I528NORM

444

CR HO3012NOASRM
190761

190755
CR HO1 2012NORM
20X120 - 8"X48"

CREW HONEY

woob
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CREW HONEY

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 41 14

p—

6X120- 2.4'X48" A

CR HON BT120B
191426

B
CR HON BT120BS
191427

CR HON BT120NO
191428

PEZZI SPECIALI

~a_  SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANBbHBIE SNEMEHTb / 4F il

NOg - —7%

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

33X60-13'X24" A [2]

CR HOGR3012BAS
191449

B
CR HOGR3012BSAS
191450

CR HOGR3012NOAS
191451

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstiicke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbliii 1 J1eBblit YrnoBble a1eMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

I TREFRBRAESE AL AL

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légeres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kénnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
CneuwnanbHble 1 (GOHOBbIE 31EMEHTBI MOTYT HEMHOFO OTAINYATLCA MO OTTeHKY. / — Sk Ak 2k Fit - Fn K ¥ 7] fE & H B . £,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piece en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpoMkax MOXeT NosiBUTbCS HeBOMbLUas XpomMaTu4eckas pasHuua Mexay

NOBEPXHOCTbIO M KOPMYCOM Kepamuyeckon aetamv. / 3 4t .t 5 M E - & TR fo k@ & F £ 7,

IMBALLI

PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKM / &1, 3¢

BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
20X120-8"X48" RECTIFIED 10 6 1,44 31,75 36 51,84 1169,38
20X100-8"X40" RECTIFIED 10 4 0,80 16,70 30 24,00 541,00
30X120-12"X48" RECTIFIED 20 2 0,72 31,61 32 23,04 1036,40

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo

CR HON20100BSRM
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ELIXIR

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % & i 1R % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNIEN 14411 - GBla

2 #le 0 Wam = 2

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / B &,

PA A

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / & T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI )
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMUUMHI / %

VO

20X150 - 8"X59"

5X49-2"X19"

~
6,5
_—

MNOG

30X120 - 12'X48"

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPAGUKOB / 5

20X150 5X49 30X120
8"X59" 2"X19" 12"X48"
PA
A
80 84 40
BS
NO

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKW / 45 Fx 5 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C/BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
[ELIXIR: = Ss R10 A+B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
ELIXIR AS g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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ELIXIR

MO

WO

I WOog

ALMOND
A

_ ]

20X150 - 8"X59" 5X49 - 2'X19" 30X120 - 12"X48"
ELXR6 2015PA RM ELXR6 549PA RM
182856 183338
ELXR6 2015A RM ELXR6 549A RM
182857 183339
ELXR3012A ASRM
183352

BEIGE

ELIXIR

_ ]
20X150 - 8"X59" 5X49 - 2'X19" 30X120 - 12"X48"
ELXR6 2015B RM ELXR6 549B RM
182858 183340
ELXR6 2015BS RM ELXR6 549BS RM
182859 183341

ELXR3012BS ASRM
183353

457
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ELIXIR

HAZELNUT
NO

] O

w ZIHFE0g

— ]

20X150 - 8"X59" 5X49 - 2'X19" 30X120 - 12"X48"
ELXR6 2015NO RM ELXR6 549NO RM
182860 183342
ELXR3012NO ASRM
183354

ELIXIR

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CTIELMANBHBIE SNMEMEHTbI / 4 4l 45

6X150 - 2.4'X59" A

ELXR6 BT150PA
183328

ELXR6 BT150A
183329

ELXR6 BT150B
183330

ELXR6 BT150BS
183331

ELXR6 BT150NO
183332

~
20 PEZZISPECIALI

. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CTIELIMANBHBIE 9EMEHTBI / 45 %1 4

e - —7%

GRADONE* costa lucida
TERRACE* polished edge

30X120-12'x48" A 1]

ELXR GR3012A AS
183358

ELXR GR3012BSAS
183359

ELXR GR3012NOAS
183360

A oo

* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Eckstiicke links
und rechts auf Anfrage erhéltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBblit 1 JleBblit YrnoBble anemMeHTbl JOCTYMHbI MO 3anpocy.

IREFRREEK LA,

| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
from one another. / Les piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de légéres différences de tonalités entre elles. / Formteile und Grundierungen
kénnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.

CneumanbHble 1 GOHOBbIE 3/1EMEHTbI MOTYT HEMHOIO OTAIMYATLCA MO OTTEHKY. / — Sk 2k Bt 4 Fu K 25 F fk 2 H B £,

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légére différence entre la surface et le corps de la piece en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpOMKax MOXeT NOSBUTbCS HeGONbLUAA XpoMaTUyeckasn pasHuLa Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamuyeckon aetanu. / 3 e it S M E G SR fn k@ H e F £ 7,

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKM / 2, %

SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET| SM/PALLET KG/PALLET
20X150 - 8"X59" RECTIFIED 6,5 7 2,10 32,18 32 67,20 1059,82
5X49 - 2'X19" RECTIFIED 6,5 40 0,98 15,20 60 58,80 926,20
30X120 - 12"X48" RECTIFIED 20 2 0,72 31,61 32 23,04 1036,40

*II peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier légérement d'une production a 'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoskit MoXeT Nofnexars HeGobLLIMM
KONIe6aHusIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuy npogykumn. / 7~ & 1ok A 7= ok 89 8, 5 2 & 7T fE & H IR B Al
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KUNI

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNIEN 14411 - GBla

' BB RME T B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONWWHbI / & &

VO

20X120 - 8"X48"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

~
10
-

NUMERO GRAFICHE

GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOJTMYECTBO MPA®VKOB / &

20X120
8'X48"
TS
T
BS
54
A
G

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVIKU / 45 7k 3 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
KUNI R10 A+B >0.4 >0.4 >36 P3 2 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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KUNI

DARK BROWN
TS

20X120 - 8"X48"

H

30X30-12"X12"

BROWN

KUNI 2012TS MK.KUNI 30TS
168178 155794
KUNI 2012T MK.KUNI 30T
168177 155793

DARK BEIGE
BS

20X120 - 8"X48"

H

30X30-12"X12"

ALMOND
A

- KUNI 2012BS
I MO
T [n]

MK.KUNI 30BS
155791

O KUNI 2012A MK.KUNI 30A
168174 155790

i

s

woob
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KUNI

20X120 - 8"X48"

e

—

H

30X30-12"X12"

brd KUNI 2012W
10
by 0@ esir

MK.KUNI 30W
155795

KUNI
PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMATIbHBIE SNEMEHTbI / 45 41 14
6X120-2.4'X48" A 120X32,5-48'X12.8' A [2]
KUNI BT120TS KUNI G120TS
149806 169224
KUNI BT120T KUNI G120T
149805 169223
KUNI BT120BS KUNI G120BS
149803 169219
KUNI BT120A KUNI G120A
149802 169217
KUNI BT120W KUNI G120W
149807 169228
KUNI BT120G KUNI G120G
149804 169221
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / &, 3%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
20X120 - 8'X48" RECTIFIED 10 6 1,44 31,75 36 51,84 1169,38
30X30 - 12'X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18

-~ KUNI 2012G
10
d D)

MK.KUNI 30G
155792

*I peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier légérement d'une production a 'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoBkit MOXeT NoAnexars HeGobLIMM
KONe6aHusIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuM NpoayKumn. / 7~ [&] 11k A 7= K 69 8 % 2 & 7T fE & H IR B fb,
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[CONTEMPORARY

RETINA™
CROMIA
FORMA
CREW UMAMI
TUBE

470
502
524
554
570

CONTEMPORARY
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RETINA"

Retina™ propone quindici declinazioni cromatiche effetto resina in vivace
equilibrio tra studio del colore, visione creativa e innovazione tecnologica.
Suggestioni a cui attingere liberamente come a una palette dall’inesauribile
potenziale espressivo, anche proponendo combinazioni originali e audaci,
per dipingere traiettorie di stile sempre nuove e intriganti.

Retina™ offers fifteen resign-effect colour variants with a lively balance of colour research, creative
vision and technological innovation.

These are suggestions you can dip freely info, like a colour palette of endless expressive potential,
offering original and bold combinations for new and exciting style paths.

LAVAGNA
MOUSSE
AVIO
TERRACOTTA
FUMO
CENERE
CORDA
NEVE
SENAPE
MENTA
SALVIA
ARANCIO
CARMINIO
BORGOGNA
PETROLIO

484
485
486
487
488
489
490
491
492
493
494
495
496
497
498

471
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RETINA™

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOMPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE / 3% &3 4 4 Jii 7%

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 - GBla

VR Y T -

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

NEVE

rﬁt" < Mas ”.
SALVIA ARANCIO m BORGOGNA PETROLIO

SUPERFICI } FORMATI SPESSORI i
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
SUPERFICIES / NMOBEPXHOCTW / & T FORMATOS / ®OPMATbI / #1.4& ESPESORES / TONLUMHBI / B &
120X278 - 48'X110" P
120X120 - 48°X48" bg
60X120 - 24°X48" P bg
NO 5X120 - 2'X48" &
60X60 - 24°X24" g
-
30X60 - 12'X24" 65
-
30X30 - 12"X12" MOSAIC 55
-
60X120 - 24'X48" 65
(NG PATTERN =
30X60 - 12'X24" 55
NUMERO GRAFICHE
GBAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KONIMYECTBO FPAGUNKOB / H &
120X278 120X120 60X120 5X120
48'X110" 48"X48" 24"X48" 2"X48"
LAVAGNA
MOUSSE
AVIO
TERRACOTTA
FUMO
CENERE
CORDA
NEVE 6 12 144
SENAPE
MENTA
SALVIA
ARANCIO
CARMINIO
BORGOGNA
PETROLIO
HERBARG6 278RM
SIGNUM6 278RM
SPHERE6 12 RM
LINAE6 12 RM )
SILVAE6 12 RM
BLOOM6 12 RM
PICTURA6 12 RM 4
CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS JCARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEEYEMBIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 45 2k 45 K A&
DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
C.A. G.B.
R9 A >0.4 | >0.4 >25 P2 1 >0,42
P R10 c >0.4 | >0.4 >25 P2 1 >0.42
m : R10 A 504 | >0.4 >25 P2 1 >0.42
Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation. 473
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RETINA™
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PAT6 TERRA12 RM - RTN6 TERRA60 RM
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RTN6 MOUSS36 RM - RTN6 MOUSS60 RM

ﬂ ultJJ\'HI

r

)
] RTN6 MENTA36 RM - MK.RTN6 NEVE30 - RTN6 NEVE60 RM

s

-



RTN6 LAVAG278RM - RTN6 LAVAG12 RM
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RETINA™

RTN PAT RTN PAT

LAVAGNA
STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKIA / 48 5 32144 K}

MAPEI KERAKOLL
120 12

[

60X120-24"X48" 5X120-2"X48" 60X60-24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30-12"X12"

120X278-48'X110" 120X120 - 48"X48"

- RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6
= I (2O  Lavac278RM LAVAGI2RM  LAVAG5120  LAVAGGORM  LAVAG36RM  LAVAG30
200062 200065 200483 200208 200223 200468
PAT6 PAT6
= B 6 LAVAG12 RM LAVAG36 RM
200238 200265
RTN RTN
P e LAVAG120 RM LAVAG12 RM
200115 200117

[

o
v

10

MOUSSE

__ U@,

. (@

=IO

120X278- 48"X110"

120X120 - 48"X48"

RETINA™

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
142 157

.

60X120-24"X48" 5X120-2"X48" 60X60-24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30-12"X12"

RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6
MOUSS278RM MOUSS12RM  MOUSS5120 MOUSS60RM  MOUSS36 RM MOUSS30
200061 200064 200482 200207 200222 200467
PAT6 PAT6
MOUSS12 RM MOUSS36 RM
200237 200264
RTN RTN
MOUSS120 RM MOUSS12 RM
200114 200116

CONTEMPORARY
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RETINA™

AVIO

RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LLUITYKATYPKW / # %5 421 45

MAPEI KERAKOLL

168 27

[

120X278-48'X110°  60X120-24'X48"  5X120-2'X48'  6OX60-24'X24  30X60-12'X24'  30X30-12’X12'
RTNG RTNG RTNG RTNG MK.RTN6
= I (vO  aviozzsam aviozRm o IS o7 AVIOS0RM AVIO36 RM AVIO30
188357 182763 200201 200216 200476
PATG PATG
= B (6D AVIO12 RM AVI036 RM
200231 200258

TERRACOTTA

o
[

{

(O
e

(O

RETINA™

CONTEMPORARY

PAT
STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t
MAPEI KERAKOLL
120 12

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48"  60X120- 24"X48" 5X120 - 2"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6

TERRA278RM TERRA12 RM TERRA36 RM TERRA30

188369 182764 200220 200477
PAT6 PAT6
TERRA12 RM TERRA36 RM
200235 200262
RTN RTN
TERRA120 RM TERRA12 RM
182774 182784
487
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RETINA™

RTN PAT

FUMO

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LLUITYKATYPKW / # %5 421 45

MAPEI KERAKOLL
112 69

[

120X278-48'X110" 120X120 - 48"X48"  60X120-24"X48" 5X120 - 2"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30-12"X12"

- RTNG RTN6 RTNG RTNG RTN6 MK RTNG
s [ (v Fumo278RM FUMO12RM ~ FUMO5120  FUMO60RM  FUMO36RM  FUMO30
188364 182762 183696 200196 200211 200475
PAT6 PAT6
= I (6 FUMO36 RM FUMO36 RM
200253 200253
RTN RTN
T B vNO FUMO120 RM FUMO12 RM
182773 182783

CENERE

= Il O
& Ve

= Il MO

120X278-48"X110"  120X120 - 48"X48"

RETINA™

RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHOYEMBIE LUTYKATYPKIA / 4 #7484 0t

MAPEI KERAKOLL
113 68

i

60X120 - 24"X48" 5X120-2"X48" 60X60-24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30- 12"X12"

RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6
CENER278RM CENER12RM  CENER5120 CENER60 RM  CENER36 RM CENER30
188362 182761 183695 200197 200212 200474
PAT6 PAT6
CENER12 RM CENER36 RM
200227 200254
RTN RTN
CENER120 RM CENER12 RM
182772 182782

CONTEMPORARY
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RETINA™

RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHTYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 # 144 4
MAPEl  KERAKOLL
132 79
120X278-48'X110°  120X120-48'X48"  60X120- 24'X48" 5X120-2'X48’ 60X60- 24'X24" 30X60-12'X24" 30X30-12'X12"
RTNG RTNG RTNG RTNG RTN6 MK.RTNG
s | [nJO  corpa27srm CORDAI2RM  CORDA5120  CORDA60RM  CORDA36RM  CORDA30
188363 182759 183693 200198 200213 200472
- PAT6 PAT6
= (e CORDA12 RM CORDA36 RM
200228 200255
RTN RTN
0 NO CORDAI20RM  CORDA12 RM
182765 182780

NEVE

{

o
[

b=

120X278-48"X110"

120X120 - 48"X48"

RETINA™

RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL
103 4

i

60X120 - 24"X48" 5X120-2"X48" 60X60-24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30- 12"X12"

RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTNG
NO NEVE278RM NEVEI2RM  NEVE5120 NEVEGORM  NEVE36 RM NEVE30

188366 182760 183694 200206 200221 200473

PAT6 PAT6
(N6 NEVE12 RM NEVE36 RM
200236 200263
RTN RTN
O NEVE120 RM NEVE12 RM
182771 182781

491
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RETINA™ RETINA™

CONTEMPORARY

SENAPE RTN PAT M ENTA RTN PAT
STUCCHI CONSIGLIATI STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPK / 48 7 481 4 / PEKOMEHZYEMBIE LLTYKATYPK / 4 3% 45146
MAPEl  KERAKOLL MAPEl  KERAKOLL
188 101 188 101

M M

120X278-48'X110°  60X120-24'X48"  5X120-2'X48"  60X60-24'X24"  30X60-12'X24"  30X30-12'X12" 120X278-48'X110°  60X120-24'X48"  5X120-2'X48"  60X60-24’X24" 30X60-12'X24"  30X30-12'X12
- RTN6 RTN6 RTNG RTNG RTN6 MK.RTN6 - RTNG RTN6 RTN6 RTNG RTN6 MK.RTNG
s . [NJ(O  senaP278rRM SENAP12 RM SENAP5120 SENAP60 RM SENAP36 RM SENAP30 s [ (8O MENTA278RM MENTA12 RM MENTA5120 MENTA60 RM MENTA36 RM MENTA30
188368 182758 183692 200204 200219 200471 188365 182757 183691 200199 200214 200470
PAT6 PAT6 PAT6 PAT6
= (né SENAP12 RM SENAP36 RM = B (N MENTA12 RM MENTA36 RM
200234 200261 200229 200256

492 493




RETINA™ RETINA™

RTN PAT RTN PAT

CONTEMPORARY

STUCCHI CONSIGLIATI STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH[YEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 #2348 b4 / PEKOMEH[YEMbIE LLITYKATYPKIA / 46 #2446 bt
MAPEI  KERAKOLL MAPEI  KERAKOLL

177 50 138 -

Ml il

120X278-48'X110°  60X120-24'X48"  5X120-2'X48"  60X60-24'X24"  30X60-12'X24"  30X30-12’X12" 120X278-48'X110°  60X120-24'X48"  5X120-2'X48"  60X60-24'X24"  30X60-12'X24"  30X30-12’X12"
- RTN6 RTN6 RTNG RTNG RTNG MK.RTN6 - RTNG RTN6 RTNG RTN6 RTNG MK.RTN6
s I (v sAwizrerm SALVIT2 RM SALVI5120 SALVI60 RM SALVI36 RM SALVI30 s I [vJO  ARAnc278RM ARANC12 RM ARANC5120 ARANCE0 RM ARANC36 RM ARANC30
200063 200066 200484 200209 200224 200469 188359 186840 188503 200200 200215 200478
PAT6 PAT6 PAT6 PAT6
= I (6D SALVIT2 RM SALVI36 RM = IS (6D ARANC12 RM ARANC36 RM
200239 200266 200230 200257

494 495
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RETINA™

RTN PAT RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKI / 4 #4845 %t
MAPEI  KERAKOLL
145 -
120X278-48'X110"  60X120 - 24'X48" 5X120-2'X48"  60X60- 24'X24" 30X60- 12'X24" 30X30-12'X12"
- RTN6 RTN6 RTNG RTNG RTNG MK.RTNG
s B (v cARMI278RM CARMI12 RM CARMI5120 CARMI60 RM CARMI36 RM CARMI30
188361 186841 188504 200202 200217 200479
- PAT6 PAT6
o= B (N6 CARMI12 RM CARMI36 RM
200232 200259

BORGOGNA

i

o
]

O

VS

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKW / 4 5 21 4% %t

KERAKOLL

MAPEI

RETINA™

144

i

120X278-48'X110"  60X120-24'X48" 5X120 - 2'X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12'X24" 30X30-12'X12"
RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6
BORGO278RM BORGO12 RM BORGO5120 BORGO60 RM BORGO36 RM BORGO30
188360 186842 188505 200203 200218 200480
PAT6 PAT6
BORGO12 RM BORGO36 RM
200233 200260

497
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RETINA™

RTN PAT

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMBIE LUTYKATYPKIA / 48 5 32144 K}
MAPEI KERAKOLL
169 30
120X278 - 48"X110" 60X120 - 24"X48" 5X120 - 2"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24" 30X30-12"X12"
~ RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 RTN6 MK.RTN6
& - (NO PETRO278RM PETRO12 RM PETRO5120 PETRO60 RM PETRO36 RM PETRO30
188367 186843 188506 200195 200210 200481
-~ PAT6 PAT6
pE B0 PETRO12 RM PETRO36 RM
200225 200240

498

HERBARG6 278RM
120X278 - 48"X110"

i
i

SIGNUM®6 278RM
120X278 - 48"X110"

e ——

RETINA™
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RETINA™

0l

i

¢l
PSS
il\.llr-.'.l..r'.
L "

e T L

182864
SPHERE6 12 RM
60X120 - 24"X48"

182865
LINAE6 12 RM
60X120 - 24"X48"

186846
SILVAE6 12 RM
60X120 - 24"X48"

186847
PICTURA6 12 RM
60X120 - 24"X48"

182866
BLOOM6 12 RM
60X120 - 24"X48"

RETINA™
PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMANBHBIE SNEMEHTbI / 4 %l 4
6X120-2.4'X48" A 120X32,5-48'X12.8" A [2])
RTN LAVAG BT120 RTN LAVAG G120
RTN MOUSS BT120 RTN MOUSS G120
200485 200487
RTN TERRA BT120 RTN TERRA G120
183443 183449
RTN FUMO BT120 RTN FUMO G120
183442 183448
RTN CENER BT120 RTN CENER G120
183441 183447
RTN CORDA BT120 RTN CORDA G120
183424 183444
NEVE RTN NEVE BT120 RTN NEVE G120
183440 183446
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / 4, 3%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET
120X278 - 48'X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
60X120 - 24°X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
5X120 - 2'X48" RECTIFIED 6,5 16 0,96 15,10 60 57,60 931,00
60X60 - 24'X24" RECTIFIED 6,5 5 1,80 27,31 32 57,60 889,37
30X60 - 12X24" RECTIFIED 6,5 9 1,62 24,17 40 64,80 980,53
30X30 - 12'X12" MOSAIC RECTIFIED 6,5 6 0,54 7,54 72 38,88 557,00
120X120 - 48'X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03

*I1 peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.
*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier Iégerement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoskit MoxeT noanexarb HebonbLNM

KonebaHnAM B 3aBUCMOCTM OT NapTM NpoayKuun. / 7 [& 1k 4 7= tH R B B B 7 4 IR fh
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CROMIA

Cromia attinge alla ricchezza di dettagli e suggestioni dell’archivio storico
di Imola Ceramica, facendo leva su un attento studio del colore per
innescare un originale dialogo tra classicita e innovazione. Il risultato & un
progetto di rivestimenti composto da sette tinte sofisticate e coinvolgenti.

Drawing on the wealth of inspiration and detail in Imola Ceramica’s historical archive, Cromia leverages
meticulous colour research to spark an original conversation between classicism and innovation. The
result is a wall tile project offering seven sophisticated and captivating tones.

AMARENA
MALVA
MANGO
BURRO
PEPE
MARE
\"e[e7.\p])

516
517
518
519
520
521
522
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CROMIA

COLOR BODY PORCELAIN TILE

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOMPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE / 3% &3 4 4 Jii 7%

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 - GBla

2 e Ram =

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

AMARENA MALVA MANGO BURRO
. n AVOCADO

SUPERFICI )
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / TOBEPXHOCTV / &

VO

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14&

SPESSORI )
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMWUMHbI / %

60X120 - 24"X48"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

28,2X26,5 - 11"X10" MOSAIC

{

5

CONTEMPORARY
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CROMIA
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AMARENAG6 Q12 - MALVAG 12

AMARENAG6 Q12 - CLOSER 120GB
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CROMIA
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CROMIA

PEPE6 36 - MK.PEPE6 30 - RTN LAVAG120 RM
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- CROMIA6 DK12 - RTN6 SALVI12 RM
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BURRO6 Q12 - PEPE6 12
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CROMIA CrROMIA

AMARENA MALVA

A M A R E N A Q STUCCHI CONSIGLIATI M A I—VA Q STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKI / H % 4 / PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKW / 4 7 74
MAPEI KERAKOLL MAPEI KERAKOLL
143 156 189 130

[ ] s it [ ] 5 i

60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30- 12'X12" 28,2X26,5-11"X10" 60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30-12'X12" 28,2X26,5-11"X10"
~ a AMARENAG 12 AMARENAG6 36 MK.AMARENAG 30 MK.AMARENA6 HX ~ i MALVA6 12 MALVAG 36 MK.MALVA6 30 MK.MALVAG HX
= 1N @ 200749 200763 200963 200970 = 1IN @ 200750 200764 200964 200971

~ i AMARENAG6 Q12 ~ C MALVA6 Q12

% - @ 200756 8 - @ 200757

516 517
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CROMIA CrROMIA

MANGO BURRO

(LI} ||'_'II r

MANGO Q STUCCHI CONSIGLIATI BURRO Q STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 #2348 k4 / PEKOMEHYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 #2446 b}
MAPEI KERAKOLL MAPE| KERAKOLL
188 102 103 4

[ ] s it [ ] 5 i

60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12" 28,2X26,5-11"X10" 60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12" 28,2X26,5- 11"X10"
~— 4C MANGO6 12 MANGO6 36 MK.MANGO6 30 MK.MANGO6 HX - BURROG6 12 BURROG6 36 MK.BURROG6 30 MK.BURRO6 HX
& - IE] 200751 200765 200965 200972 Py @@ 200752 200766 200966 200973
~—~— 4 MANGO06 Q12 ~—~ 40 BURRO6 Q12
% - @ 200758 8 IE 200759

518 519
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CROMIA CrROMIA

PEPE MARE

PEPE Q STUCCHI CONSIGLIATI MARE Q STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKI / Fh 5 .4 3t / PEKOMEHYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 #2446 b}
MAPEI  KERAKOLL MAPEl  KERAKOLL
113 69 169 29

[ ] s it [ ] 5 i

60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30- 12'X12" 28,2X26,5-11"X10" 60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30-12'X12" 28,2X26,5-11"X10"
~ a PEPE6 12 PEPE6 36 MK.PEPE6 30 MK.PEPE6 HX ~ i MARE6 12 MARES 36 MK.MARE6 30 MK.MARE6 HX
= 1N E 200753 200767 200967 200974 = 1R E 200755 200769 200969 200976
~ ) PEPE6 Q12 ~ / MARE6 Q12
% - @ 200760 8 - @ 200762

520 521
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CROMIA CROMIA

AVOCADO

CROMIAG6 DK12 / 200846
60X120 - 24'X48" A [2])

AVOCADO Q STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMBIE LUTYKATYPKIA / 48 5 214 K}

MAPEI KERAKOLL

174 50
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / 4 %
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
I:I % [&% NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
60X120 - 24"X48" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12" 28,2X26,5- 11"X10" 30X60 - 12°X24" RECTIFIED 65 9 162 2417 0 6480 080,53
by ey - @ AVOCADO6 12 AVOCADOG6 36 MK.AVOCADO6 30 MK.AVOCADO6 HX 30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 6,5 6 0,54 7,54 72 38,88 557,00
- 200754 200768 200968 200975
28,2X26,5 - 11"x10" MOSAIC RECTIFIED 6,5 6 0,45 6,10 72 32,27 455,85
~ ps AVOCADO6 Q12
&8 B () 200761

*II peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier légérement d'une production a 'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoBkit MOXeT Nofnexars HeGobLIMM

522 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuy npogykumn. / 7~ & 1ok A 7= ok 89 8, 5 2 & 7T fE & H IR B Ao 523
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FORMA

Forma dona nuovo protagonismo ai rivestimenti a parete, mettendo al
centro della scena una raffinata sensibilita tridimensionale.

Tre strutture — Pleat, Blend, Chic — in cinque colori neutri e rilassanti,
impreziosiscono la materia, lasciando affiorare in superficie delicate
emozioni tattili e visive.

Forma shines a new light on wall tiles by putting refined three-dimensional sensitivity at the centre of
room decoration.
Three structures — Pleat, Blend and Chic — in five neutral and relaxing colours enhance these ceramics

with delicate tactile and visual surface sensations.

PLEAT
BLEND
CHIC

528
536
544
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FORMA

COLOR BODY PORCELAIN TILE E X gggggg&?/ SURFACES / OBERFLACHEN SIZES/ FOFR?\:I‘AI\#Q.I;I FORMATE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG SUPERFICIES / NIOBEPXHOCTY / % & FORMATOS / ®OPMATbI / #1LKs

GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOMPAHWUT OKPALLEHHbIV B MACCE / 3% &3 4 4 Jii 7%

SPESSORI )
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMWUMHbI / %

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &% @ O 60X120 - 24"X48"
UNIEN 14411 - GBla

~
6,5
-

Vale N =

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / HBETA//%)H@
PLEAT

ZN AV GB n -
BLEND

ZN AV GB n -
CHIC

i o
- g !
i : i
i T
g e
o e e g
A ey g
L L L,
ZN AV GB it ke
e £ ;I
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A

PLEAT6 12 ZN - CANAPAG SL 2012 - REN CORDA120 RM
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FORMA

PLEAT

ZINC
/N

IVORY
AV

()

MO
MO
MO
O
__ @)

ol hef e e

60X120 - 24"X48"

PLEAT6 12 ZN
200187

PLEAT6 12 AV
200188

PLEAT6 12 GB
200186

PLEAT6 12 MM
200185

PLEAT6 12 SE
200189

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 46

MAPEI KERAKOLL

103 4

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 42 46

MAPEI KERAKOLL

130 76

FORMA

STUCCHI CONSIGLIATI

— RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

- EMPFOHLENERMORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL

.'..-::_.____ 110 64

GREIGE
GB

MOCHA MOUSSE
MM

FLINT
SE

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
134 157

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKW / 4 7 4

MAPEI KERAKOLL
113 83
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BLENDG6 12 SE

BLENDG 12 SE - RTN6 NEVE12 RM - AZMAG6 120AG RM
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FORMA
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FORMA

BLEND

ZINC
/N

IVORY
AV

()

MO
MO
MO
(O
__ 0@

ol hef e e

60X120 - 24"X48"

BLEND6 12 ZN
200182

BLEND6 12 AV
200183

BLEND6 12 GB
200181

BLEND6 12 MM
200180

BLEND6 12 SE
200184

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 46

MAPEI KERAKOLL

103 4

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 42 46

MAPEI KERAKOLL

130 76

FORMA

— = e STUCCHI CONSIGLIATI
= _ iy = RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

e — - ~ EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
— . e — / PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

L — MAPEI KERAKOLL
— : _— = 110 64

GREIGE
GB

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
134 157

MOCHA MOUSSE
MM

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMBIE LUTYKATYPKW / 4 7 4

MAPEI KERAKOLL
113 83

FLINT
SE
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FORMA

CHIC

ZINC
/N

IVORY
AV

()

MO
MO
MO
(O
__ 0@

ol hef e e

60X120 - 24"X48"

CHIC6 12 ZN
200664

CHIC6 12 AV
200665

CHIC6 12 GB
200663

CHIC6 12 MM
200662

CHIC6 12 SE
200666

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 46

MAPEI KERAKOLL

103 4

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 42 46

MAPEI KERAKOLL

130 76

FORMA

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLFS /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
110 64

GREIGE
GB

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
134 157

MOCHA MOUSSE
MM

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LUTYKATYPKI / ## % .4 3

MAPEI KERAKOLL
113 83

FLINT
SE

551
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FORMA

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKM / & %
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68

*1I peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.
*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoBkit MOXeT Nofnexarb HeGobLIMM
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CREW umAml

COLOR BODY PORCELAIN TILE
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNI EN 14411 -G Bla

’w ‘ﬂé g w# IE (_S_ELEC Q:BUPEC~F+

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

SUPERFICI ; FORMATI
SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN SIZES / FORMATS / FORMATE
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TOMMUMHLI / & &

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

O

60X60 - 24'X24"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

s

120X120 - 48"X48"

)=

MNOg

60X60 - 24"X24"

)=

NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KOTMYECTBO MPA®VKOB / 5

120X120  60X120 90X90 90X90 CREW UMAMI 60X60 30X60
48"X48" 24"X48" 36"X36" 36"X36" 24"X24" 12"X24"
A
15 30 15 9 24 48
TO
CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL, FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBEYEMBIE TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKI / 4 Bk 5 A A%
DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI326.3
(R) (A+B+C) (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
C.A. G.B.
CR UMA R10 A >0.4 | >0.4 >25 P2 1 >0,42
CRUMAR g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42
CR UMA AS g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

CONTEMPORARY
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CR UMA R120B RM - CR UMA 120B RM
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CREW umAmli CREW UMAMI
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CREW umaAaml CREW UMAMI

ALMOND STUCCHI CONSIGLIATI

A RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 45

MAPEI KERAKOLL
111 66

190730
CR UMAMI 90A
90X90 - 36"X36"

i

120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24"  30X30-12"X12"
o EO CR UMA 120A RM CR UMA 12A RM CR UMA 90A RM CRUMAG60ARM CRUMA36ARM MK.CRUMA 30A
- 190712 190715 190724 190718 190721 191370
e CR UMA R120A RM CR UMA R60A RM
10
@O 190786 190792

bs( )

CR UMA 60A ASRM
EQ g 190733

563
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CREW umAmli CREW UMAMI

CONTEMPORARY

BEIGE STUCCHI CONSIGLIATI
B RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHAYEMBIE LLITYKATYPKI / 4 5 146
MAPEI KERAKOLL
133 79
190731
CR UMAMI 90B
90X90 - 36"X36"
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 90X90 - 36"X36" 60X60 - 24"X24" 30X60-12"X24"  30X30-12"X12"
by e . @O CR UMA 120B RM CR UMA 12B RM CR UMA 90B RM CR UMA 60B RM CRUMA 36BRM MK.CR UMA 30B
- 190713 190716 190725 190719 190722 191371
brd CR UMA R120B RM CR UMA R60B RM
=2 . @O@ 190787 190793
> CR UMA 60B ASRM
20
.. EZ Fog
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CREW umAml

DOVE GREY
10

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

90X90 - 36"X36"

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHAYEMBIE LLITYKATYPKI / 4 5 146

MAPEI KERAKOLL
134 81

i

60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24"  30X30-12"X12"

CR UMA 120TO RM
190714

CR UMA 12TO RM
190717

CR UMA 90TO RM
190726

CRUMA 60TORM CRUMA36TO RM MK.CR UMA 30TO
190720 190723 191372

I . @Og CR UM]%E;:(B)TORM

CR UMA R60TO RM
190794

CR UMA 60TOASRM
190735

190732
CR UMAMI 90TO
90X90 - 36"X36"

CREW umAmi

567
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CREW umAmi

PEZZI SPECIALI

~

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIMAbHBIE QNMEMEHTbI / 4 %1

—

MO

—

~NOg

20 PEZZISPECIALI
. SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMELIVANBHBIE SNEMEHTbI / 45 % 8

< ; 20 ;; 20 '< ; 20
- - -

CREW umAmi

10 6X120 - 2.4'X48" A 6X90 - 2.4'X36" A 6X60 - 2.4'X24" A 120X32,5-48'X12.8" A [2] 20 SQUARE BORDER* costa lucida BORDO PISCINA* costa lucida GRADONE* costa lucida
- . SQUARE BORDER* polished edge POOL EDGE* polished edge TERRACE* polished edge
A CR UMA BT120A CR UMA BT90A CR UMA BT60A CR UMA G120A 60X60 - 24'x24" A [2] 30X60- 12'x24" A [2] 33X60-13'x24" A [2])
191361 191364 191367 191376
q CR UMA BT120B CR UMA BT90B CR UMA BT60B CR UMA G120B A CR U“{'Q]SB‘;SOAAS CR U“qgﬂjgo”‘ AS CR U“:'Ag?;‘gfsAAs
191362 191365 191368 191377
k4 CR UMA BT120TO CR UMA BT90TO CR UMA BT60TO CR UMA G120TO B R UM Sao0BAS R U o8 AS R R aa0BAS
191363 191366 191369 191378
T0 CR UMA SB60TOAS CR UMA BP60TOAS CR UMAGR336TOAS
191382 191419 191406
— ==
— = ==
= = — T T
~NOG &= 20 %
< -
20 GRIGLIA PISCINA* ELEMENTO A ELLE
—— POOL GRILLE* L-SHAPED
20X60 - 8'X24" A 30X60X5- 12'X24'%2" A 2]
A CR UMA GP60A AS CR UMA L60A AS
191420 191423
B CR UMA GP60B AS CRUMA L60B AS
191421 191424
To CR UMA GP60TOAS CR UMA L60TO AS
191422 191425
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKN / . 3
SCATOLA / BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET | MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET| SM/PALLET KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,85 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
90X90 - 36"X36" RECTIFIED 10 2 1,62 37,17 22 35,64 852,83
* Angolari DX e SX disponibili a richiesta. / RH and LH angle bracket available on request. / Angulaires D et G disponibles sur demande. / Ecksticke links
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55 und rechts auf Anfrage erhiltlich. / Cantoneras DCHA. e IZDA. disponibles bajo pedido. / MpaBbliit 1 JleBblit YrnoBble aneMeHTbl AOCTYMHbI MO 3anpocy.
I AREFRBRREEEATEEA,
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08 ) o ) ) ] ) _ _ _ _
| pezzi speciali ed i fondi possono presentare leggere differenze di tonalita fra di loro. / Special pieces and backgrounds can have slightly different shades
30X30 - 12"X12" MOSAIC MOSAIC 10 6 0,54 11,69 48 25,02 577,18 fr_qm one anot_her. / Les _piéces spéciales et les fonds peuvent présenter de \ég_éres différences de tonalités entre e\!es. / Fo_rmteile_ und Grundierungen
kénnen untereinander leichte Farbabweichungen aufweisen. / Las piezas especiales y los fondos pueden presentar ligeras diferencias de tono.
60X60 - 24'X24 RECTIFIED 20 2 0,72 32,31 32 23,04 1048,24 CneumanbHble 1 GOHOBbIE 3/1EMEHTbI MOTYT HEMHOIO OTAIMYATLCA MO OTTEHKY. / — ik sk Fit F Fu R 2 F Bk 2 H B £,

el

*|l peso dell'i

hall, hh
P

essere

a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KonebaHMsM B 3aBICMMOCTM OT NapTyi NpoayKumn. / A~ [Fl ik ok 4 7= 1 R 8y 4% B 7T b & tH R 0% fb.

Il bordo pud mostrare una piccola diversita cromatica fra la superficie ed il corpo del pezzo ceramico. / There can be a slight colour difference on the edge
between the surface and the main ceramic piece. / Le bord peut présenter une légeére différence entre la surface et le corps de la piece en céramique.
/ Die Kante kann zwischen Oberflache und Korpus des Keramikteils einen unterschiedlichen Farbton aufweisen. / El borde puede presentar ligeras di-
ferencias cromaticas entre la superficie y el cuerpo de la pieza cerdmica. / B KpoMKax MOXeT NosiBUTbCA HeboMbluas XxpoMaTuyeckaa pasHuLa Mexay

NOBEPXHOCTbIO U KOPMYCOM Kepamuyeckon aeTanu. / 3y e e S M E = G SR fn k@ e & £ 7,
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TUBE

COLOR BODY PORCELAIN TILE

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA / GRES CERAME TEINTE DANS LA MASSE / EINGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO COLOREADO EN MASA / KEPAMOI PAHT OKPALLEHHbIN B MACCE / % &, 38 fh % it #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / A%
UNI EN 14411 -G Bla

'Y Ble i TI B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN

SPESSORI

ESPESORES / TONWWHbI / & &

120X278 - 48'X110"

- T
120X120 - 48X48" P B
(nO 60X120 - 24'X48" o T
60X60 - 24'X24" 1
30X30 - 12'X12" MOSAIC T
NUMERO GRAFICHE
GRAPHICS NUMBER / NOMBRE GRAPHIQUES / ANZAHL DER GRAFIKEN
NUMERO DE GRAFICAS / KONVYECTBO MPAGVKOB / &
120X278 120X120 60X120
48X110" 48"X48" 247X48"
8 16 40

zZ o = -

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / 4 2k £ AR LA

DIN EN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B/ Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) CA 6B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
TUBE R9 A >25 P2 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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TUBE 12N RM
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CONTEMPORARY

DED O

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"

TUBE6 278T RM TUBE6 120T RM TUBE6 12T RM
188457 161561 170663

TUBE 120T RM TUBE 12T RM TUBE 60T RM MK.TUBE 30T
161541 165311 160336 161650




TUBE

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"
6‘v5 @O TUBE6 278W RM TUBE6 120W RM TUBE6 12W RM
- 188458 161560 170664
g @O TUBE 120W RM TUBE 12W RM TUBE 60W RM MK.TUBE 30W
-

578 161540 165312 160335 161649 579
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CONTEMPORARY

DED O

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"'X12"

TUBE6 278G RM TUBE6 120G RM TUBE6 12G RM
188455 161559 170661

TUBE 120G RM TUBE 12G RM TUBE 60G RM MK.TUBE 30G
161539 165309 160334 161648
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DED O

120X278 - 48"X110" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"'X12"

TUBE6 278N RM TUBE6 120N RM TUBE6 12N RM
188456 161558 170662

TUBE 120N RM TUBE 12N RM TUBE 60N RM MK.TUBE 30N
161538 165310 160333 161647




TUBE

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 4] 14

6X120 - 2.4"X48" A

6X60 - 2.4'X24" A

=

—

120X32,5-48'X12.8" A [2]

TUBE BT120T TUBE BT60T TUBE G120T
162099 162095 169310
TUBE BT120W TUBE BT60W TUBE G120W
162098 162094 169311
TUBE BT120G TUBE BT60G TUBE G120G
162097 162093 169308
TUBE BT120N TUBE BT60N TUBE G120N
162096 162092 169309

CONTEMPORARY

BRIGHTEST LOMNDOMN

1% BEAT AEACHED B

IMBALLI

PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YNAKOBKW / 2, %

BOX PALLET

FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET

NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
120X278 - 48"X110" RECTIFIED 6,5 1 3,34 52,99 20 66,72 1169,90
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 6,5 2 2,88 44,98 30 86,40 1403,03
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 6,5 4 2,88 44,25 16 46,08 742,68
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86

60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03,88
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 24,51 40 43,20 995,55
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
584 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo

TUBE 12T RM - TUBE 120T RM
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[HIGH
PERFORMANCE

HYPER™
OXYD
REPLAY
MYCRO

MICRON 2.0

588

638
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HIGH PERFORMANCE
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HYPER"

Una raccolta di progetti che esalta |'estetica dei materiali con le piu alte
prestazioni del gres porcellanato a tutto spessore, resistente e inalterabile
nel tempo. Ogni prodotto & ottenuto attraverso la miscelazione di materie
prime che creano superfici uniche e irripetibili nella loro componente
tecnica e stilistica, progettate per dare spazio alle emozioni piu intense.
Hyper™ & garanzia di affidabilita e bellezza oltre il tempo e lo spazio fisico.

This collection of projects enhances material aesthetics with the ultra-high performance of full-body
porcelain stoneware that is resistant and immune to change. Every product is achieved by mixing

raw materials to create surfaces that evoke highintensity emotions thanks to their unique unrepeatable
technical components and style. Hyper™ is a guarantee of reliability and beauty thet goes beyond time
and physical space.

OXYD
REPLAY
MYCRO

590
604
620

HIGH PERFORMANCE
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OXVYD

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE
HIGH PERFORMANCE

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA / GRES CERAME PLEINE MASSE / DURCHGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO A TODA MASA / MONHOTESTbIA KEPAMOTPAHWUT /384K 2 i #

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 - G Bla

-
o
(3, ]

2 e g = B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i .

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / 145

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN

SPESSORI

ESPESORES / TONWWHbI / & &

MO

120X120 - 48"X48"

{

-
o
wn

60X120 - 24"X48"

H

60X60 - 24"X24"

{

-
o
[

30X30 - 12"X12" MOSAIC

{

-
)
2]

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A / DM 14/6/89 BSEN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
0XYD RM R10 A+B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.
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HIGH PERFORMANCE

0XYD 120T RM - 0XYDQ 120T RM




OoOXV¥YD

WHITE STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
W EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 5 421 46
MAPEI KERAKOLL
103 4
120X120 - 48"X48" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"
m @O OXYD 120W RM 0XYDQ 120W RM OXYD 12W RM OXYD 60W RM MK.OXYD 30W
— 192319 192331 192323 192327 194470

598

BROWN

=
D

OoXV¥YD

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
136 94

i

120X120 - 48"X48" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"
o5 @ O OXYD 120T RM 0XYDQ 120T RM OXYD 12T RM OXYD 60T RM MK.OXYD 30T
- 192318 192330 192322 192326 194469

599
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OoOXV¥YD

GREY STUCCHI CONSIGLIATI
G RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 5 421 46
MAPEI KERAKOLL

112 68

120X120 - 48"X48" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"

m @O OXYD 120G RM 0XYDQ 120G RM OXYD 12G RM OXYD 60G RM MK.OXYD 30G

600 - 192316 192328 192320 192324 194467

BLACK

>

OoXV¥YD

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 5 42 44

MAPEI KERAKOLL
120 72

i

120X120 - 48"X48" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X30-12"X12"
OXYD 12N RM OXYD 60N RM MK.OXYD 30N
192321 192325 194468

Pred OXYD 120N RM 0XYDQ 120G RM
10,5
A. MO 192317 192329

601
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PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 4] 14

ne - <~

6X120-2.4'x48" A [6] 6X60 - 2.4"X24" A 120X32,5 - 48'X12.8" A [2]

OXYD BT120T OXYD BT60T OXYD G120T
194457 194461 194465
194458 194462 194466

OXYD BT120G OXYD BT60G OXYD G120G
194455 194459 194463

OXYD BT120N OXYD BT60N OXYD G120N
194456 194460 194464

w OXYD BT120W OXYD BT60W OXYD G120W
G

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YITAKOBKM / &, %

BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET

60X60-24"X24" 841,01

30X30-12"X12" MOSAIC

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo

0XYDQ 120N BM - OXYD 12N RM

- C
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REPLAY

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE
HIGH PERFORMANCE

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA / GRES CERAME PLEINE MASSE / DURCHGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO A TODA MASA / MOMHOTENbIA KEPAMOTPAHWT /38 4 4 i 7

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNI EN 14411 - GBla

2 e O W &

UPEC

&)

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

BC BN WX

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / 145

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN

SPESSORI

ESPESORES / TONWWHbI / & &

MO

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24'X24"

30X60 - 12'X24"

30X30 - 12"X12" MOSAIC

{

-
o
[

O

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

{

-
o
[

NOG

120X120 - 48"X48"

60X60 - 24'X24"

{

-
o
w

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 4 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.CR. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976| (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
REPLAY RM R10 A+B >0.4 >0.4 >25 P2 1 >0,42
REPLAY SK R9 A >0.4 >0.4 >25 P1 0 >0,42
REPLAY R g R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P4 3 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

HIGH PERFORMANCE
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REPLAY

REPLAY 120WX SK -

REPLAY 120G RM
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REPLAY
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HIGH PERFORMANCE
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REPLAY R120BCRM - REPLAY R60BN RM
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HIGH PERFORMANCE

REPLAY 120N SK - REPLAY 120N RM




612

REPLAY

BISCUIT
BC

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

MAPEI

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHAYEMBIE LLITYKATYPKI / 4 5 146 B

KERAKOLL

30X60 - 12"X24"

113 81

2

30X30-12"X12"

~ REPLAY 120BC RM
10,5
T O

REPLAY 12BC RM
192270

REPLAY 60BC RM
192276

REPLAY 36BC RM
192282

MK.REPLAY 30BC
194490

S REPLAY 120BC SK
0,

REPLAY 12BC SK
192452

E. @Og REPLA]Yggl?gBCRM

REPLAY R60BC RM
192458

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

REPLAY

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS

/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL

30X60 - 12"X24"

132 79

i

30X30-12"X12"

~ REPLAY 120BN RM
10,5
T MO

REPLAY 12BN RM
192271

REPLAY 60BN RM
192277

REPLAY 36BN RM
192283

MK.REPLAY 30BN
194491

S REPLAY 120BN SK
0,

REPLAY 12BN SK
192453

E. @Og REPLA]YgI;l?[;)BNRM

REPLAY R60BN RM
192459

613
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REPLAY

STUCCHI CONSIGLIATI
WX RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMBIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 45
MAPEI KERAKOLL
103 4
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"
m EO REPLAY 120WX RM REPLAY 12WX RM REPLAY 60WX RM REPLAY 36WX RM MK.REPLAY 30WX
- 192269 192275 192281 192287 194495
et REPLAY 120WX SK REPLAY 12WX SK
195 @ @ 192451 192457
el REPLAY R120WXRM REPLAY R60WX RM
= MO 192481 192463

EXTRA WHITE

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

REPLAY

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %t

MAPEI KERAKOLL

30X60 - 12"X24"

112 66

i

30X30-12"X12"

REPLAY 120G RM

REPLAY 12G RM

REPLAY 60G RM

REPLAY 36G RM

MK.REPLAY 30G

192267 192273 192279 192285 194493
REPLAY 120G SK REPLAY 12G SK
192449 192455

REPLAY R120G RM

192479

REPLAY R60G RM
192461

615
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REPLAY

DARK GREY
DG

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

MAPEI

STUCCHI CONSIGLIATI
RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHIYEMbIE LLUTYKATYPKW / 4 %5 421 45

KERAKOLL

113 69

2

30X30-12"X12"

z [l 0

REPLAY 120DG RM

REPLAY 12DG RM

REPLAY 60DG RM

REPLAY 36DG RM

MK.REPLAY 30DG

z oo

192266 192272 192278 192284 194492
REPLAY 120DG SK REPLAY 12DG SK

192448 192454
REPLAY R120DGRM REPLAY R60DG RM

192478 192460

BLACK

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

REPLAY

STUCCHI CONSIGLIATI

RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /

EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHZYEMbIE LLITYKATYPKI / 4 5 21 4% %}

MAPEI

KERAKOLL

30X60 - 12"X24"

120

72

i

30X30-12"X12"

REPLAY 120N RM

REPLAY 12N RM

REPLAY 60N RM

REPLAY 36N RM

MK.REPLAY 30N

192268 192274 192286 194494
REPLAY 120N SK REPLAY 12N SK
192450 192456

REPLAY R120N RM

192480

REPLAY R60N RM

617
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REPLAY

PEZZI SPECIALI

SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 4] 14

MO

6X120 - 2.4'X48" A

—

6X60 - 2.4'X24" A

-

120X32,5 - 48'X12.8" A [2]

o= A%
c REPLAY BT120BC REPLAY BT60BC REPLAY G120BC
T 194471 194478 194484
BN REPLAY BT120BN REPLAY BT60BN REPLAY G120BN
194472 194479 194485
WX REPLAY BT120WX REPLAY BT60WX REPLAY G120WX
194476 194483 194489
REPLAY BT120G REPLAY BT60G REPLAY G1206G
194474 194481 194487
REPLAY BT120DG REPLAY BT60DG REPLAY G120DG
194473 194480 194486
REPLAY BT120N REPLAY BT60N REPLAY G120N
194475 194482 194488
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YAKOBKW / 2, %
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX Ma/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
120X120-48'X48" RECTIFIED 105 1 1,44 34,77 36 51,84 1305,91
60X120-24'X48" RECTIFIED 105 2 1,44 34,55 27 38,88 955,41
60X60-24"X24" RECTIFIED 105 3 1,08 25,80 32 34,56 841,01
30X60-12'X24" RECTIFIED 10,5 5 0,90 21,53 48 43,20 1048,31
30X30-12'X12" MOSAIC RECTIFIED 105 6 0,54 12,60 48 25,92 616,58

*Il peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all‘altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM
KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo
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MYCRO

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE
HIGH PERFORMANCE

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA / GRES CERVAME PLEINE MASSE / DURCHGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO A TODA MASA / NMOJHOTENbIA KEPAMOTPAHWT /38 th % i #¢

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &4
UNIEN 14411 - G Bla

Y BEeY @ Wi T B

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i &,

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / DOPMATbI / #L4%

THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN

SPESSORI

ESPESORES / TONLWMHbI / & &

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

-
NO 60X60 - 24'X24" T
30X60 - 12'X24"
30X30 - 12'X12" MOSAIC
120X120 - 48X48"
@ T
D% T
60X120 - 24°X48"
120X120 - 48X48"
NO® g

60X60 - 24"X24"

Data la natura del prodotto, che mantiene le sue caratteristiche estetiche su tutta la superficie del materiale, & possibile ripristinare la finitura lucida per eliminare
eventuali piccoli segni superficiali causati da anni di calpestio. / On account of the nature of the product that maintains its aesthetic characteristics throughout the entire

body of the material, the polished finish can be restored to eliminate any small surface marks that may have been generated by years of foot traffic.

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKMA / 45 ok £ A #A&:

DINEN 16165 | DINEN 16165 B.C.R. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976| (AUSTRALIANO) 41901/ 12633 ANSI 326.3
R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) (AMERICANO)
MYCRO RM R10 A+B >0.4 | >0.4 >25 P1 1 >0,42
MYCRo R 7 R11 B+C 504 | 0.4 >36 P4 1 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

621

HIGH PERFORMANCE



e
p R S

— bl ™ T

622 MYCRO 120AL 623

HIGH PERFORMANCE



AONUWYO4d3d HOIH

MYCRO 120GNL
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MYCRO 12WXL - MYCRO 120WX RM - MYCRO R12B RM

627

HIGH PERFORMANCE
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MYCRO 12WXL - MYCRO 12MG RM - MYCRO 120MG RM




MYCRO MYCRO

BEIGE STUCCHI CONSIGLIATI ALMOND STUCCHI CONSIGLIATI
B RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / A RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 % 346 0} / PEKOMEHIYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 %2 46 K}
MAPEl  KERAKOLL MAPEl  KERAKOLL
134 81 132 79
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24"
g MYCRO 120B RM MYCRO 12B RM MYCRO 60B RM MYCRO 36B RM g MYCRO 120A RM MYCRO 12A RM MYCRO 60A RM MYCRO 36A RM
2 - @O 200012 200027 200018 200416 2 - @O 200011 200017 200032 200415
g Sme MYCRO 120BL MYCRO 12BL -~ Sme MYCRO 120AL MYCRO 12AL
0 - II] N4 200038 200044 2 - II] A4 200037 200043
g MYCRO R120B RM MYCRO R60B RM g MYCRO R120A RM MYCRO R60A RM
T o9 200050 200056 T mmNoOg 200049 200055

630 631
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MYCRO MYCRO

EXTRA WHITE STUCCHI CONSIGLIATI SILVER STUCCHI CONSIGLIATI
WX RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / AG RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEHLYEMbIE LLITYKATYPKIA / 4 % 346 0} / PEKOMEHIYEMbIE LLTYKATYPKIA / 46 %2 46 K}
MAPEl  KERAKOLL MAPEI  KERAKOLL
103 4 110 66
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12"X24"
g MYCRO 120WX RM MYCRO 12WX RM MYCRO 60WX RM MYCRO 36WX RM g MYCRO 120AG RM MYCRO 12AG RM MYCRO 60AG RM MYCRO 36AG RM
2 @O 200013 200028 200033 200417 2 - @O 200016 200031 200036 200420
g Sme MYCRO 120WXL MYCRO 12WXL -~ Sme MYCRO 120AGL MYCRO 12AGL
0 II] N4 200039 200045 2 - II] A4 200042 200048
g MYCRO R120WX RM MYCRO R60WX RM g MYCRO R120AG RM MYCRO R60AG RM
632 = MOF 200051 200057 T MNOg 200054 200060 633

HIGH PERFORMANCE



MYCRO MYCRO

HIGH PERFORMANCE

MIDDLE GREY STUCCHI CONSIGLIATI GREY BLACK STUCCHI CONSIGLIATI
MG RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES / GN RECOMMENDED GROUT / JOINTS CONSEILLES /
EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS EMPFOHLENER MORTEL / ESTUCOS RECOMENDADOS
/ PEKOMEH/IYEMBIE LUTYKATYPKI / 48 #4845 4t / PEKOMEHYEMbIE LLITYKATYPKI / 48 #2381 44
MAPEl  KERAKOLL MAPEl  KERAKOLL
113 69 114 7
120X120 - 48"X48" 60X120 - 24'X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12'X24" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60- 12'X24"
~ MYCRO 120MG RM MYCRO 12MG RM MYCRO 60MG RM MYCRO 36MG RM ~ MYCRO 120GN RM MYCRO 12GN RM MYCRO 60GN RM MYCRO 36GN RM
T B MO 200015 200030 200035 200419 » Il O 200014 200029 200034 200418
-~ Sme MYCRO 120MGL MYCRO 12MGL ~—~ me MYCRO 120GNL MYCRO 12GNL
2 - B R4 200041 200047 2 - B v 200040 200046
-~ MYCRO R120MG RM MYCRO R60MG RM ~—~ MYCRO R120GN RM MYCRO R60GN RM
B Mog 200053 200059 * Il vOg 200052 200058

634 635




MYCRO

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CMIELIMANbHBIE SNEMEHTbI / 4 4] 14

e
v
=z
a
€
o
o
L
o
w
a
T
(]
x

e =

6X120 - 2.4'X48" A 6X60- 2.4"X24" A

6X120- 2.4'X48" A 6X60-2.4'X24"  120X32,5-48'X12.8" A [2]
A

IIE
O

MYCRO BT120B MYCRO BT60B MYCRO G120B MYCRO BT60BL MYCRO BT120BL
200515 200503 200527 200509 200521
MYCRO BT120A MYCRO BT60A MYCRO G120A MYCRO BT60AL MYCRO BT120AL
200514 200502 200526 200508 200520
WX MYCRO BT120WX MYCRO BT60WX MYCRO G120WX MYCRO BT60WXL MYCRO BT120WXL
200516 200504 200528 200510 200522
éAG :‘5":'._ MYCRO BT120AG MYCRO BT60AG MYCRO G120AG MYCRO BT60AGL MYCRO BT120AGL
:‘5:_ 200519 200507 200531 200513 200525
MYCRO BT120MG MYCRO BT60MG MYCRO G120MG MYCRO BT60MGL MYCRO BT120MGL
200518 200506 200530 200512 2005241
MYCRO BT120GN MYCRO BT60GN MYCRO G120GN MYCRO BT60GNL MYCRO BT120GNL
200517 200505 200529 200511 200523
IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKW / &1, 3%
BOX PALLET
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET | SM/PALLET KG/PALLET
120X120 - 48"X48" RECTIFIED 10 1 1,44 32,87 36 51,84 1236,86
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10 2 1,44 32,46 30 43,20 996,03
60X60 - 24"X24" RECTIFIED 10 3 1,08 25,51 40 43,20 995,55
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10 6 1,08 24,32 40 43,20 988,08
30X30 - 12"X12" MOSAIC RECTIFIED 10 6 0,54 11,69 48 25,92 577,18

*1I peso dell'imballo potrebbe essere sensibile a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.

*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de I'emballage peut varier [égérement d'une production a I'autre. / Das Verpackungsgewicht der

einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccién a otra. / Bec ynakoBkit MOXeT Nofnexarb HeGobLIMM MYCRO 120AL
636 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo




MICRON 2.0

THROUGH-BODY PORCELAIN TILE
HIGH PERFORMANCE

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA / GRES CERAME PLEINE MASSE / DURCHGEFARBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELANICO A TODA MASA / MOMHOTENbIA KEPAMOTPAHWT /38 4 4 i 7

CONFORME / ACCORDING TO / CONFORME / KONFORM / CONFORME / COOTBETCTBYET / &%
UNI EN 14411 - GBla

2 BEeY ¢ T R T Bux

COLORI
COLOURS / COULEURS / FARBEN / COLORES / LIBETA / i €.

ol
LY
A B T
W GH ‘.

SUPERFICI

SURFACES / SURFACES / OBERFLACHEN
SUPERFICIES / MOBEPXHOCTW / &k T

FORMATI
SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / ®OPMATbI / #14%

SPESSORI i
THICKNESSES / EPAISSEURS / STARKEN
ESPESORES / TONLLWHbI / JZ

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

O 60X60 - 24'X24" a5
30X60 - 12'X24"
30X30 - 12'X12" MOSAIC
120X120 - 48'X4"
60X120 - 24°X48"
[ 60X60 - 24'X24’ 5
30X60 - 12'X24"
30X30 - 12'X12" MOSAIC
60X60 - 24'X24"
~MNOE =

30X60 - 12"X24"

Data la natura del prodotto, che mantiene le sue caratteristiche estetiche su tutta la superficie del materiale, & possibile ripristinare la finitura lucida per eliminare
eventuali piccoli segni superficiali causati da anni di calpestio. / On account of the nature of the product that maintains its aesthetic characteristics throughout the entire
body of the material, the polished finish can be restored to eliminate any small surface marks that may have been generated by years of foot traffic.

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE
TECHNICAL FEATURES SPECIFICATIONS /CARACTERISTIQUES TECHNIQUES SPECIFIQUE / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS TECNICAS ESPECIFICAS / TPEBYEMbIE TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUIKW / 45 Fx 5 A # A&

DINEN 16165 | DIN EN 16165 B.CR. PENDULUM PENDULUM PENDULUM BOT 3000
Annex B / Annex A/ DM 14/6/89 BS EN16165 AS/NZS 4856 UNE (DCOF)
DIN 51130 DIN 51097 N. 236 Annex C / BS7976 | (AUSTRALIANO) | 41901/ 12633 ANSI 326.3
(R) (A+B+C) A B (INGLESE) (SPAGNOLO) | (AMERICANO)
M2.0 RB ¥ R11 B+C >0.4 >0.4 >36 P3 2 >0,42

Valori medi riferiti al prodotto integro prima della posa. / Average value referred to the full tile before installation.

HIGH PERFORMANCE
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MICRON 2.0

ALMOND

A

T WO
E 09
Z HOe
T WOdg
Z W O
=W 0o
Z I Do®
= mOg

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

30X30-12"X12"

M2.0 120A M2.0 12A M2.0 60A M2.0 36A MK.M2.0 30A
149010 148102 133370 133380 162745
M2.0 120AL M2.0 12AL M2.0 60AL M2.0 36AL
148954 147852 133404 140845
MK.M2.0 30AL
162746
M2.0 RB60A M2.0 RB36A
133412 133420
M2.0 120B M2.012B M2.0 60B M2.0 36B MK.M2.0 30B
149011 147853 133371 133381 162747
M2.0 120BL M2.0 12BL M2.0 60BL M2.0 36BL
148955 147854 133405 140844
MK.M2.0 30BL
162748
M2.0 RB60B M2.0 RB36B
133413 133421

BROWN
T

120X120 - 48"X48"

60X120 - 24"X48"

BLACK

60X60 - 24"X24"

30X60 - 12"X24"

MICRON 2.0

30X30-12"X12"

M2.0 120T M2.0 12T M2.0 60T M2.0 36T MK.M2.0 30T
149016 147863 133374 133384 162757
M2.0 120TL M2.0 12TL M2.0 60TL M2.0 36TL
148960 147864 133408 142755
MK.M2.0 30TL
162758
M2.0 RB60T M2.0 RB36T
133416 133424
M2.0 120N M2.0 12N M2.0 60N M2.0 36N MK.M2.0 30N
149015 147861 133372 133382 162755
M2.0 T20NL M2.0 12NL M2.0 60NL M2.0 36NL
148959 147862 133406 142758
MK.M2.0 30NL
162756
M2.0 RB60N M2.0 RB36N
133414 133422
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WHITE ICE DARK GREY
W GH DG

120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12" 120X120 - 48"X48" 60X120 - 24"X48" 60X60 - 24"X24" 30X60 - 12"X24" 30X30-12"X12"

HIGH PERFORMANCE

e WO M2.0 120W M2.0 12W M2.0 60W M2.0 36W MK.M2.0 30W e WO M2.0 120G M2.0 12G M2.0 60G M2.0 36G MK.M2.0 30G
- 149017 147865 133376 133386 162759 - 149013 147857 133375 133385 162751
Pred ]S M2.0 120WL M2.0 12WL M2.0 60WL M2.0 36WL pred ks, M2.0 120GL M2.0 126L M2.0 60GL M2.0 366L
= A4 148961 147866 133410 141217 - W 148958 147860 133409 142757
et & MK.M2.0 30WL pred s MK.M2.0 30GL
T LO® Z [l Do®
Pred M2.0 RB60W M2.0 RB36W et M2.0 RB60G M2.0 RB36G

0, 0,
= MOg 133418 133426 = - MOE 133417 133425
e Ne M2.0 120GH M2.0 12GH M2.0 60GH M2.0 36GH MK.M2.0 30GH e WO M2.0 120DG M2.0 12DG M2.0 60DG M2.0 36DG MK.M2.0 30DG
- 149014 147858 133377 133387 162752 - 149012 147855 133373 133383 162749
pred ] M2.0 120GHL M2.0 12GHL M2.0 60GHL M2.0 36GHL M2.0 120DGL M2.0 12DGL M2.0 60DGL M2.0 36DGL
- 4 148957 147859 133411 142756 148956 147856 133407 142754
™~ & MK.M2.0 30GHL MK.M2.0 30DGL
10,5
= HO® Vo273 Vo270
et M2.0 RB60GH M2.0 RB36GH M2.0 RB60DG M2.0 RB36DG

0,
= MOg 133419 133427 133415 133423
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PEZZI SPECIALI §
SPECIAL PIECES / PIECES SPECIALES / FORMTEILE / PIEZAS ESPECIALES / CNELIMANBHBIE SNEMEHTbI / 45 41 1 a
.= 2 s
i o
b | G
[ 4! g
S
VO ? § & ? 3
9,5X60 - 3.7'x24" A [13]] 120X32,5 - 48'X12.8" A [20 9,5X60 - 3.7'X24" A T ] 5
) -
A M2.0 BT 60A M2.0 G120A A M2.0 BT 60AL
134872 169237 134854
B M2.0 BT 60B M2.0 G120B B M2.0 BT 60BL
134873 169239 134855
T M2.0 BT 60T M2.0 G120T T M2.0 BT 60TL
134876 169247 134858
M2.0 BT 60N M2.0 G120N M2.0 BT 60NL
134874 169245 134856
w M2.0 BT 60W M2.0 G120W w M2.0 BT 60WL
134878 169249 134860
GH M2.0 BT 60GH M2.0 G120GH GH M2.0 BT 60GHL
134879 169244 134861
G M2.0 BT 60G M2.0 G1206 G E-‘ M2.0 BT 60GL
134877 169243 134859
M2.0 BT 60DG M2.0 G120DG M2.0 BT 60DGL
134875 169241 134857

IMBALLI
PACKAGING / EMBALLAGES / VERPACKUNGEN / EMBALAJES / YIAKOBKW / &, 3¢

|

BOX PALLET -
FORMATO NOMINALE BORDO SPESSORE PZ/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX/PALLET MQ/PALLET KG/PALLET |
NOMINAL SIZE EDGE THICKNESS PCS/BOX SM/BOX KG/BOX BOXES/PALLET SM/PALLET KG/PALLET

120X120 - 48'X48" RECTIFIED 10,5 1 1,44 34,77 36 51,84 1305,91 '
60X120 - 24"X48" RECTIFIED 10,5 2 1,44 34,55 27 38,88 955,41
60X60 - 24'X24" RECTIFIED 10,5 3 1,08 25,80 32 34,56 841,01
30X60 - 12'X24" RECTIFIED 10,5 5 0,90 21,53 48 43,20 1048,31
30X30 - 12'X12" MOSAIC RECTIFIED 10,5 4 036 7.95 72 25,92 588,26

el

hall, hh
p

*|l peso dell'i essere a piccole oscillazioni da una produzione all'altra.
*The packaging weight may undergo small variations from one production batch to the next. / Le poids de l'emballage peut varier légérement d'une production a l'autre. / Das Verpackungsgewicht der
einzelnen Produktionschargen kann leichten Schwankungen unterliegen. / El peso del embalaje puede oscilar ligeramente de una produccion a otra. / Bec ynakoBku MOXeT NoAnexaTb HebonbLINM

644 KONIe6aHUsIM B 3aBUCMMOCTY OT NapTuv mpogykumn. / 7~ B 4ok A 7= ok 89 6,5 & & 7T fis & W AR MK Mo M2.0 12WL - M2.0 G120W 645
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Safety when using Cooperativa Ceramica d’Imola products

Sécurité avec |'utilisation des produits Cooperativa Ceramica d’Imola

Sicherheit bei der verwendung der produkte von Cooperativa Ceramica d’lmola
Seguridad durante el uso de los productos de Cooperativa Ceramica d'Imola
6e30MacHOCTb MPUMeHeHUs NpoayKUmnK “Cooperativa Ceramica d’Imola”
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CERTIFICAZIONI

CERTIFICATIONS / CERTIFICATIONS
ZERTIFIZIERUNGEN / CERTIFICACIONES
CEPTU®UVKATbI / AIE

—
COOPERATIVA

CERAMICA

IMOLA-DAL 1874

ERTIFIED MANAGEMENT SYSTEMS

SAFETY MANAGEMENT ENVIROMENTAL

UNIIS045001:2018 | UNIENIS08001:2015 | UNIENISO 14001:2015

CERTIQUALITY

Certificato di Registrazione

TR 1102

COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA S.C.
IT - 40025 IMOLA (BO) - VIA VITTORIO VENETO 13
IT - 40021 BORGO TOSSIGNANO (80) - VIA RPALMOSANI 113
240025 MOLA (30) - VA VITTORIO VENETO 13
740025 MOLA (30) - VA CORREGCHIO 32
NZA (RA) - VIA PANA, 10

UNI ENISO 9001:2015

s cooe IAF 1529

Progettazione, swluppo, produzions atraverso 1o operaziont o maciazione, aiomizzazione,

prossatura essiccaments, smaltatura, cottura (sl di Va Cortocchi, Borgo Tossignano, Faenza),
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via Vitono Venetd) o res
amica, La Fasnza Coranica. Loonardo ceramica

g 2u02190
10082024
A 2mom2027

e

cmCATO v

CEricaer 14673

COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA S.C.
T - 40025 WOLA (B0) - VIA VITTORIO VENETO 13

0021 BORGO TOSSIGNANO (BO) - VA RPALMOSANI 113
740026 MOLA (80) - VIA VITTORIO VENETO 13
T-40025 MOLA (BO) - VA CORRECCHIO 32

748018 FAENZA (RA) - VIA PANA, 10

UNI EN ISO 14001:2015

s coo AF 1520

Progetazione, svluppo, prodkzione atraverso Ie operazioni d macinazions, atomizzazione
pressatura. essiccamento, smalatra, colua (i d Va Corrocchio, Borgo Tossignano. Faenza),

porcellanalo o bicotura per | march - Incia Coramica
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P 150872009

19082024
29082027
190872026

Tossignano, Faonza sits).sollng, trading andl
doutle-fed porceain the

Registration Certificate

cermFicaTEr 51909

COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA S.C. ‘E

740026 IMOLA (B0) - VA VITTORIO VENETO 13

IT 40021 BORGO TOSSIGNANO (80) -VIA RIPALMOSANI 13
IT 40026 MOLA (50) - VIA VITTORIO VENETO 13
IT - 40026 MOLA (BO) - VA CORRECCHIO 32

T -40131 BOLOGNA (B0) - VIA NALVASIA, 1

IT - 48018 FAENZA (RA) - VIA PANA, 10

UNI EN ISO 45001:2023

(COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA S.C.PA. IT-000042

Via Vitorio Veneto, 13

40026 - Imola (Bologna)
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CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO
UNI EN 14411 (ISO 13006) - Bla (Appendice G)

Le piastrelle in gres porcellanato vengono prodotte utilizzando materie prime
selezionate e particolarmente pure, soggette alle piu moderne tecnologie
di estrazione e controllo. Il prodotto cosi realizzato & un gres porcellanato
di altissima qualita ottenuto tramite macinazione ad umido delle materie
prime, successivo essiccamento parziale mediante atomizzazione,
opportuno stazionamento in silos al fine di omogeneizzare le caratteristiche,
pressatura o compattazione con presse idrauliche ad elevata potenza con
pressioni specifiche oltre i 500 Kg/cm2. Lelevata forza di pressatura
permette di ottenere, dopo opportuno trattamento termico a
temperature di circa 1200°C, un corpo ceramico altamente compatto e
resistente con un bassissimo assorbimento d'acqua inferiore allo 0,1%
(UNI EN ISO 10545-3) ed un'elevatissima resistenza meccanica che
supera come valore medio i 45 N/mm2, rispetto ai 35N/mm2 richiesti
(UNI EN ISO 10545-4). Il gres porcellanato presenta un'elevata resistenza
all'abrasione profonda, inferiore a 140 mm3 di materiale asportato, rispetto
ai 175 mm3 previsti dalla Norma UNI EN ISO 10545-6; per questo motivo
@ particolarmente indicato per ambienti ad elevato traffico. La bassa
porosita fa si che il prodotto risulti ingelivo e classificato Bla secondo
la Norma UNI EN 14411, essendo l'assorbimento d'acqua inferiore allo
0,1%. La resistenza chimica agli acidi e alle basi (UNI EN ISO 10545-13) lo
rende particolarmente adatto anche per ambienti dove vengono utilizzati
prodotti aggressivi, quali agenti chimici, ad esempio strutture ospedaliere,
industrie chimiche e farmaceutiche nonché in industrie alimentari. |
prodotti in gres porcellanato vengono forniti in un'ampia gamma di formati
e finiture: naturale, levigata, lappata, patinata, strutturata e bocciardata.

CONSIGLI DI POSA

La posa del gres porcellanato pud essere eseguita su tutti i supporti
normalmente usati in edilizia, quali:

- calcestruzzo

- massetti cementizi

- sottofondi con le serpentine di riscaldamento
- massetti in anidrite

- intonaci a base cemento e gesso

- pavimenti preesistenti

- legno

- metallo

| supporti su cui posare il gres porcellanato debbono essere asciutti, stabili,
solidi, meccanicamente resistenti, perfettamente piani ed esenti da parti
asportabili (polvere, grassi, oli, cere, vernici, agenti disarmanti e quanto altro
possa pregiudicarne I'adesione). Debbono essere idonei a ricevere i carichi
e sopportare le sollecitazioni previste per lo specifico utilizzo. | massetti
cementizi devono aver completato la stagionatura e dove esistono sistemi
di riscaldamento a pavimento, deve essere effettuato il ciclo di collaudo
dell'impianto. Pavimenti composti da vecchie ceramiche, marmette, pietre
naturali, debbono essere solidi, ben ancorati al fondo, privi di crepe; la
pulizia da oli, cere, grassi, ecc. deve essere fatta con una soluzione di acqua
e soda caustica o altro detergente gia sperimentato per tale uso, onde
assicurare la totale eliminazione anche in profondita. Pitture esistenti e la
“piombatura” del marmo devono essere eliminate. In tutti i casi, qualunque
sia il tipo di sottofondo, & di fondamentale importanza curarne la planarita,
al fine di evitare la formazione di vuoti al di sotto delle lastre che potrebbero
rappresentare punti deboli per il rivestimento, con particolare attenzione a
rilievi e alla presenza di corpi rigidi estranei. Eseguire la posa a regola d'arte
seguendo le indicazioni del progettista, del responsabile del cantiere e del
capitolato di posa. La posa del gres porcellanato deve essere effettuata in
maniera tale che I'adesivo assicuri un perfetto riempimento ed adesione
nel tempo, onde evitare fenomeni di deformazione e garantire il massimo
di affidabilita in tutte le condizioni di posa. Scegliere I'adesivo piu indicato
attenendosi alle indicazioni del produttore del collante stesso. In linea
generale si consigliano adesivi che assicurino una buona bagnabilita di tipo
C2 (cementizi migliorati). Le lastre possono essere posate, nelle situazioni

pitl comuni, con fuga minimo di almeno 2-3 mm, anche se in talune situazioni
(posa su superfici estese, posa in facciata, posa su supporti deformabili, ecc.)
@ indispensabile la posa a fuga larga e la progettazione di adeguati giunti di
dilatazione e ripartizione. Si declina ogni responsabilita legata a pose senza
fuga. E' preferibile I'utilizzo di una spatola con dentatura arrotondata da
garantire una quantita di colla sul sottofondo tale da assicurare una copertura
del 100% delle lastre. E' consigliabile la doppia spalmatura onde evitare vuoti
sul rovescio della lastra o comunque utilizzare un collante che assicuri un
perfetto riempimento. Durante la posa, rispettare con le lastre tutti i giunti di
dilatazione esistenti sul sottofondo e sulle pareti.
Creare giunti di frazionamento di ca. 1 cm nel caso di superfici molto estese
suddividendo I'area come segue:
- su sottofondi soggetti a movimenti o flessioni prevedere riquadri di ca.
9-12 m2.
- su superfici stabili si possono prevedere giunti circa ogni circa 16-25 m?
Posare le lastre a 5 mm circa da pareti, colonne, spigoli, angoli, ecc.
Durante la posa non esercitare sulle lastre ceramiche eccessive sollecitazioni
o urti violenti. Per il taglio non esistono particolari problematiche e dopo la
posa si consiglia di attendere I'indurimento del collante prima di praticare fori
o tagli per accessori.
Prima della posa controllare: tono, calibro e scelta delle piastrelle. Non si
accettano contestazioni sul materiale gia posato.

STUCCATURA DELLA SUPERFICIE POSATA

Per la scelta corretta della fuga adatta al tipo di piastrella, & bene consultare
i produttori di materiale fugante. Prima di realizzare le fughe & consigliabile
attendere la perfetta asciugatura del collante e assicurarsi che i giunti siano
ben puliti. Siconsigliadi stuccare piccole superficipervolta (4-5mq) eliminando
con l'ausilio di una spugna bagnata in acqua pulita, I'eccesso di materiale
quandoancoraéumido.Questaoperazioneéimportantepersuperficistrutturate,
superfici da esterno, superfici lappate e levigate. Si consiglia la fuga “tono
su tono” per garantire un effetto di continuita e di pre-testare la pulibilita
delfugantesuunapiccolaarea.Qualorasidesideriunastuccaturaimpermeabile,
inassorbente e con elevate resistenze agli acidi (es.piani di cucine in muratura,
box doccia, ecc) & possibile utilizzare per la stuccatura una malta epossidica
bicomponente (tipo Kerapoxy-Mapei).

PULIZIA DOPO POSA

Eseguita la posa, dopo aver eliminato i residui grossolani di sporco da cantiere
e residui di fuga, pulire il pavimento con il detergente disincrostante a base
acida specifico opportunatamente diluito (normalmente deve essere diluito
da 1:10 a 1:5, in acqua fredda) con l'eventuale ausilio di una macchina
monospazzola (disco non abrasivo) e aspiraliquidi oppure manualmente per
eliminare I'eventuale pellicola di residui cementizi. Il prodotto pu¢ essere
utilizzato puro nei punti interessati da incrostazioni o macchie calcaree molto
estesefacendoattenzionearisciacquareimmediatamentesubitodopolapulizia.
Fare attenzione, prima di eseguire la pulizia € buona norma bagnare abbondan-
temente le fughe del pavimento con acqua pulita in quanto l'uso di acidi
troppo aggressivi potrebbero danneggiarla. Si stende quindi la soluzione
acida e si lascia agire per alcuni minuti, intervenendo meccanicamente dove lo
sporco & maggiormente concentrato, quindi si risciacqua abbondantemente
il pavimento con acqua pulita e si asciuga accuratamente. Non lasciare
asciugare il prodotto applicato. Prima di questa operazione & sempre
consigliabile testare la resistenza del prodotto agli acidi su una piastrella
non posata o su una piccola zona nascosta e seguire scrupolosamente le
indicazioni fornite dalle ditte produttrici. Non utilizzare prodotti contenenti
acido fluoridrico (HF) e i suoi derivati.

Esempi di alcuni detergenti idonei per la pulizia dopo posa: Deterdek (Fila),
Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll).

E' consigliabile testare preventivamente su una piastrella non posata il
detergente utilizzato, in particolare sui prodotti lappati e/o levigati.

TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE
UNI EN 14411(ISO 13006) - Bla (Appendix G)

Porcelain stoneware tiles are produced with selected and particularly pure
raw materials, subject to the latest extraction and control technologies. The
resulting tiles are extremely high quality porcelain stoneware obtained through
wet grinding the raw materials, partial drying with atomization and storage in
silo to homogenise the specifications, pressing or compacting with high power
hydraulic presses with specific pressures above 500 Kg/cm2. The considerable
pressing force achieves, after firing at about 1200°C, an extremely compact
and resistant tile with very low water absorption, lower than 0.1% (UNI EN ISO
10545-3) and a very high material strength to deep abrasion, less than 140
mm?3 of material removed, compared to 175 mm? required by Standard UNI EN
ISO 10545-6. This is why our tiles are ideal for locations with high foot traffic. Its
low porosity makes it frost-resistant and classified as Bla according to standard
UNI'EN 14411, due to a water absorption of less than 0.1%.

The chemical resistance to acids and bases (UNI EN ISO 10545-13) makes
it ideal for locations where aggressive products, such as chemical agents
are used: i.e. hospitals, chemical and pharmaceutical industries and the
food industry. Porcelain stoneware products are available in a large range of
formats and finishes: natural, polished, lapped, patinated, structured and bush
hammered.

LAYING RECOMMENDATIONS
Porcelain stoneware can be laid on all supports that are usually used in the
building industry, such as:

- concrete

- cement screed

- substrates with heating coils

- anhydrite screed

- cement and plaster based plasters
- existing flooring

- wood

- metal

The supports used for laying porcelain stoneware must be dry, stable, solid,
mechanically resistant, perfectly level and free of removable parts (dust, grease,
oil, wax, paint, braking agents and anything else that could compromise its
adhesion). They must be suitable for loads and support the stresses for the
specific use.

Cement screeds must be completely set and any underfloor heating system
must have completed its testing cycle.

Floorings consisting of old tiles, marble-chip floor tiles or natural stone must
be solid, well anchored and without any cracks. Any oil, wax, grease, etc. must
be cleaned with a water and caustic soda solution or with another detergent
already tested for such purposes, in order to thoroughly clean the surface in
depth. Existing painting and lead sealing of the marble must be removed.

In all cases, regardless of the type of substrate, it is very important to ensure
that the surface is level, to prevent the formation of vacuums under the tiles
that could weaken the laying, with particular attention to raised sections and
the presence of foreign rigid bodies.

Lay the tiles by following the indications of the designer, site manager and the
laying specifications.

Porcelain stoneware must be laid so that the adhesive ensures the perfect
filling and adhesion over time, to prevent any deformation and guarantee the
utmost reliability in all laying conditions.

Select the most suitable adhesive by following the indications of the adhesive
manufacturer.

As a rule we recommend adhesives that ensure a good type C2 wettability
(improved cementitious adhesive).

The tiles can be laid, in the most common situations, with joints of minimum 2-3

mm, even if in certain situations (large surfaces, facings, deformable supports,

etc.) larger joints are required along with expansion and distribution joints.

We decline all responsibility linked to laying tiles without joints.

We recommend the use of a spatula with rounded teeth to guarantee a

sufficient quantity of glue on the substrate and ensure that the tiles are soaked

100%. Use the double spreading technique to ensure that there are no gaps on

the back of the tile or use an adhesive that ensures a perfect filling.

During the laying make sure that the tiles follow the expansion joints on the

substrate and the walls.

Create division joints of about 1 cm for very large surfaces, dividing the area

as follows:

- on substrates subject to movements or bending allow for sections of about
9-12 m?,

- on stable surfaces the joints can be about every 16 — 25 m2.

Lay tiles at about 5 mm from walls, columns, edges, corners, etc.

During laying do not subject ceramic tiles to excessive stresses or violent

knocks.

The tiles can be cut without particular issues and after laying we recommend

waiting for the adhesive to harden before making holes or cuts for accessories.

Check that the tone, calibre and choice of tiles are correct before laying them.

No claims will be accepted for material already laid.

GROUTING THE LAID SURFACE

To select the correct grouting for the type of tile consult the manufacturers of
the grouting material.

Before proceeding with the grouting wait for the adhesive to dry completely and
make sure that the joints are clean.

We recommend grouting small surfaces at the time (4-5 square metres) and
using a sponge soaked in clean water to remove excess material while it is
still wet. This operation is important for structured surfaces, outdoor surfaces,
lapped and polished surfaces.

We recommend matching the grouting to the tiles to achieve a continuity effect
and pre-test on a small area how easy the grouting is to clean.

For waterproof and non-absorbing grouting with a high resistance to acids (e.g.
masonry kitchen surfaces, shower cubicles, etc.) use a bicomponent epoxy
mortar (e.g. Kerapoxy-Mapei).

CLEANING AFTER LAYING

Once the laying is completed and the building work and grouting residue have
been roughly removed, clean the flooring with a specific acid based descaling
detergent, adequately diluted (normally it must be diluted from 1:10 to 1.5, in
cold water) with a single brush cleaning machine (non-abrasive disc) and a wet
vacuum machine or manually remove any film of cement residue. The product
can be used pure in places with deposits or large calcareous stains, making
sure that it is rinsed immediately after cleaning.

Before cleaning we recommend wetting the flooring joints with abundant clean
water as the use of excessively aggressive acids could damage them. Spread
the acid solution and leave it to work for a few minutes, brushing mechanically
where there are greater concentrations of dirt, then rinse the flooring with
abundant clean water and dry thoroughly. Do not allow the product to dry on the
flooring. Before this operation it is advisable to test the resistance of the tiles
to the acids on a tile that hasn't been laid or on a small hidden zone and follow
the manufacturer’s indications thoroughly. Do not use products containing
hydrofluoric acid (HF) and its derivatives.

Examples of suitable detergents for cleaning after laying: Deterdek (Fila),
Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll). We recommend testing the detergent
beforehand on a tile that hasn't been laid, in particular on lapped and/or
polished products.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME
UNI EN 14411 (ISO 13006) - Bla (Annexe G)

Les carreaux en grés cérame sont fabriqués avec des matiéres premiéres
sélectionnées et particuliérement pures, selon les technologies les plus
modernes d'extraction et de contréle. Le produit ainsi réalisé est un gres cérame
de trés haute qualité, obtenu par broyage humide des matieres premieres,
suivi du séchage partiel par atomisation, de conservation en silos afin
d’homogeénéiser les caractéristiques, de pressage ou compression dans des
presses hydrauliques a haute puissance a des pressions spécifiques de plus
de 500 kg/m?. La force élevée de pressage permet d'obtenir, aprés traitement
thermique a des températures de prés de 1200°C, un corps céramique trés
compact et résistant a trés faible absorption d'eau, inférieure a 0,1 % (UNI
EN ISO 10545-3), et a trés haute résistance mécanique ne dépassant pas, en
moyenne, 45 N/mm2, comparativement aux 35N/mm2 exigés (UNI EN ISO
10545-4). Le grés cérame présente une haute résistance a I'abrasion profonde,
inférieure a 140 mm3 de matiére enlevée, comparativement a 175 mm3 que
prévoit la norme UNI EN ISO 10545-6 ; il est donc particuliérement indiqué pour
les espaces a forte fréquentation. Par sa faible porosité, le produit ne gele pas et
est classé Bla selon la norme UNI EN 14411, 'absorption d'eau étant inférieure
a0,1%.

La résistance chimique aux acides et aux bases (UNI EN ISO 10545-13) en
fait aussi un produit particulierement adapté aux lieux d'utilisation de produits
agressifs de type agents chimiques, comme les structures hospitalieres, les
industries chimiques et pharmaceutiques, ainsi que les industries alimentaires.
Les produits en grés cérame sont fournis dans une gamme étendue de
formats et de finitions: naturel, polie, lappata (semi-polie), patinée, structurée
et bouchardée.

CONSEILS DE POSE

La pose de grés cérame peut s'effectuer sur tous les supports généralement
rencontrés dans le batiment, a savoir:

- béton

- chapes en ciment

- sous-couches avec serpentins de chauffage
- chapes en anhydrite

- enduits a base de ciment et de platre

- revétements de sol préexistants

- bois

- métal

Les supports qui recevront le gres cérame doivent étre secs, stables, solides,
mécaniquement résistants, parfaitement plans et exempts d'éléments non
adhérents (poussiéres, graisses, huiles, cires, peintures, agents de décoffrage
et tout autre produit pouvant en altérer 'adhérence). Ils doivent supporter les
charges et les contraintes prévues pour I'utilisation spécifique. Les chapes en
béton doivent étre seches et, en présence de systemes de chauffage au sol, le
cycle de test de I'installation doit étre effectué. Les sols constitués d'anciens
carrelages en céramique, dalles, pierres, naturelles, doivent étre solides,
bien fixés au fond, non fendus ; I'élimination d'huiles, cires, graisses doit étre
effectuée avec une solution d'eau et de soude caustique ou un autre détergent
préalablement testé a cet effet, afin d'en assurer la totale disparition méme en
profondeur. Les peintures existantes et le « plombage » du marbre doivent étre
éliminés. Quel que soit le type de sous-couche, il reste en tout cas capital d'en
soigner particulierement la planéité afin d'éviter la formation de vides sous les
dalles, qui pourraient représenter des points de faiblesse pour le revétement, en
veillant particulierement aux reliefs et a la présence de corps étrangers rigides.
La pose doit étre effectuée dans les regles de l'art, en suivant les indications du
concepteur, du responsable du chantier et des instructions de pose.

La pose du grés cérame doit étre effectuée de maniére a ce que la colle assure
un remplissage et une adhérence parfaits dans le temps, afin d'éviter les
phénomenes de déformation et de garantir la plus totale fiabilité dans toutes
les conditions de pose. L'adhésif le plus indiqué devra étre choisi en respectant
les instructions du fabricant de la colle. Il est en général conseillé d'utiliser
des colles garantissant une bonne mouillabilité, de type C2 (mortiers-colles
améliorés).
Les dalles peuvent étre posées, dans les cas les plus courants, avec un joint
d'au moins 2-3 mm, bien que dans certaines situations (pose sur surfaces
étendues, pose en fagade, pose sur supports déformables, etc.), la pose a
joint large et la réalisation d'opportuns joints de dilatation et répartition soient
indispensables. Le fabricant des carreaux décline toute responsabilité en cas
de pose sans joints. Lutilisation d'une spatule a dents arrondies sera a préférer,
pour garantir une quantité de colle sur la sous-couche assurant un mouillage
de la totalité des dalles. Il est conseillé de pratiquer une double application
afin d'éviter les vides sur I'envers de la dalle ou, en tout cas, d'utiliser une colle
assurant un parfait comblement. Pendant la pose, tous les joints de dilatation
existant sur la sous-couche et sur les murs devront étre respectés avec les
dalles. Des joints de fractionnement d'environ 1 cm devront étre créés en cas
de surfaces trés étendues, en divisant 'espace comme suit :
- sur les sous-couches sujettes a mouvements ou flexions, prévoir des carrés
d'environ 9-12 m2.
- surlessurfaces stables,desjoints peuventétre prévusenvirontousles 16-25m2.
Poser les dalles a environ 5 mm de murs, colonnes, arétes, angles, etc.
Pendant la pose, ne pas exercer sur les dalles en céramique de contraintes
excessives ou de chocs violents.
Pour la coupe, il n'existe pas de problématiques particuliéres ; apres la pose, il
est conseillé d'attendre que la colle ait durci avant de pratiquer des pergages ou
des coupes pour accessoires.
Avant la pose, vérifier : le ton, le calibre et le choix des carreaux. Aucune
réclamation ne sera acceptée sur le matériel déja posé.

REALISATION DES JOINTS DE LA SURFACE POSEE

Pour bien choisir le joint adapté au type de carreay, il est conseillé de consulter
les fabricants de produits pour joints.

Avant de réaliser les joints, il est recommandé dattendre que la colle soit
parfaitement séche et que les joints soient bien propres. Il est conseillé
denduire de petites surfaces a la fois (4 a 5 m?) en éliminant, avec une
éponge mouillée avec de l'eau propre, I'excés de produit encore humide. Cette
opération est importante pour les surfaces structurées, les surfaces d'extérieur
et les surfaces semi-polies et polies. Le joint « ton sur ton » est conseillé
pour garantir un effet de continuité, il permet aussi d'apprécier la facilité de
nettoyage du produit pour joints sur une petite surface. Pour réaliser des joints
imperméables, non absorbants et a haute résistance aux acides (ex. plans de
cuisines en magonnerie, bacs a douche, etc.), un mortier époxy bicomposant
(de type Kerapoxy-Mapei) peut étre utilisé.

NETTOYAGE APRES LA POSE

La pose terminée, aprés avoir éliminé le plus gros de la saleté de chantier et les
résidus de joints, nettoyer le sol avec un détergent désincrustant a base acide
spécifique correctement dilué (en général de 1:10 a 1:5, dans de l'eau froide),
éventuellement avec une laveuse monobrosse (disque non abrasif) et aspirant
les liquides, ou manuellement pour éliminer I'éventuel film de résidus de ciment.
Le produit peut étre utilisé pur sur les points présentant des incrustations ou de
taches de calcaires trés étendues, en prenant garde de rincer immédiatement
apres le nettoyage.

Attention: avant de procéder au nettoyage, il est conseillé de mouiller
abondamment les joints du carrelage avec de I'eau propre, car ['utilisation
d'acides trop agressifs risque de les endommager. Appliquer la solution
acide et laisser agir quelques minutes, en intervenant mécaniquement sur les
points les plus sales, puis rincer abondamment le sol a I'eau propre, et sécher
soigneusement. Ne pas laisser sécher le produit appliqué.

Avant cette opération, il est toujours recommandé de tester la résistance du
produit aux acides sur un carreau non posé ou sur une petite surface non
apparente, et de suivre a la lettre les instructions des fabricants. Ne pas utiliser
de produits a base d'acide fluorhydrique (HF) et ses dérivés.

Exemples de détergents indiqués pour le nettoyage apres la pose : Deterdek
(Fila), Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll). Il est conseillé de tester
préalablement le détergent sur un carreau non posé, notamment sur les
produits « lappati » et/ou polis.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN STEINZEUG
DIN EN 14411 (ISO 13006) - Bla (Anhang G)

Die Fliesen aus Feinsteinzeug werden unter der Verwendung von ausgesuchten
und besonders reinen Rohstoffen hergestellt, bei denen die modernsten
Technologien der Forderung und Kontrolle zum Einsatz kommen. Bei dem
auf diese Weise produzierten Produkt handelt es sich um hochwertiges
Feinsteinzeug, das durch Nassmahlung von Rohstoffen, der nachfolgenden
partiellen Trocknung durch Verspriihen, der geeigneten Silierung fur die
Homogenisierung der Eigenschaften und der Pressung und Kompaktierung mit
Hochleistungs-Hydraulikpressen fiir spezifische Druckwerte mit iber 500 kg/
cm?2 hergestellt wird. Durch die hohe Presskraft entsteht nach einer geeigneten
Warmebehandlung bei Temperaturen von ca. 1200°C ein duferst kompakter
und widerstandsfahiger Keramikkorper mit sehr geringer Wasserabsorption
von unter 0,7% (UNI EN ISO 10545-3) und einer duRerst hohen mechanischen
Festigkeit, deren Durchschnittswert bei Uber 45 N/mm2 gegeniber den
erforderlichen 35 N/mm?2 liegt (DIN EN ISO 10545-4). Das Feinsteinzeug weist
eine hohe Bestandigkeit gegen Tiefenabrieb mit unter 140 mm3 Materialabtrag,
gegeniiber den 175 mm3, die von der Norm DIN EN ISO 10545-6 vorgegeben
werden, auf. Aus diesem Grunde eignet es sich insbesondere fiir Umgebungen
mit hoher Begehungsfrequenz. Die geringe Porositdt gewdhrleistet die
Frostsicherheit des Produktes, das aufgrund seiner Wasseraufnahme von
unter 0,1% gemaR DIN EN 14411 in der Klasse Bla eingestuft wird. Durch seine
chemische Bestéandigkeit gegeniiber Sauren und Basen (DIN EN ISO 10545-13)
ist es besonders geeignet fiir Umgebungen, in denen aggressive Produkte wie
Chemikalien verwendet werden, wie beispielsweise Krankenhduser, Chemie-
und Pharmaindustrie sowie in der Lebensmittelindustrie. Die Produkte aus
Feinsteinzeug werden in verschiedenen GréRen und Ausfiihrungen geliefert:
natirlich, poliert, geschliffen, beschichtet, strukturiert und gehdmmert.

EMPFEHLUNGEN FUR DIE VERLEGUNG
Die Verlegung des Feinsteinzeugs kann auf allen, normalerweise im Bauwesen
verwendeten Unterlagen erfolgen:

- Beton

- Estriche

- Unterlagen mit Heizschlangen

- Anhydritestriche

- Zementputze und -gipse

- bestehende Fussbhdden

- Holz

- Metall

Die Unterlagen, auf denen das Feinsteinzeug verlegt wird, miissen trocken,
stabil, fest, mechanisch widerstandsféhig und vollkommen eben sein und
diirfen keine abtragbaren Partikel (Staub, Fett, Ole, Wachse, Lacke, Trennmittel
und andere, die die Haftung beeintrachtigen konnten) aufweisen. Sie missen
liber eine Tragfahigkeit verfiigen, mit der die fiir die spezifische Verwendung
erforderlichen Belastungen gewahrleistet werden. Bei Zementestrichen
muss die Trocknungsphase abgeschlossen sein. Sind FuBbodenheizungen

vorhanden, muss ein Abnahmezyklus der Anlage vorgenommen werden.
Fussbodenbeldge aus alter Keramik, Fliesen oder Naturstein missen fest und
gut auf dem Untergrund verankert sein und durfen keine Risse aufweisen. Die
Entfernung von Olen, Wachsen, Fetten, usw. muss mit einer Lsung aus Wasser
und Natronlauge oder anderen Reinigungsmitteln vorgenommen werden, die
fir eine solche Verwendung bereits getestet wurden, um die vollstandige
Entfernung auch in der Tiefe des Materials zu gewahrleisten. Vorhandene Farbe
und "Plombierungen” von Marmor miissen entfernt werden.
In allen Fallen und unabhangig von der Art der Unterlage ist die Ebenheit der
Unterlage von grundlegender Bedeutung, um die Bildung von Hohlrdumen
unter den Platten zu vermeiden, die Schwachstellen der Verkleidung darstellen
konnen. Dabei ist insbesondere auf Erhebungen und das Vorhandensein von
steifen Fremdkdrpern zu achten.
Die Verlegung ist fachgerecht gemal den Anweisungen des Planers, der
Bauleitung und des Lastenhefts fiir die Verlegung durchzufihren.
Die Verlegung von Feinsteinzeug muss so erfolgen, dass der Klebstoff
langfristig eine perfekte Verfillung und Haftung gewahrleistet, um
Verformungen zu vermeiden und eine maximale Betriebssicherheit unter allen
Verlegungsbedingungen zu garantieren. Den optimalen Klebstoff auswahlen
und die Angaben des Herstellers des Klebers beachten. Im Allgemeinen werden
Klebstoffe empfohlen, die eine gute Benetzbarkeit vom Typs C2 sicherstellen
(aufbereitete Zementprodukte). Die Platten kdnnen in den meisten Situationen
mit einer Mindestfugenbreite von 3,2 mm verlegt werden, auch wenn in
bestimmten Situationen (Verlegung auf groRen Flachen, Verlegung auf
Fassaden oder auf verformbaren Untergriinden, usw.) eine breite Fuge und die
Planung geeigneter Dehnungs- und Verteilungsfugen unverzichtbar sind.
Bei Verlegungen ohne Fuge wird keinerlei Haftung tibernommen.
Es sollte ein Spachtel mit abgerundeten Z&hnen verwendet werden, um eine
Klebstoffmenge auf der Unterlage zu gewahrleisten, die eine vollstandige
Abdeckung der Platten sicherstellt. Dabei wird die Doppelstreichbeschichtung
empfohlen, um die Bildung von Hohlrdumen auf der Riickseite der Platte zu
vermeiden, oder es ist in jedem Falle ein Kleber zu verwenden, der eine perfekte
Verfiillung garantiert.
Wahrend der Verlegung missen bei der Anordnung der Platten alle auf der
Unterlage und auf den Wanden vorhandenen Dehnungsfugen beachtet werden.
Bei sehr groRen Flachen sollten Teilungsfugen von ca. 1 cm ausgeftihrt werden,
die den Bereich wie folgt unterteilen:
- auf Unterlagen, die Bewegungen oder Biegungen unterliegen, sollten Felder
von ca. 9-12 m? vorgesehen werden.
- auf stabilen Oberflachen kénnen die Fugen mit Abstdnden von ca. 16-25 m?
angeordnet werden.
Die Platten mit einem Abstand von ca. 5 mm zu Wanden, Saulen, Kanten, Ecken usw.
verlegen. Bei der Verlegung sollten keine UibermaRigen Zugbelastungen oder
starke StolRe auf die Keramikplatten einwirken.
HinsichtlichdesSchnittsliegenkeinerleibesonderenProblemevor.NachderVerlegung
wird empfohlen, die Aushértung des Klebstoffs abzuwarten, bevor Bohrungen
oder Schnitte fiir Zubehor ausgefiihrt werden.
Vor dem Verlegen Ton, Kaliber und Wahl der Fliesen priifen. Reklamationen zu
bereits verlegtem Material werden nicht akzeptiert.

VERFUGEN DER VERLEGTEN FLACHE

Fir die richtige Auswahl der flr den jeweiligen Fliesentyp geeigneten Fuge
sollten die Hersteller von Fugenmaterial konsultiert werden.

Vor der Ausfugung sollte die vollstandige Trocknung des Klebers abgewartet
und sichergestellt werden, dass die Fugen sauber sind.

Es wirdempfohlen, jeweils kleine Flachen (4-5 m?) zu verfugen und mit Hilfe eines
mit sauberem Wasser befeuchteten Schwammes das Uiberschiissige Material
zuentfernen, bevor dieses antrocknet. Dieser Vorgang ist wichtig fur strukturierte
Oberflachen, AuBenflachen, sowie geldppte und geschliffene Oberfldchen.
Fir den Effekt einer optimalen Kontinuitat werden “Ton in Ton"-Fugen empfohlen,
die Entfernbarkeit des Fugenmortels sollte zuvor auf einerkleinen Flache getestet
werden. Bei einer wasserdichten, nicht absorbierenden Verfugung mit hoher
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Saurebestandigkeit (bspw. Kiichenflachen aus Mauerwerk, Duschkabinen, usw.)
kann fir die Verfugung ein Zwei-Komponenten-Epoxi-Mortel (Typ Kerapoxy-Mapei)
verwendet werden.

REINIGUNG NACH DER VERLEGUNG

Nach Abschluss der Verlegung und nach der Entfernung der groben Riickstande
von Schmutz und Verfugungsresten wird der Fussboden mit einem starken
Reiniger auf S&urebasis in der entsprechenden Verdiinnung (in der Regel
mit einem Verdinnungsverhaltnis von 1:10 bis 1:5 mit kaltem Wasser) und
eventuell mit Hilfe einer Einscheibenmaschine (nicht scheuernde Scheibe)
und einem Flissigkeitssauger oder manuell gereinigt, um den mdoglicherweise
vorhandenen Film der Zementreste zu entfernen. Das Produkt kann an den
Stellen, an denen sich Verkrustungen oder groRere Kalkflecken befinden, auch
pur verwendet werden. Dieses muss jedoch unverziiglich nach der Reinigung
abgespllt werden.

Vor der Reinigung sollten die Fugen des Fussbodens mit reichlich sauberem
Wasser
benetztwerden,dadieVerwendungvonzuaggressivenSaurendieFugenbeschadigen
konnte.

Dann wird die saure Losung verteilt und wirkt fir einige Minuten ein. Bei
groReren Schmutzkonzentrationen wird dieser manuell entfernt. Dann den
Fussboden mit reichlich klarem Wasser spiilen und griindlich trocknen lassen.
Das aufgetragene Produkt nicht antrocknen lassen.

Vor der Reinigung ist immer ratsam, die Saurebestandigkeit des Produktes
auf einer nicht verlegten Fliese oder auf einem kleinen versteckten Bereich zu
testen. Dabei sind die vom Hersteller gelieferten Hinweisen strikt zu befolgen.
Es dirfen keine Produkte verwendet werden, die Fluorwasserstoffsaure (HF)
und deren Derivate enthalten.

Beispiele einiger geeigneter Reinigungsmittel fir die Reinigung nach der
Verlegung: Deterdek (Fila), Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll).

Inbesondere bei geldppten und/oder geschliffenen Produkten ist es ratsam,
den verwendeten Reiniger auf einer nicht verlegten Fliese vorab zu testen.

CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO
UNI EN 14411 (ISO 13006) - Bla (Apéndice G)

Los azulejos de gres porceldnico se producen utilizando materias primas
seleccionadas y especialmente puras, sujetas a las tecnologias de extraccion y
control mé&s modernas. El producto realizado de este modo es un gres porceldnico
de altisima calidad obtenido mediante molido en himedo de las materias primas,
sucesivo secado parcial mediante atomizacion, oportuno almacenamiento en silos
con el fin de homogeneizar sus caracteristicas y prensado o compactacién con
prensas hidraulicas de elevada potencia con presiones especificas mas alld de los
500 Kg/cm?2. La elevada fuerza de prensado permite obtener, tras el tratamiento
térmico a una temperatura aproximada de 1200°C, un cuerpo ceramico altamente
compacto y resistente con una bajisima absorcién de agua (inferior al 0,1%) (UNI
EN ISO 10545-3) y una elevadisima resistencia mecénica cuyo valor medio supera
los 45 N/mm2, respecto a los 35N/mm?2 requeridos (UNI EN 1SO 10545-4). El gres
porcelanico presenta una elevada resistencia a la abrasion profunda, inferior a 140
mm3 de material extraido, respecto a los 175 mma3 previstos por la Norma UNI EN
ISO 10545-6; por este motivo Resulta especialmente indicado para ambientes con
mucho trénsito. La baja porosidad hace que el producto resulte resistente a las
heladas y se clasifique Bla seguin la Norma UNI EN 14411, al ser la absorcion
de agua inferior al 0,1%.

La resistencia quimica a los &cidos y a las bases (UNI EN ISO 10545-13) hace
que resulte especialmente adecuado también para ambientes en los que se
utilizan productos agresivos, como agentes quimicos, por ejemplo estructuras
hospitalarias, industrias quimicas y farmacéuticas, asi como en industrias

alimentarias. Los productos de gres porcelanico se suministran en una amplia
gama de formatos y acabados: natural, pulido, lapado, estucado, estructurada
y abujardado.

CONSEJOS DE COLOCACION

La puesta del gres porcelanico puede llevarse a cabo sobre todos los soportes
usados normalmente en la construccién, como:
- hormigén

- morteros de hormigoén

- fondos con serpentinas de calentamiento

- morteros de anhidrita

- estucos a base de cemento y yeso

- pavimentos preexistentes

- madera

- metal

Los soportes sobre los que se colocara el gres porcelanico deben estar secos,
ser estables, sdlidos, mecénicamente resistentes, perfectamente planos y
no presentar partes extraibles (polvo, grasa, aceite, cera, pintura, agentes
desarmantes ni ninguin otro elemento que pueda perjudicar la adhesién). Deben
ser adecuados para recibir las cargas y soportar las solicitaciones previstas
para el uso especifico.

Los morteros de hormigén deben haber completado el secado y alli donde
existan sistemas de calentamiento en pavimento, debera haberse completado
el ciclo de prueba final de la instalacion.

Los pavimentos compuestos por viejas cerdmicas, baldosas, piedras naturales,
deben ser sdélidos, estar bien anclados al fondo, sin grietas; la limpieza de
aceites, ceras, grasas, etc. debe llevarse a cabo utilizando una solucién de agua
y sosa caustica u otro detergente ya comprobado para dicho uso, con el fin de
asegurar la eliminacion total también en profundidad. Las pinturas existentes y
el “plomado del marmol deben ser eliminados.

En cualquier caso, independientemente del tipo de fondo, es imprescindible
asegurarse de que el fondo esté plano, con el fin de evitar la formacion de
vacios debajo de las losas que podrian traducirse en puntos débiles para el
revestimiento, prestando espe-cial atencion a los relieves y a la presencia de
cuerpos rigidos extrafios.

Lleve a cabo la colocacion segun la regla del arte, siguiendo las indicaciones
del proyectista, del responsable del patio de obras y las instrucciones de
colocacion.

La colocacion del gres porceldnico debe ser efectuada de manera tal que el
adhesivo asegure un llenado perfecto y la completa adhesion en el tiempo, con
el fin de evitar fendmenos de deformacion y garantizar méaxima fiabilidad en
todas las condiciones de colocacion.

Escoja el adhesivo méas indicado ateniéndose a las indicaciones del productor
de la cola.

En linea general se aconsejan adhesivos que aseguren una buena
humectabilidad de tipo C2 (hormigones mejorados).

Las losas pueden ser colocadas, en los casos mas comunes, con un espacio
minimodeporlomenos 2-3mm,aunqueenalgunassituaciones(colocacionsobre
superficies extendidas, colocaciones en fachada, colocacion sobre soportes
deformables, etc.) es indispensable prever espacios mas anchos y adecuadas
juntas de dilatacion y reparticion.

No se asume responsabilidad alguna en caso de problemas surgidos por no
considerar las juntas de dilatacién adecuadas.

Es preferible usar una espdtula con dentadura redondeada para garantizar una
cantidad de cola sobre el fondo que asegure una humectabilidad del 100% de
las losas. Es aconsejable realizar una doble extension para evitar vacios en el
revés de la losa o en cualquier caso utilizar una cola que asegure un llenado
perfecto.

Durante la colocacion, respete con las losas todas las juntas de dilatacion
existentes en el fondo y en las paredes.

Cree juntas de fraccionamiento de aproximadamente 1 cm en el caso de

superficies muy extensas subdividiendo la zona del siguiente modo:

- enfondos sujetosadesplazamientosoflexiones preverrecuadrosdeunos9-12m2.
- ensuperficiesestablessepuedenpreverjuntasaproximadamentecada16-25m?
Coloque las losas a aproximadamente 5 mm de paredes, columnas, cantos,
esquinas, etc.

Durante la colocacion no ejerza excesivas solicitaciones ni golpee
violentamente las losas cerdmicas.

Para el corte no se prevén problemas especiales. Después de la colocacion se
aconseja esperar a que la cola se endurezca antes de realizar orificios o cortes
para accesorios.

Antes de la colocacion comprobar: tono, calibre y eleccion de las baldosas. No
se aceptan quejas sobre el material una vez colocado.

ESTUCADO DE LA SUPERFICIE YA COLOCADA

Para elegir la junta de dilatacion adecuada al tipo de azulejo, es necesario
consultar con los fabricantes del material de dilatacion.

Antes de realizar las juntas es aconsejable esperar a que la cola se haya secado
perfectamente y asegurarse de que las juntas estén bien limpias.

Se aconseja estucar pequefias superficies cada vez (4-5m?) eliminando, con la
ayuda de una esponja mojada en agua limpia, el exceso de material cuando aun
estd humedo. Esta operacion es importante para superficies estructuradas,
superficies de exterior, superficies lapadas y pulidas.

Se aconseja la junta de dilatacion “tono sobre tono” para garantizar un efecto
de continuidad y pre-comprobar, en una zona pequefia, que la junta pueda
limpiarse adecuadamente.

Caso que se desee un estucado impermeable, inabsorbente y con elevadas
resistencias a los acidos (p. €j.. mesas de cocina de obra, duchas, etc.) para el
estucado se puede utilizar un mortero epoxi bicomponente (tipo Kerapoxy-Mapesi).

LIMPIEZA DESPUES DE LA COLOCACION

Una vez realizada la colocacion, después de haber eliminado los residuos
de suciedad mas grandes de la obra y los residuos de la junta de dilatacion,
limpie el pavimento con el detergente desincrustante de base &4cida especifico
oportunamente diluido (normalmente debe diluirse de 1:10 a 1:5, en agua
fria) utilizando, si es posible, una maquina monocepillo (disco no abrasivo) y
aspiraliquidos o bien manualmente para eliminar la posible pelicula de
residuos de hormigon. El producto puede ser utilizado puro en los puntos con
incrustaciones o manchas de cal muy extendidas, sin olvidar la necesidad de
aclarar inmediatamente después de la limpieza.

Atencion: antes de llevar a cabo la limpieza se aconseja mojar abundantemente
las juntas de dilatacion del pavimento con agua limpia puesto que el uso de
4cidos demasiado agresivos podria dafiarlas.

A continuacién, se extiende la solucién 4cida y se deja actuar algunos minutos,
interviniendo mecénicamente alli donde la suciedad esté més concentrada,
después se aclara abundantemente el pavimento con agua limpia y se seca
esmeradamente. No dejar secar el producto aplicado.

Antes de llevar a cabo esta operacion siempre es aconsejable comprobar la
resistencia del producto a los &cidos sobre una losa no colocada o sobre una
pequefia zona escondida y sequir estrictamente las indicaciones facilitadas por
las empresas fabricantes.

No utilice productos que contengan &cido fluorhidrico (HF) ni derivados.

Ejemplos de algunos detergentes adecuados para la limpieza después de la
colocacion: Deterdek (Fila), Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll).

Es aconsejable comprobar antes el detergente sobre un azulejo no colocado,
especialmente sobre los productos lapados y/o pulidos.

TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKM GAPSOPOBbIN PEC
UNI EN 14411 (ISO 13006) - Bla (npunosketine G)

ToHKUI hapdopoBbI FPec MPOU3BOANTCS N3 OTGOPHOIO M YUCTOrO ChbIPbs, NPU
[06bl4e 1 KOHTPOME KOTOPOro UCMONb3YHOTCS CaMble NepefoBble TEXHONOTUN.
Mpon3BoACTBO  TOHKOrO  (apdopoBOro rpeca BbICOYANLLEro KavecTsa
BK/IHOYaeT B cebsi BNAXHbIN NOMON CbIpbsi, NOCNEAYHOLLYIO YaCTUUHYIO CYLLIKY
pacnblneHneM, BblAepXKy B OyHkepax AN OAHOPOAHOCTW XapaKTepUCTUK,
MPECCOBKY WU  YNJIOTHEHWE TMAPOMNPecCamyt  BbICOKOW MOLUHOCTU  C
yAenbHbIM aBneHnem cBbile 500 Kr/cm2. BbICOKOe ycunmne npeccoBaHus
no3BonseT MoNyunTb Mnocfle TePMOOBPaAbOTKM Mpu TemnepaType OKOJSo
1200°C kepamudeckoe usfenne ¢ 60MbLIOK MAOTHOCTbIO U MPOYHOCTLIO, C
0Y4eHb HK3kMM (MeHee 0,1%) yposHeM BogonornoweHus (UNTEN ISO 10545-3)
1 04€Hb BbICOKVM MPeaenoM MexaHU4ecKov MPOYHOCTY, KOTOPbI NpeBbILLaeT
B cpeaHeM 45 H/MM2, Toraa Kak HopMbl TpebytoT 35 H/mMm2 (UNI EN ISO
10545-4). ToHkwit daphoposbiii rpec 06nafaeT NoBbILEHHOR CTOMKOCTBIO K
rny6oKoMy UCTVPaHUto, MeHee 140 MM3 CHATOrO MaTepyvana no CPpaBHEHUIO C
175 MMm3, npeaycMmoTperHbimMy Hopmort UNTEN ISO 10545-6; no aToi npuynHe
MaTepuan OCOBEHHO PeKOMEHAYeTCSH [N MOMELUEHWUA C UHTEHCUBHBIM
[IBUXKEHMEM.

Hnakas  MopucToCTb  MOBbILWAET  MOPO3OCTOMKOCTb — MaTepuana W
cooTBeTCTBYeT rpynne Bla no Hopme UNI EN 14411, npeaycmaTpvBatoLLeit
BogonorfioleHne meHee 0,1%. Xumuueckas CTOWKOCTb K KuUCIoTam W
ocHoBaHuaM (UNI EN ISO 10545-13) nosBonsieT pekomeHAoBaTb ero Ans
NOMELLEHN, TAe WCMOMb3yKTCA arpeccuBHble CPeAcTBa W XMMMKATb,
Hanpumep, B 6OMbHULAX, Ha  XUMWYECKUX U apMaLeBTUHECKMX
npeanpuaTUaX W B NWLWeEBOW NpoMmbluneHHocTn.  ®apdoposblit  rpec
NOCTaBMSETCA B LUMPOKOM acCOPTUMeHTe (POPMaTOB W OTAENOK: NPUPOAHAS,
NonMpoBaHHas, NonynonMpoBaHHas, NaTHUPOBaHHas, CTPYKTypUpoBaHHas v
TEKCTypVpOBaHHas.

PEKOMEHOALIMN NO YKNAOKE

®aphopoBbIit rPec MOXHO yKMafblBaTb Ha BCE OCHOBbI, KOTOPble 0BbIYHO
MCMONb3YHOTCHA B CTPOUTENBbCTBE, @ UMEHHO:

- 6eTOH

- LleMEHTHbIE CTAXKM

- NOACTUNAIOLLME CNOV C HarpeBaTeflbHbIMY 3MeeBUKaMm
- aHrNAPUAHbIE CTSXKKM

- LUTYKATYPKM Ha LEMEHTHOW ¥ rMNCOBOW OCHOBE

- CTapble nobl

- fiepeBo

- MeTann

OcHOBa, Ha KOTOpYyto yknaabiBatoT dapdopoBbIi rpec, AOMKHA 6bITb CYXOH,
YCTOMYMBON, TBEPAOHW, abCOMOTHO TMOCKOM, C HYXXHOM MexaHW4ecKowm
NPOYHOCTBIO, 6e3 CNefoB MblW, XKMPOB, Maces, BOCKa, KpacoK, CPeAcTB
0N CHATWS Onanyoku 1 MpoYMx yhansieMblX BeLecTB, KOTOpble MOryT
noMeLlaTb cuenneHnto). OCHOBbI [JOMKHbI COOTBETCTBOBATb Harpyske OT
Beca W BblepXuBaTb Harpysky, NpefycMOTPeHHble ANsi KOHKPETHOro Tuna
NpUMeHeHUs. LieMeHTHble CTSXKKW AO/MKHbI NPOUTKU NEPUOA BbIAEPXKKY, a
NpY HaMYMK HaMoSbHbIX CUCTEM OTOMEHNS AOMKEH ObiTb 3aBepLUeH LMK
NPVeMO-CAATOUHbIX UCMbITaHUIA CUCTEMBI.

[Monbl U3 CTapon KepaMuKW, NAUTKU U3 KaMEHHOW KPOLUKK, HaTypanbHOro
KaMH$ [OMKHbI ObITb MPOYHBIMK, XOPOLLO COeANHEHHBIMU C MOACTUNAIOLLM
cnoem, 6e3 TPeLLUH; 1X OYULLAtOT OT Maces, BOCKa, Xupa 1 T.N. paCTBOPOM
BOAbl W KayCTMYECKOW COAbl WM [pYyroro MOIOWIEro CPeacTsa, yxe
0nNpoBOBaHHOIO A1 9TON Lienu, YTobbl 06ecneynTb NOMHYI OYUCTKY Ha BCHO
rny6uHy. Heo6xoanMOo yaanuTb CTapyto Kpacky 1 CleAbl CBUHLOBOrO MOPOLLKa
N9 NOANPOBKM Mpamopa.

Bo Bcex cnyyasx, He3aBMCUMO OT TUMa NOACTUNAIOLLErO CNOS, KpaiHe BaXKHO
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06ecneYnTb ero MNaHWeTHOCTb BO M36exaHue 06pasoBaHus MycTOT Mof
nAUTaMy, KOTOpble MOryT MpeAcTaBnATb COOOM cnabdble TOYKW MOKPbITUS;
oco6oe BHUMaHWe cneayeT yAennTb BO3BbILLEHUAM W HAIMUYMIO MOCTOPOHHMX
TBEPAbIX Ten. BbINOMHWTL YKNaAKy C y4eToM BCex OBLLEenpuHATLIX npasun,
cnepyst ykasaHWsaM MpPOeKTUPOBLLMKA, HavafbHUKa CTPOMKKM W TexaafaHus
Ha yknagky. Yknagky dapdopoBoro rpeca BbIMOAHAT TaK, YTO6bl Kien
obecneynBan JONroBeYHOe NOMIHOe 3amnosHEHWE W CLeneHne BO N3bexaHne
nedpopmauymn co BpeMeHeM W ANt rapaHTUM MakCUManbHOW HafeXXHOCTU
npu NoBbIX YCNOBUAX YKnafku. BbibpaTb Havbonee MOAXOAALMA Knew,
NpUAEPXKMNBAsACH YKazaHWi NPOV3BOANTENS KNes.
B Lienom pekoMeHAytoTCA Kieu, o6ecneyrBatoLLme XOpOoLLylo CMayMBaeMoCTb
Tna C2 (UeMeHTHble yny4lleHHble). Kak npaBuno, NauTbl yknagblBatoTcs o
LUBOM He MeHee 2-3 MM, XOTSi B HEKOTOPbIX CUTyaumusx (yknazka Ha oBLWmMpHbIX
nnowaasx, yknagka Ha dacage, yknagka Ha aedopmypyemblx OCHOBaX 1 T.M.)
HeobxoAMMO AenaTtb LWBbl MOLUMPE U 3anfnaHnpoBaTb KOMMEHCALMWOHHbIe
1 pasgenuTenbHble WBbl. PUpmMa He HeceT HUKaKoi OTBETCTBEHHOCTW
3a MNocneacTBus yknafku 6e3 LWwBoB. [lpeanoyTuTenbHee Mofb30BaTbCs
lnaTtenem C 3akpyrneHHbIMU 3y6lamu, YToBbl HaHeCT Ha MOACTWUNAOLLMIA
CNO LOCTAaTOUHO Kfest And cMaunsaHusa namT Ha 100%. Bo n3bexkaHue nycToT
Ha obpaTHO CTOPOHE MAUTLI PeKOMEHAYETCS HamasbiBaTb KNei ABaxabl unn
NOMb30BaTbCA KNeeM, rapaHTUPYIOLLWIM NOMHOE 3anoHeHe.
Mpv yknagke pasmMellatb NAUTbI C YH4ETOM BCEX KOMMEHCAUMOHHbBIX LUBOB,
HaMeueHHbIX Ha MOACTVNAIOLLEM COE U Ha CTeHax.
CospaBaTh pasaenuTenbHble LWBbl MPUMEPHO B 1 CM B Ciydae 04eHb 60MbLUMX
nnoLlagen, pasdusas y4acToK, Kak yKasaHO HUXe:
- Ha NOACTUNAIOLLMX CIIOSAX, MOABEPXKEHHDIX ABMXKEHWUIO MW NPOTrUGaHNIo,
y4aCTKM 0KoNo 9-12 m?
- Ha YCTOMYMBBIX MOBEPXHOCTSHAX MOXHO MPeAyCMOTPETb LWBbl MPUMEPHO
Kaxable
16-25 m2
YknafbiBaTb NaUTbI MPUMEPHO B 5 MM OT CTeH, KOSIOHH, Y108, BbIEMOK 1 T.1M.
Mpwv yknagke He okasblBaTb Ha KepaMUYeCKUe NANTbI U3NLIHER Harpy3ku 1 He
NOABEPraTh UX CUbHLIM YAapaMm.
Peska He npefcTaBnseT ocobblx NPo6Mem, a Nocne yknaaku pekoMmeHayercs
NOAOXKAaTb 3aTBEPAEBAHMA KIEA U TONIbKO MOTOM BbINOAHATL OTBEPCTUA UK
pesKy Ans NpuUHaANeXHOCTeN.
Mepen yknaaKom NpoBepbTe: TOH, Kanuop 1 COpT MAMTKU. [10 yyKe yNoxXeHHOMY
MaTepuany NpeTeH3nn He NPUHUMAOTCS.

3ATUPKA YJTOXXEHHbIX MJINTOK

Mo Bonpocam NpaBWAbHOIO NOAGOPa 3afesku LBOB K AaHHOMY TWMy MAUTOK
PEKOMEH/YETCA KOHCYNIbTUPOBATbCA C NPOU3BOANTENSAMM 3aTUPOK.

[0 BbINONHEHWA 3aeNKn cnefyeT NOAOKAATb MOSHOMO BbICbIXaHWA Kes
NPOBEPUTD, YTO LLBbI XOPOLLO O4MLLEHDI.

PekOMeHAyeTCA BbINOMHATL 3aTUPKY Ha HeGonbluMX yvacTkax (4-5 kB.M),
yaansaa ry6koi, CMOYEHHOW B YMCTOW BOAE, M3MMLIEK MaTepwana, rnoka oH
elle BNaXHbIA. 3TO 0COBEHHO BaXXHO NS CTPYKTYPUPOBAHHbBIX, HAaPYXKHbIX,
NOYNOAUPOBaHHbIX U MONMPOBAHHbIX NOBEPXHOCTEN.

PexomeHayeTcs Bbl6rpaTh 3aTUPKY B TOH, YTOGbI rapaHTUpOBaTh 3MEKT COLLHOMO
NOKPbITUS 1 ONPOBOBAaTh NErKOCTb YAaNeHWsA 3aTUPKY Ha HEGObLIOM Y4YacTKe.
Ecnu TpebyeTca BOAOHENPOHULaeMas 3aTupka, He BnMTbIBalOWAas Biary u
C MOBbILLEHHOW CTOMKOCTBIO K KWcnoTam (Hamp., 06nuLoBaHHbIE MANTKOM
KYXOHHbl€ TOMbl, fiyLleBble KaBUHbI 1 T.M.), MOXHO UCNONb30BaTb NS 3aAeNKM
9MOKCHAHbIN ABYXKOMMOHEHTHbI pacTBOp (TUna Kerapoxy-Mapei).

O4YUCTKA NOCJIE YKJTAOKU

Mocne yknaaku BHavane yoéupatoT KpymHble OCTaTKU CTPOUTENbHOrO Mycopa
1 OTXOAbI OT 3afeNky LUBOB, 3aTeM MO OYMLLAIOT CcreLuanbHbIM KUCIOTHBIM
MOILLMM CPELCTBOM C aHTUHAKUMUHOM (0BbI4HO €ro pa3BoasT B XONOAHON
BOfle 0 KOHUEeHTpaumn oT 1:10 fo 1:5); Ans ynaneHns N3BECTKOBbIX HANETOB
OT LEeMEeHTHOro pacTBopa Mpu HEOBXOAMMOCTM MOXHO MOfb30BaTbCH
OAHOLLETOYHOM MaLLMHOM A1 YEOpKM (HeabpasnBHbIii ANCK) CO BCACbiBAHUEM

XUAKOCTU WAM  caenaTb 9TO  BpyuyHyto. CpeacTBo  MCMonb3yeTcs B
HepasBefleHHOM BWAe B MeCTax KPYMHbIX W3BECTKOBbIX HaneToB Wiu
pa3BofOB, MPW 9TOM HYXHO CrMOMOCHYTb MOBEPXHOCTb CPasy e nocne
OUNCTKMU.

BHUMaHMe: nepes] 04NCTKOM PEKOMEHLYETCSH 0BUIBHO CMOUYUTb CTHIKOBOYHbIE
LWBbI Ha MOJTy YUCTON BOAOW, MOCKOSbKY CAMLWKOM arpecCHBHbIE KUCMOTbI
MOTYT UX MOBPEeAWTb. HaHEeceHHbI KWCIOTHbIA pacTBOpP OCTaBAAIOT Ha
HECKOJTbKO MUHYT, 3aTEM MeXaHU4eCKUM CroCO60M BO3AEMCTBYHOT Ha MecTa
KOHLEHTpaLMW  3arpsASHEHUIA, MOC/Ie Yero CrioslackMBaloT Mo O6WIIbHBIM
KOMMYECTBOM 4YMCTOW BOAbI W TUIATENBbHO BbITMPAKOT Hacyxo. He AasaTb
BbICOXHYTb HaHeceHHOMy cpefcTBy. [lo aToi onepauwu pekoMeHayeTcs
BCeraa npoBepsiTb CTOWKOCTb UM3LenUst K KUCMOTaM Ha  OTAenbHOM
HEYJIOXKEHHOM MINTKE UM B YKPOMHOM MECTE MOKPbITUS, @ Takxe CTPOro
CrnefoBaTh yKasaHuaM MpousBoauTeNs. He nosb3oBaTbCs CPeACTBAMU C
coaepxaHuem hTopucToBoaopoaHoN kKucnoTsl (HF) 1 ee NpoM3BOaHbIX.

MpviMepbl MOOLLWX CPeACTB, PEKOMEHAYEMbIX ANA OUUCTKU MOce YKNagaKu:
Deterdek (Fila), Keranet (Mapei), DeltaPlus (Kerakoll).

PekomeHayeTcs  npefBapuTenbHO ONpo6oBaTh MoKLee CPeAcTBO  Ha
OTAENbHOW HEYNOXEHHON NNUTKEe, OCOBEHHO C MOYNONMPOBAHHOW UK
NOMMPOBAHHOW NMOBEPXHOCTHIO.

BARK
ik
UNI EN 14411 (ISO 13006) - Bla (Appendice G)
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CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO
UNI EN 14411 (1SO 13006) - Bla (Appendice G)

TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN STEINZEUG / CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO
TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTMKIN GAPOOPOBBIV MPEC / R4 %5
CARATTERISTICA METODO DI PROVA REQUISITI PREVISTI DALLA NORMA VALORE MEDIO CARATTERISTICA METODO DI PROVA REQUISITI PREVISTI DALLA NORMA VALORE MEDIO
Specification Test methods Requirements in accordance to the standards Average value Specification Test methods Requi in | to the jard: Average value
Caracteristique Methode d'essai Caracteristiques requises Valeur moyenne Caracteristique Methode d'essai Caracteristiques requises Valeur moyenne
Eigenschaft Testverfahren Vorgesehene eigenschaften gemés normen Durchschnittlicher wert Eigenschaft Testverfahren Vorgesehene eigenschaften gemas normen Durchschnittlicher wert
Caracteristica Prueba Caracteristicas previstas por la norma Valor medio Caracteristica Prueba Caracteristicas previstas por la norma Valor medio
XapakTepuctukametodo CTaHAapT ucnbiTanmit Tpe6oBanus NpeAyCMOTPeHHbIE CTaHAAPTOM CpeaHuii nokasatenb XapakTepuctukametodo CTaHAapT UcNbITaHWi Tpe6oBaHuA NpelyCMOTPEHHbIe CTaHAaPTOM CpepHuii nokasaTtens
S T R EEER HOR A A PRF R HEER HAMA
| RESISTENZAALGELO RICHIESTA RESISTE
DIMENSIONI E ASPETTO PROSPETTO G.1 CONFORME % FROST RESISTANCE ALWAYS TESTED RESISTANT
DIMENSIONS AND APPEARANCE PROSPECT G.1 COMPLIANT DA RESISTANCE AU GEL EXIGEE RESISTANT
DIMENSIONS ET ASPECT FEUILLE G.1 CONFORME FROSTBESTANDIGKEIT 1S0 10545-12 NOTWENDIG BESTANDIG
MASSE UND AUSSEHEN 1SO 10545-2 PROSPEKT G.1 ERFULLT RESISTENCIA AL HIELO NECESARIA RESISTE
DIMENSIONES Y ASPECTO PROSPECTO G.1 CONFORME MOPO30CTOMKOCTb TPEBYEMAS YCTOMYMBA
PASMEPbI 1 BHELLIHWM B/, TABNMILA G.1 COO TBETCTBYET Bk Bk W
Rt Fash WAE G 1 Ha
PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO
@ ED ADDITIVI PER PISCINA
@ ASSORBIMENTO D'ACQUA HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL
WATER ABSORPTION WATER CLEANSERS
ABSORPTION DEAU PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR
WASSERAUFNAHME 1S0 10545-3 <05% <01% PISCINE )
ABSORCION DE AGUA CHEM.PRODUKTE FUR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH min. B min. B
BOZIONOMMOWEHVE UND ZUSATZ FUR SCHWIMMBADER )
B PRODUCTOS QUIMICOS PARA UTILIZO DOMESTICO
Y ADITIVOS PARA PISCINA
BbITOBBIE XUMWUYECKME CPELICTBA 1 CPEACTBA
[NA BACCEVHOB
KA = o o ot TR A
G RESISTENZA A FLESSIONE
DN~ FLEXURAL RESISTANCE
RESISTANCE A LA FLEXION ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE 1SO 10545-13
BIEGEFESTIGKEIT min./MUH 35 N/mm? >45 N/mm? ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS
RESISTENCIA A LA FLEXION ACIDES ET ALCALI A FAIBLE CONCENTRATION DALALB ALC DALALB ALC
MPOYHOCTb HA U3MVIB SAUREN UND ALKALI IN GERINGER KONZENTRATION FROM LA, LBTOLG/DELA,LBALC FROMLA,LBTOLG/DELA,LBALC
BHEE ACIDOS Y ALCALI CON BAJA CONCENTRACION VON LA, LBBISLC/DE LA, LBALC VON LA, LBBISLC/DE LA, LBALC
HIBKOKOHLEHTPUPOBAHHBIE KVGMOTb! M LEMOUM OT LA LB/IOLC/DALA LB ALC OT LA LB/IOLC/DALA LB ALC
B A
1SO 10545-4
SPESSORE / THICKNESS / EPAISSEUR / STARKE SPESSORE* 6,5 mm* 1800 N*
g;@:i&?:ﬁgﬁsﬂ A E?ZE;%R ;ﬁ mg%:’” R THICKNESS* ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE
CHARGE DE RUPTURE = EPAISSEUR* ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST
BRUCHLAST STARKE* 10 mm* 3000 N* ACIDES ET ALCALI A FORTE CONCENTRATION METHODE DISPONIBLE METHODE DISPONIBLE
CARGA DE RUPTURA ESPESOR* SAUREN UND ALKALI IN HOHER KONZENTRATION VERFUGBARES VERFAHREN VERFUGBARES VERFAHREN
CTOMKOCTb HA 310M SPESSORE / THICKNESS / EPAISSEUR / STARKE DEBLJINA* ACIDOS Y ALCALI CON ALTA CONCENTRACION TEST DISPONIBLE TEST DISPONIBLE
B ESPESOR / TOMULMHA / JE TONLMHA BbICOKOKOHLIEHTPUPOBAHHBIE KMCOThI U LIEMOHM OMPEAENSAETCS MPOVI3BOANTENEM OMPEAENAETCS MPOVI3BOANTENEM
<7,5mm: min. 700 N S 20 mm** 13000 N* IR o7 o 7
] RESISTENZA ALLE MACCHIE UGL METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE
RESISTENZA ALUABRASIONE PROFONDA o STAIN RESISTANCE UGL AVAILABLE ON REQUEST AVAILABLE ON REQUEST
DEEP ABRASION RESISTANCE N1 RESISTANCE AUX TACHES UGL METHODE DISPONIBLE METHODE DISPONIBLE
RESISTANCE A LABRASION PROFONDE FLECKBESTANDIGKEIT UGL VERFUGBARES VERFAHREN VERFUGBARES VERFAHREN
BESTANDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEISS 1SO 10545-6 <176 mm? <140 mm? RESISTENCIA A LAS MANCHAS UGL TEST DISPONIBLE TEST DISPONIBLE
RESISTENCIA A LA ABRASION PROFUNDA YCTOMYMBOCTb K 3ATPASHEHMIO UGL OMPEAENAETCS NPOV3BOANTENEM OMPEAENAETCS NPOV3BOANTENEM
YCTON4MBOCTb K FNYBOKOMY CTUPAHMIO i 57 3% UGL ERb S ENibas
R
1SO 10545-14
RESISTENZA ALLE MACCHIE GL
STAIN RESISTANCE GL
6 COEFFICIENTE DILATAZIONE TERMICA LINEARE (c) METODO DISPONIBILE RESISTANCE AUX TACHES GL ) )
INEA1  LINEAR EXPANSION THERMIC COEFFICIENT AVAILABLE ON REQUEST :LEES%TBEESCT&NE&';EJA?\EHAS o min. 3 min. 3
COEFF. DILATATION THERMIQUE LINEIQUE METHODE DISPONIBLE ;
LINEARER TERMISCHEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 1SO 10545-8 VERFUGBARES VERFAHREN <7x10%°C YCTOMHMBOCTb K SATPASHEHWIO GL
COEF. DILATACION TERMICA LINEAL TEST DISPONIBLE 75 GL
KOS®OUUMEHT TEMOBOMO NIMHEMHOIO PACLIMPEHMSA (o) OMPEAENAETCSA NPOVISBOAVTENEM
HERWKA K R %
@ RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI METODO DISPONIBILE RESISTE
1 RESISTANCE TO SUDDEN TEMPERATURE CHANGES AVAILABLE ON REQUEST RESISTANT
RESISTANCE AUX CHOCS TERMIQUES METHODE DISPONIBLE RESISTANT
TEMPERATURWECHSELBESTANDIGKEIT 1SO 10545-9 VERFUGBARES VERFAHREN BESTANDIG
RESISTENCIA A LAS VARIACIONES TERMICAS TEST DISPONIBLE RESISTE
CTOMKOCTb K TEMMEPATYPHBIM MEPEMALAM OMPEAENSETCSA NPOVI3BOAVTENEM YCTOM4MBA
i b i LS kit
* VALORI RIFERITI AL FORMATO 60X60 / VALUES REFERRED TO 60X60 SIZE / VALEURS RELATIVES AU FORMAT 60X60/ WERTE AUF DAS FORMAT 60X60
VALORES REFERIDO AL FORMATO 60X60 / LIEHHOCTY, OTHOCALUMECS K PASMEPY 60X60 / fits 4 151 60X60 K.
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MANUTENZIONE

Per la manutenzione ordinaria dei prodotti di Cooperativa Ceramica d'Imola si
consiglia I'utilizzo dei comuni detergenti neutri diluiti in acqua; in caso di spor-
chiintensi di utilizzare detergenti alcalini diluiti,incrementandone la concentra-
zione in funzione della difficolta di pulizia, imuovendoli immediatamente dopo
I'utilizzo. Evitare la presenza di elementi abrasivi (sporco e/o sabbia) che con
il calpestio generano fenomeni di usura, in particolare per le superfici lucide.
Nella aree di accesso diretto con l'esterno si consiglia di predisporre opportuni
zerbini per rimuovere gli elementi abrasivi che possono essere trascinati sotto
le suole delle scarpe: questa precauzione risulta di particolare importanza nel
caso di superfici lucide o a finitura lucida (levigata e/o lappata).

Nel caso di macchie specifiche si consiglia I'utilizzo di adeguati detergenti,
eseguendo prima una prova su di una piccola area.

Non utilizzare mai detergenti a base di acido fluoridrico che danneggiano in
maniera irreparabile la superficie.

MAINTENANCE

When Cooperativa Ceramica d'lmola products require basic cleaning, we
recommend using a common neutral detergent diluted in water. If deeper
cleaning is required use an alkaline detergent diluted in water and increase the
concentration according to how deeply ingrained the dirt or stain is. Always
remember to rinse immediately after use. Always remove any abrasive elements
(dirt or sand) as they may get trodden in and create wear, especially on tiles with
agloss finish. In areas with direct access to the outdoors we suggest using a mat
in order to remove any abrasive elements that may be carried in on shoe soles.
This precaution is particularly important if the flooring has a gloss surface or a
gloss (polished or honed) finish. If the tiles are actually stained we suggest using
an appropriate detergent, but only after trying it out on a small area first.

Never use hydrofluoric acid-based detergents as they may damage the tile
surfaces irreparably.

ENTRETIEN

Pour l'entretien habituel des produits de Cooperativa Ceramica d'Imola il est
conseillé d'utiliser des détergents neutres courants dilués dans de l'eau ; en
cas de saleté importante, utiliser des détergents alcalins dilués, en augmentant
la concentration en fonction de la difficulté de nettoyage, en les éliminant
immédiatement apres I'utilisation. Eviter la présence déléments abrasifs
(saleté et/ou sable) qui, avec le piétinement, génerent des phénomenes d'usure,
notamment pour les surfaces brillantes. Dans les zones communiquant
directement avec I'extérieur, il est conseillé de mettre en place d'opportuns
paillassons pour éliminer les éléments abrasifs pouvant étre entrainés sous les
semelles des chaussures : cette précaution est particulierement importante pour
les surfaces brillantes ou a finition brillante (lustrée et/ou poncée). En cas de
taches spécifiques, il est conseillé d'utiliser des détergents adéquats, en réalisant
d'abord un essai sur une petite surface.

Ne jamais utiliser de détergents a base d'acide fluorhydrique, qui abiment de
fagon irréparable la surface.

PFLEGE

Fir die regelmaRige Pflege von Produkten der Cooperativa Ceramica d'Imola wird
die Nutzung handelstiblicher, mit Wasser verdiinnter neutraler Reinigungsmittel
empfohlen; bei hartndckigem Schmutz verdiinnte alkalische Reinigungsmittel
verwenden, deren Konzentration je nach Verschmutzung zu erhohen ist. Nach
dem Auftragen unverziiglich abwaschen. Keine scheuernden Elemente (Schmutz
und/oder Sand) einsetzen, die durch Eintreten Abnutzungserscheinungen
hervorrufen kénnen, insbesondere bei glanzenden Oberflachen. In Bereichen
mit direktem Zugang zu AuBenbereichen wird empfohlen, entsprechende
Vorleger zu verwenden, auf denen scheuernde, in Schuhsohlen eingeschleppte
Elemente abgetreten werden: Diese VorsichtsmaBnahme ist besonders

bei glénzenden Oberflichen bzw. Ausfiihrungen (poliert und/oder geldppt)
wichtig. Bei bestimmten Flecken wird zu den entsprechenden spezifischen
Reinigungsmitteln geraten, wobei diese zuvor probeweise auf kleine Flachen
gegeben werden sollten. Flusssaure-haltige Reinigungsmittel missen vermieden
werden, da sie Fliesenoberflachen unwiederbringlich besch&digen kénnen.

MANTENIMIENTO

Para el mantenimiento ordinario de los productos de Cooperativa Ceramica
d'Imola, se recomienda utilizar detergentes normales neutros diluidos en agua.
En caso de suciedad dificil utilizar detergentes alcalinos diluidos, aumentando
la concentracién en funcion de la dificultad de limpieza y eliminar el producto
inmediatamente tras el uso. Evitar la presencia de elementos abrasivos (suciedad
y/o arena), ya que al pisarlos pueden desgastar las superficies, en especial,
aquellas con acabado brillante. En las areas de acceso directo desde el exterior,
se recomienda colocar felpudos para eliminar los elementos abrasivos que se
acumulan debajo de la suela de los zapatos. Esta medida de precaucion es
muy importante para proteger las superficies brillantes o con acabado brillante
(pulida y/o brufida). Para eliminar manchas especificas, se recomienda utilizar
detergentes adecuados y realizar una prueba aplicando el producto en una zona
reducida para comprobar que no dafie la superficie.

No utilizar detergentes a base de acido fluorhidrico ya que los dafios causados a
la superficie no tienen solucién.

yxon

CTaHfapTHyto YncTKy npogykumumn Cooperativa Ceramica d'lmola pekomergyeTcst
BbIMOSHATb C NOMOLLBIO BOAHOTO PacTBOPA OBbIYHbIX HENTPAbHBIX MOKOLLMX
CPeAcTB; CTOWMKME 3arpsisHeHUst MOXHO YAansTb pa3BefieHHbIMM B BOAe
LUENIOYHBIMU MOKLMMI BELLLECTBAMM, KOHLIEHTPaLMs KOTOPbIX B pacTBope
3aBUCHT OT CNIOXKHOCTU OHUCTKM.

[pu 3TOM OCTaTKW MOKOLWMX BellecTB peKoMeHAyeTcs yaansaTb C
N30enNnin He3aMeanMTENbHO.

136eraiiTe NpUCYTCTBKS abpasnBHbBIX YacTuL (TPSi3n U/WUnn necka), KoTopble
B MpoLecce npoxoaMMOCTV Mo MAXTKE NPUBOAAT K 06pa3oBaHuio adbdekTa
M3HOCa, OCOBEHHO Ha TNAHLEBbIX MOBEPXHOCTAX. Ha ydacTkax npsmoro
COOBLLEHNSA C HAPY>XHBIMM MOMELLEHUAMW PEKOMEHAYETCS NpefyCMOTPETb
NonMoBble KOBPUKW [ANS yAaneHns abpasvBHbIX 4YacTul, KOTOpble MOryT
NepeHoCcUTbCS Ha ModoLLBax oByBW: 3Ta Mepa NPeAOCTOPOXKHOCTU OCOBEHHO
aKTyanbHa ANA MNAHLUEBBIX MOBEPXHOCTEN WM MOBEPXHOCTEN C MISAHLEBOM
OTAENKOM (NONMMPOBaHHOM MK WNhOBAHHOM).

B cnyyae  creumduueckux  3arps3HeHWi,  PeKOMEHAyeTcs  NpuUMeHeHre
COOTBETCTBYIOLLWMX MOKOLMX CPEACTB, C NpeABapUTENbHbIM - TECTOM  Ha
HEeBOMbLLIOM yyacTKe.

KaTeropnuyeckn 3anpellaeTcs WCMonb30BaHME MOKOLWMUX CPEACTB Ha
6a3e (PTOPUCTOBOAOPOAHON KWCIOTbI, YTOBbl He BbI3BaTb HernornpasMble
NOBPEXAEHNS NOBEPXHOCTH.

BT
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TIPO DI SPORCO

Type of stain

Type de saleté

Art der Verschmutzung
Tipo de suciedad

Pop, 3arpsisHeHus

DETERGENTE O SOLVENTE CONSIGLIATO
Recommended detergent or solvent

Type de détergent ou solvant conseillé
Empfohlenes Reinigungs- oder Pflegemittel
Detergente o solvente aconsejado
PekoMeHAYyeMblit fETEPreHT UK pacTBOPUTEND

TIPO DI SPORCO

Type of stain

Type de saleté

Art der Verschmutzung
Tipo de suciedad

Pop 3arpsasHenus

DETERGENTE O SOLVENTE CONSIGLIATO
Recommended detergent or solvent

Type de détergent ou solvant conseillé
Empfohlenes Reinigungs- oder Pflegemittel
Detergente o solvente aconsejado
PeKoMeHAyeMblit AETEPreHT UK pacTBOpUTEND

TiREE WA S A REA kR B A REA

GELATO DETERGENTE NEUTRO OLII DI PARTI MECCANICHE SOLVENTE/DETERGENTE

Ice cream Neutral detergent Grease from machines Solvent/detergent

Glace Détergent neutre Huile de graissage Solvant/détergent

Eis Neutrales Reinigungsmittel Maschinend! Lésungsmittel/Reinigungsmittel

Helado Detergente neutro Aceites de piezas mecanicas Disolvente/detergente

MoposkeHoe HeliTpanbHoe MotoLLiee cpescTBo Macna Ans MexaHuyeckux yacTeit PacTBOpUTENb / MOKOLLIEE CPEACTBO
TRk o Ak i A/

RESINE O SMALTI SOLVENTE INCHIOSTRI SOLVENTE/DETERGENTE ACIDO

Resins and paints Solvent Ink Solvent/Acid detergent

Feutres Solvant/Acide Encres Solvant/Détergent acide

Harz oder Lack Lésungsmittel Tinte L6sungsmittel/Saures Reinigungsmittel
Resinas o esmaltes Solvente Tintas Disolvente/Detergente 4cido

CMonbl unn sMann PacTtsopuTens Yepruna PacTeopuTens/KicnoTocoaepxalLiee MOKLLEe CpeACcTBO
e AR sl i VER /A /B A

CAFFE DETERGENTE NEUTRO/BASICO RUGGINE/DEPOSITI FERROSI DETERGENTE ACIDO

Coffee Neutral/basic detergent Rust and oxides Acid detergent

Café Détergent neutre/basique Rouille/Dépdts ferreux Détergent acide

Kaffee Neutrales/basisches Reinigungsmittel Rost / Oxydation Saures Reinigungsmittel

Café Detergente neutro/basico Herrumbre / Depdsitos ferrosos Detergente &cido

Kode HeiiTpanbHoe/6a3oBoe MotoLLee CpeacTso PxaBunHa / XenesncTble OTNOXeHMs Kucnotocogepxatliee MotoLLee CpeacTBO
ekl o/ 7 S5/ BT B i

CERA DI CANDELA SOLVENTE DEPOSITI/EFFLORESCENZE CALCAREE ~ DETERGENTE ACIDO

Candle wax Solvent Calcareous matters/deposits Acid detergent

Cire de bougie Solvant Dépdts/ Efflorescences de calcaire Détergent acide

Kerzenwachs Lésungsmittel Kalkablagerungen/Ablagerungen Saures Reinigungsmittel

Cera de vela Solvente Depositos/Eflorescencias calcareas Detergente acido

CBeYHoit BOcK Pactsoputens OTNOXEeHWA / N3BECTHAKOBbIE HaneTbl Kuenotocoaepxatlee MotoLee CpeAcTBO
it sl BRI/ 4R R B 7

PULIZIA QUOTIDIANA DETERGENTI COMUNI NEUTRI BIRRA-VINO DETERGENTE NEUTRO

Daily cleaning Common neutral detergents Beer - Wine Neutral detergent

Entretien courant Détergents courants neutres Biére - Vin Détergent neutre

Tagliche Reinigung Handelstibliche neutrale Reinigungsmittel Bier - Wein Neutrales Reinigungsmittel

Limpieza diaria Detergentes normales neutros Cerveza - Vino Detergente neutro

PacTBopuTenb Ans 6bITOBOrO HasHaueHUs  YHUBepCanbHble HelTpasbHble MOLLMe CpeACTBa MuBo - Buro HeliTpanbHoe MotoLLiee cpescTBo
HHERE o e 9 Bl - HHE o 7 R

GRASSI ANIMALI O VEGETALI DETERGENTE NEUTRO/ALCALINO GOMMA DA PNEUMATICO DETERGENTE NEUTRO/ACIDO
Vegetable and animal fat Neutral/alkaline detergent Tyre Neutral detergent/ Acid detergent
Graisses animales ou végétales Détergent neutre/alcalin Caoutchouc pour pneus Détergent neutre/Détergent acide
Tierische oder pflanzliche Fette Neutrales/alkalisches Reinigungsmittel Gummi Neutrales Reinigungsmittel/ Saures Reinigungsmittel

Grasas animales o vegetales
XKuBOTHbIE MK pacTuTeNbHble XWpbl

B4 BRA A

Detergente neutro/alcalino
HelrTpanbHoe/ LienoyHoe MotkoLLee CpeacTBo

o e/ 7 A

* Si consiglia di rimuovere in tempi brevi i detergenti acidi alcalini

* When using acid or alkaline detergents always rinse them off quickly afterwards.

* |l est conseillé d'éliminer sans tarder les détergents alcalins.

* Reinigungsmittel auf Saure- oder alkalischer Basis sollten rasch abgewaschen werden.
* Se recomienda eliminar lo antes posible los detergentes écidos alcalinos

* MotoLLye cpeAcTBa Ha OCHOBE KICIOT U LLeoYeil pekoMeHayeTCs yaansTh B KpaTyalillee BpeMs.

* LR A T IE] 1 O R B A U

Goma de neumatico
WnHHas pesuHa

B R

Detergente neutro/Detergente &cido

HelitpanbHoe MotoLLee cpeacTBo/ Kucnotocoaepxatiee
MotoLLLee CPesiCTBO

PR/ REEEA
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SICUREZZA NELLUTILIZZO DEI PRODOTTI

DI COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA

Le piastrelle di Cooperativa Ceramica d'Imola vengono prodotte utilizzando
materie prime selezionate e particolarmente pure, soggette alle piu moderne
tecnologie di estrazione e controllo.

L'elevata forza di pressatura permette di ottenere, dopo opportuno trattamento
termico a temperature oltre i 1200°, un corpo ceramico altamente compatto e
resistente, con un bassissimo assorbimento d'acqua.

La superficie ceramica durante il suo utilizzo non determina alcun effetto
nocivo; & assolutamente inerte dal punto di vista tossicologico e non presenta
alcun impatto ambientale.

Le lastre ceramiche di Cooperativa Ceramica d'lmola sono completamente
inerti al fuoco.

Non rischiano pertanto danneggiamenti in caso di esposizione a fiamme libere
e limitano la propagazione e l'intensificazione delle fiamme.

Le lastre ceramiche di Cooperativa Ceramica d'Imola non costituiscono una
base per la proliferazione di batteri e il loro utilizzo & indicato per luoghi in cui
le condizioni di sterilita devono essere facilmente mantenute.

Tutti i materiali di scarti della produzione industriale sono inerti, non presentano
cioé pericoli di reattivita e di resistenza dal punto di vista chimico e termico;
tali detriti possono essere collocati nellambiente senza correre alcun rischio
o essere riutilizzati per la preparazione di altro materiale (sottofondi ecc..).

Si raccomanda il taglio ad umido o il metodo ad incisione e spacco nelle
operazioni di posa. Evitare il taglio a secco con utensili motorizzati nelle
operazioni di posa. Tecniche di posa improprie possono esporre il posatore
a polveri dannose.

Cooperativa Ceramica d'Imola & in grado di testare presso il proprio laboratorio,
iscritto all'albo dei “Laboratori Esterni Pubblici e Privati Altamente Qualificati”
del Ministero dell'Universita e della Ricerca Scientifica, tutte le principali
caratteristiche dei materiali prodotti per determinare il livello delle prestazioni
d'uso in base alle norme in vigore.

SAFETY WHEN USING

COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA PRODUCTS

The Cooperativa Ceramica dmola tiles are produced with selected and
particularly pure raw materials that are subject to the most modern extraction
and control technologies.

The high pressing force achieves, after heat treatment at over 1200°, a highly
compact and resistant tile with an extremely low water absorption.

During use, the ceramic surface has no harmful effects whatsoever. It is
completely inert from a toxicological point of view and has no impact on the
environment.

Cooperativa Ceramica d'lmola’s ceramic tiles are not affected by fire.

They are not damaged from being exposed to flames and they limit the spreading
and intensification of the flames.

Cooperativa Ceramica d'lmola ceramic tiles do not allow the proliferation of
bacteria and they are ideal for locations where the sterility conditions must be
easily maintained.

All waste material from the industrial production is inert and does not constitute
a reactivity or resistance hazard from a chemical and thermal point of view. The
waste can be disposed of in the environment without any risk or it can be reused
to prepare other material (substrates, etc.).

When cutting the tiles to lay them, we recommend using either a wet saw or a
score-and-snap method. When laying tiles, avoid dry cutting them with electric
power tools. Improper laying techniques may expose the installer to harmful dust.

Cooperativa Ceramica d'Imola is able test in its laboratory, registered in the
“Highly Qualified Public and Private External Laboratories” register of the
University and Scientific Research Ministry, all the main specifications of the
materials produced to determine their performance based on the applicable
standards.

SECURITE AVEC LUTILISATION DES PRODUITS

COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA

Les carreaux de Cooperativa Ceramica d'Imola sont fabriqués avec des matieres
premieres sélectionnées et particulierement pures, selon les technologies les
plus modernes d'extraction et de controle.

La force élevée de pressage permet d'obtenir, aprés traitement thermique
a des températures de plus de 1200°, un corps céramique trés compact et
résistance, a trés faible absorption d'eau. Lors de son utilisation, la surface
céramique ne produit aucun effet nocif ; elle est absolument inerte du point
de vue toxicologique et na aucun impact sur l'environnement. Les dalles en
céramique de Cooperativa Ceramica d'Imola sont complétement inertes au feu.
Elles ne subiront donc aucun dommage en cas d'exposition aux flammes nues et
limitent la propagation et l'intensification des flammes. Les dalles en céramique
de Cooperativa Ceramica d'Imola ne constituent pas un terrain de prolifération
de bactéries, leur utilisation est indiquée pour les lieux ou des conditions stériles
doivent étre facilement conservées. Tous les résidus de la production industrielle
sont inertes, ne présentent donc pas de dangers de réactivité et de résistance
sur le plan chimique et thermique ; ces déchets peuvent étre déposés dans
I'environnement sans aucun risque ou étre réutilisés pour la préparation d'autre
matériel (sous-couches, etc.).

Il est conseillé de la tailler avec la surface mouillée, ou en utilisant la méthode a
incision et a fendage lors des opérations de pose. Ne pas tailler a sec avec des
outils motorisés lors des opérations de pose. Les techniques inappropriées de
pose peuvent exposer le poseur a des poussiéres dangereuses.

Cooperativa Ceramica d'Imola a la possibilité de tester dans son laboratoire,
inscrit a l'ordre professionnel des « Laboratoires Externes Publics et Privés
Hautement Qualifiés » du Ministére de I'Université et de la Recherche
Scientifique, toutes les principales caractéristiques des matériaux produits
pour déterminer le niveau de performances d'utilisation en fonction des
normes en vigueur.

SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG DER PRODUKTE

VON COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA

Die Fliesen von Cooperativa Ceramica d'Imola werden unter der Verwendung
von ausgesuchten und besonders reinen Rohstoffen hergestellt, bei denen die
modernsten Technologien der Férderung und Kontrolle zum Einsatz kommen.
Durch die hohe Presskraft entsteht nach einer geeigneten Warmebehandlung bei
Temperaturen von Uber 1200 ° ein duBerst kompakter und widerstandsfahiger
Keramikkdrper mit sehr geringer Wasserabsorption. Die Keramikoberflache
besitzt keinerlei schadlichen Auswirkungen fiir die menschliche Gesundheit. Sie
ist in toxikologischer Hinsicht génzlich reaktionstrage und ist in Skologischer
Hinsicht unbedenklich. Das abgetragene Material ist in toxikologischer Hinsicht
véllig unbedenklich und stellt keinerlei Umweltbelastung dar. Die Keramikfliesen
der Cooperativa Ceramica d'mola sind vollkommen feuerfest. D.h. es sind keine
Beschadigungen zu befiirchten, wenn diese offenem Feuer ausgesetzt werden.
Gleichzeitig begrenzen sie die Ausbreitung und Intensivierung des Brandes. Die
Keramikfliesen der Cooperativa Ceramica d'lmola bilden keine Grundlage fiir
das Wachstum von Bakterien und eignen sich daher fiir Raume, in denen sterile
Bedingungenaufeinfache Weise erhalten werden miissen. Alle Ausschussmaterialien
der industriellen Produktion sind reaktionstrage, d.h. sie weisen keinerlei Gefahren
der Reaktivitat und Bestandigkeit in chemischer und thermischer Hinsicht auf. Diese
Riickstande konnen gefahrlos in der Umwelt entsorgt oder fiir die Herstellung von
anderen Materialien wiederverwendet werden (Estriche, usw.).

Fir die Verlegungsarbeiten empfehlen wir Nassschnitt oder die Anritz- und
Spaltmethode. Vermeiden Sie Trockenschnitt mit motorisierten Werkzeugen bei
Verlegungsarbeiten. UnsachgemaRe Verlegungstechniken kdnnen den Verleger
gesundheitsgefahrdendem Feinstaub aussetzen.

Die Cooperativa Ceramica d’Imola ist in der Lage, in ihrem Labor, das im
Verzeichnis der “Laboratori Esterni Pubblici e Privati Altamente Qualificati (Hoch
qualifizierte externe offentlichen und private Labore)” des Ministeriums fiir
Universitat und wissenschaftliche Forschung registriert ist, Tests beziiglich den
wichtigsten Eigenschaften der hergestellten Materialien durchzufiihren, um die
Nutzungsleistungen im Hinblick auf die geltenden Vorschriften zu bestimmen.

SEGURIDAD DURANTE EL USO DE LOS PRODUCTOS

DE COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA

Los azulejos de Cooperativa Ceramica d'lmola se producen utilizando materias
primas seleccionadas y especialmente puras, sometidas a las tecnologias de
extraccion y control mas modernas. La elevada fuerza de prensado permite
obtener, una vez realizado el oportuno tratamiento térmico a temperaturas por
encima de los 1200°, un cuerpo cerdmico altamente compacto y resistente,
con una bajisima absorcion de agua. Durante el uso, la superficie cerdmica no
tiene ningun efecto nocivo. Es absolutamente inerte desde el punto de vista
toxicolégico y no produce impacto medioambiental. Las losas cerdmicas de
Cooperativa Ceramica d'Imola son completamente inertes al fuego. Por lo
tanto no corren el riesgo de sufrir dafios en caso de exposicion a llamas libres y
limitan la propagacion y la intensificacion de las mismas. Las losas cerdmicas de
Cooperativa Ceramica d'lmola no constituyen una base para la proliferacion de
bacterias y su uso estd indicado en aquellos lugares en los que resulta necesario
mantener facilmente las condiciones de esterilidad. Todos los materiales de
descartes de la produccion industrial son inertes, es decir, no presentan peligros
de reactividad ni de resistencia desde el punto de vista quimico y térmico; dichos
residuos pueden ser colocados en el ambiente sin correr ningun riesgo o ser
reutilizados para preparar otros materiales (fondos, etc.).

Se recomienda el corte en himedo o el método de incisién y rotura durante
las operaciones de puesta en obra. Evitar el corte en seco con herramientas
motorizadas durante las operaciones de puesta en obra. Las técnicas de puesta
en obra inadecuadas pueden generar polvos nocivos para el operador.

Cooperativa Ceramica d'Imola puede comprobar en su laboratorio, inscrito
en el registro de los “Laboratorios Externos Publicos y Privados Altamente
Cualificados” del Ministerio de la Universidad y de la Investigacion Cientifica,
cada una de las caracteristicas principales de los materiales producidos para
determinar el nivel de las prestaciones de uso en funcion de las normativas
vigentes.

BE30MACHOCTb MPUMEHEHUA NPOAYKLIMN

“COOPERATIVA CERAMICA D'IMOLA”

MnuTtkn koonepatusa “Cooperativa Ceramica d'Imola” npowsBoasTcs
13 OTBOPHOrO U YUCTOrO Cbipbsi, NpU A0Bbl4e W KOHTPONME KOTOPOro
MCNONb3YylOTCA CaMble MepefoBble TexHonoruu. Bbicokoe ycunue
npeccoBaHuWa No3BONSET MNOAYYUTb nocne TepmMoo6paboTKy
npu TemnepaType cBbiwe 1200° kepamuyeckoe usfenve 60bLWON
NAOTHOCTW W MPOYHOCTU, C OYeHb HU3KUM YPOBHEM BOAOMOI/IOLEHMS.
Kepamuueckas NoBepxHOCTb BO Bpems ee UCMoMb30BaHUA He Bbl3blBaeT
BpefHbIX MOCNeACTBWIA; OHa abCOMOTHO He TOKCUMYHA W He OKasblBaeT
HUKaKOro BO3AENCTBUA Ha OKpyXatolyto cpedy. Kepamuyeckue nNanTbl
npoussoacTtea ‘Cooperativa Ceramica d'Imola” NOAHOCTbIO MHEPTHbI Npw
B3aUMOAENCTBUM C orHeM. OHU He MoNyYatoT NOBPEX AEHWUI NPU BO3AENCTBUN
Ha HUX OTKPbITOrO NNaMeHu, orpaHn4nBatoT pacnpoCcTpaHeHve v HapacTaHue
orHs. Kepamuyeckne nanTbl nponasoacTea “Cooperativa Ceramica d'lmola”
He CTaHOBSATCA OCHOBOW ANSt Pa3MHOXeEHWs 6aKTepuUid, UX NCMoNb3oBaHWe
nokasaHo ANsi MecCT, re BaXKHO NMoAAepXMBaTb CTEPUIBHOCTb 6e3 0CoBbIX
yCUnuit. Bce Npon3BOACTBEHHbIE OTXOAbI MHEPTHbI, TO €CTb HE MPeACTaBAAoT
0NacHOCTK BCTYNNeHNA B peakLmun 1 06n1afatoT XMMUYECKO U TEPMUYECKO
YCTOWYMBOCTBIO; 3TU OBGNOMOYHble MaTepuasbl MOXHO MOMeCcTUTb B
OKpYy>KatolLyto cpefly 6e3 BCAKOrO pucka Wian UCMnonb3oBaTb MOBTOPHO B
M3rOTOBMEHUN APYrUX MaTepuanos (MoACTUNAIOWMX CIIOEB U T.1.).

[na yKnagku NauTKM pekoMeHAYeTCs MCMofib30BaTb MOKPYHO PesKy wnu
MeTof pa3MeTKW W packona. V3beraiTe cyxoil pe3kn MOTOPU30BAHHbIMM
VHCTPYMEHTaMW Npu yKnagke. B pesynbraTe HenpasuibHON TEXHUKU YKNaaKu
NANTKM PaBOTHWUK MOXET NOABEPraTbCsA BPEAHOMY BO3AENCTBUIO NbIU.

B cBoeii na6opaTtopuu, BHECEHHOW B peecTp He3aBUCUMbIX
BbICOKOKBanVId)ML[VIpOBaHHbIX rocyaapCcTBeHHbIX U YaCTHbIX na6opaTopM|7|
npyu MUHUCTEPCTBE BbICLLEr0 06pa30BaHWUA U Hay4HbIX UCCNefoBaHUN,
“Cooperativa Ceramica d'Imola” mMoxeT npoTecTupoBaTb BCE OCHOBHble
XapaKTepUCTUKN BbIMyCKaeMON NPOAYKLMM [Nsl OnpeAeneHUs YpOBHSA
3KCNnyaTaLMOHHbIX KayecTB Ha 6a3e AeiCTBYIOLUX HOPM.
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TILES FULL OF LIFE
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Marketing CCImola
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SIMBOLOGIA

Symbols / Symboles / Symbole
Simbolos / Cuctema Cumsonos / #xif

INDICAZIONI D'USO
INDICATIONS FOR USE
INSTRUCTIONS D’UTILISATION
ANWENDUNGSBEREICH
INDICACIONES DE USO
YKA3AHNA NO NCNOMb30BAHUIO
{5 Al 6 9A

Pavimento
Floor tiles / Sol / Boden
Piso / Mon | H#x

Rivestimento
Wall tiles / Revétement / Wand
Revestimiento / O6nuLoBKa /

DESTINAZIONI D’USO
SUGGESTED APPLICATIONS
DESTINATION
ANWENDUNGSBEREICH
LUGAR DE EMPLEO
|'|PEL|HA3HA‘4EHI/IE

A

Abitazioni
Domestic purpose/ Habitation / Wohnbele\ch
Habitacion / YXunoe nomeueHve / f

Commerciale leggero

Light traffic area

Passage léger

Gewerblichen bereich

Transito ligero

ToproBoe nometleHve ¢ JIerkon Harpy3kown
il Bk

Commerciale
Retail / Commercial / Gewerblich
Comercial / Kommepueckoe HasHaueHue / # A

Commerciale pesante

Heavy traffic area

Passage intense

Gewerblichen bereich mit Hoher beanspruchung

Alto transito

ToproBoe nomeLieHne ¢ BbiCoKon Harpy3Kkomn
7o

Esterni
Outdoor floor / Extérieur / Aussenbereich
Exterior / HapyxHble uactu / F4h

SUPERFICI
SURFACES
SURFACES
OBERFLACHEN
SUPERFICIES
NMOBEPXHOCTM
RHE

Finitura
Finish / Finition / Oberﬂache
Acabado / Otgenka / %

Naturale
Natural / Naturel / Natur
Matt / MpupogHbin [ &

Patinato
Smooth / Patiné / Patinato
Glaseada / MaTvHWpoBaHHbIN | fIH X

Lappato
Polished / Polie / Poliert
Pulido / MonynonupoBaHHbIn [ &&=,

Lappato Matt
Honed / Polie Mat / Poliert Matt
Pulido Mate / MonynonnposaHHbIi /

Levigato
Polished / Polie / Poliert
Pulido / MonnpoBaHHbIn [ Mk

Lappato Cristalli

Crystal-honed / Polie Cristaux / Gelappt-Kristall
Lapeado Cristales / MannatvpoBaHHas ¢
Kpuctannamm | 7 &k

Aspetto superficiale

Surface look / Aspect superficiel

Aussehen der Oberflache / Aspecto superficial
BHewHwit Bug [ £ @4

Opaco
Matt / Mat / Matt
Opaco / MaTtoBbin | T #

Satinato
Satin / Satiné / Mattiert
Satinado / CaTUHMPOBAHHbIA |

Semilucido
Semi-glossy / Semi-brillant / Halbglanzend
Semibrillante / Monyrnaxuesbin / 4t

Lucido
Glossy / Brillant / Glanzend
Brillante / TnaHuesbin / #k

Lucido Ripristinabile

Restorable Glossy / Brillant re-polissable
Glanzend nachpolierbar /Se puede volver a pulir
BocctaHasnusaembin MaHew, / Tk &

* Le superfici con finitura lappata sono consigliate per qualsiasi tipo
di rivestimento e per pavimenti residenziali o per superfici calpestabili
che non hanno un diretto collegamento con l'esterno o che hanno
accessi protetti da appositi stuoini. / Surfaces with a honed finish are
recommended for any kind of wall tile, residential floor

not directly connected with the outdo
protected by mats. irfaces é ﬁmlion ro
pour tout type d

s. | Oberflachen ir E er

en von Eud@n und Wandfliesen ir hnbereichen oder
hen empfohlen, die e direkte Vi nach auBen
E chiitzt
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T HanoMbHbIX MOKPLITUIA 06LLY nonb30BaHms, KOTOpble He
FIWIHOI'O CoeAnHeHna C BHelWHUMn I'IOMGU.lGHHWvH‘\ W'IM }Zl Tyn K

HIGH PERFORMANCE

ALTE PRESTAZIONI

HAUTES PERFORMANCES

WEITERE LEISTUNGSMERKMALE

ALTAS PRESTACIONES

BbICOKME SKCMNYATALMOHHBIE MOKASATENM

RESTORABLE POLISHED FINISH
LEVIGATO RIPRISTINABILE

POLI A RENOVER

POLITUR WIEDERHERSTELLBAR

PERMITE RESTABLECER EL BRILLO
MOMNPOBAHHbI BOCCTAHAB/TVBAEMbIIA
EE b

** Per la natura del prodotto, la cui caratterizzazione estetica € per tutto
il corpo del materiale, la finitura levigata puo essere ripristinata per
eliminare eventuali piccoli segni sulla superficie che si possono generare
dopo anni di calpestio. / On a ount of the nature of the product that
maintains its aesthetic c e thro out the entire body of

the mate e polished finis b to eliminate any Smalt

ire du produit, d
ute la m
r éliminer le:

Eesr?mﬁmhe\t des Produkts, d

einheitlich sind, kann die Politur bei dk i

der Oberflach: erden, welche sich
nen. / Gracias a la natura

p , NOANPO|
Ve paHMTb nto6ble He6nﬂbw

Bordo
Edge / Bord / Rand
Borde / Kpomka /

Rettificato monocalibro

Monocaliber, rectified / Rectifié monocalibre
Rektifiziert Monokaliber / Rectificado monocali
PeKTUdOULMPOBAHHbBINMOHOKANNGP / B R <4 1

STONALIZZAZIONE

SHADE VARIATION / VARIATION DE NUANCES
SCHATTIERUNG / DESTONALIZACION
PA3BPOC LIBETOBOIO TOHA /

Vi V2 V3

N N
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Pour consulter la liste des articles a jour voir:
ttps:/ [wwwcsth.fr/bases-donnees| rechercher-un-document?q=COOPERATIVA&take=0& page=0

CARATTERISTICHE DI VENDITA
SALES CHARACTERISTICS

CONDITIONS PARTICULIERES DE VENTE
VERTRIEBSEIGENSCHAFTEN
CARACTERISTICAS DE VENTA
XAPAKTEPUCTUKI NMPOAAXbI

HEH R

Prodotto venduto al pezzo.

Product sold per item. / Produit vendu a lunité.
Stiickpreisverkauf. / Producto vendido por unidades.
MpoayKT NPOAAETCA NOWTyUHo. [ /= ¥4 Fr 4 &,

Tutti i nostri prodotti, sia al mq che al pezzo, sono
venduti unicamente a scatola completa.

All our products are sold only in complete boxes, whether
the unit of measure is per item or per square metre.

/ Tous nos produits, au m2 comme a l'unité, sont vendus
uniquement par boites entiéres. / Alle unsere Produkte,
sowohl als Quadratmeter- wie in Stlickzahlabgabe, werden
ausschlieRlich in vollen Schachteln verkauft. / Todos
nuestros productos, tanto al m?> como por unidades, se
venden (nicamente por cajas completas. / Bce Halwy ToBapsl,
NPpoAaBaeMble KaK KBAAPATHbIMA METPaM¥, Tak 1 NOWTY4HO,
npoaamcq TOBKO MONHbIMM KopobKam

#h R, #RAE




IMOLA a brand of Cooperativa Ceramica d'Imola



